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CJI0BO Bl BUAABHULTBA

Ynponoex ceoei misctonirnuoi ictopii, opzanisayis Co-
103y .praimm Kammu npuceuzyswm 6CUKY ZACTUNY 8O-
i npayi
Ocobausy yeazy secprana orpzaumuu,m ua nocrazanns eig-
noaignoi nexrypu, axa 6 mpozpani
npayi zacncrea no @iAfinar. HAR 4b020 HUBITL CTEOPEHO
y 195} poyi eupaenuzuii gona n.n. Syngayin in. Haranii
KobpuncoKe

Hanepenogni ceozo 50-pizzn, 6axaozu eiganazury ceiii
3070TUiL 106iN€il AKOIOCL OKPEMOIO TPUGANOIO NAM’ATKOIO,
Lentpans Corosy Yrpainok Kanagu e Exmonroni sannsny-
601 NPOCKT GUAANNA JIGOMOGHOZO JIOGIAHUKE 3 INRNOK YK~
painceKoi kynsTypu i yeil npockr ogobpue Kpaieui 3%
Cotosy Ykpainox e 1977 poyi. 3G6JANHAM TAKOZ0 [EOMOG-
nozo eupanis 6yno 6 3uanKR npo YKpai
KyITYPY, @ 2010aN0 NPO i TAOPYia: MUCTYia, NUCHNCHHY-
Kie, KOMNO3UTOpie, NPO NaWi peniziini ceaTa Ta TPARUY,
icTopito 7a 62670 inwuz FinAKOK? SRR ONPGYIOGAHNA T
Marepianie Llenrpans 3anpocuna pisnux asropie.

Y npoyeci onpaybosyeanns 3aMOBNENUT TEM, JERKE a8~
TOpU Hanucanu oGWUPHO CEOT MPayi, 3ANEHKHO 6if Temy, 6a-
Karozu nokpury Goxail 20n06NIWE, WO T AARO NPUZUKY INi-
HUTU Nepeicnuil NAAK NPOEKTY 3 JOGITHUKG HA 3GipHUK i
Kaseoro ,Hapucu 3 icTopii yKPaincyKO KyMbTYPU”, WO MO-
RENRETBCA Temep y Komnnexri TPvox khuwok: I. ,Bunari
nocrari e icropii Ypainu” — Casensn Crezuwun, i ,Bu-
ARaTii mocrari e yKpaincekiic nireparypi” — H. Kozycvkoi,
1. ,,Yxpai — C. i ,Tear-
panvie — B. P i, HI. ,0
Mucreyreo” — I. Keiigan. Bce ye APYKYeTsCR MOBAMYU —
YKPAIHCLKOIO § aHZNiTiCbKOIO.

IniyinTuea yux 36iphux npays nanexurs Anacracii Lle-
Memok-PagoNCuil, Togiunil zonosi Cotosy Ykpainok Ka-
HEJU TA KY. i Hapii I'pii
KO. BONU NPUCGATUNU YbOMY NPOEKTOS: bazaro zacy i npu-
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ui, nozaewu we & 1976 poyi. Hepeknagu 3 YKPAIHCHKO HA
anzniticviy Mosy pobunu Jeona Ppuna-Bpumwec i -p Opii-
cn Pepleii. Moany penayio pobua npog. F0. Mynun-Ily-
YUK, i zacrunu 3po-
6una Haranka q’upuua, 3acrynnuyn zonoeu Corosy Yrpa-
inox Kanaqu.

Henrpans Cotosy Yspainok Kanaju cknajac uupy no-
sy Anacracii P it i Hapii I'pi
JKMypKo 3a ix iNiYIATUGY, OP2AHISAYiI0 § KONTAKTYU 3 aeTo-
PAMU, GUJASHUKTEOM TG IHULY NPAYIO, NOG’RIANY 3 YUM 6U-
Rannam, Hatanyi Papuni 36 nepespyk GH2NOMOBHUT TEKCTM.

3okpema cknaxaemo wupy noaaky Lleazenkiacokii
Pynaayii KYE sa porayiio ke ye euganns e cywi $1000.00.

Buparozu yio npaylo eipumo, wo zaencreo Coiosy Yk-
PaiNOK Y 6IANINGT WUPO NOGITAE YE JGOMOBHE GUAGHILR, FKE
MAE CAYHKUTY HAM JNR MOWUPERHA SHAKHA NPO HAWY KYNb-
TYPY, AK GJOMA, TAK & @ OPZAHiSAYSi, HG KYPCAL HAWUT iH-
CTUTYYiil Ta WKONAX YKPATILOIHABCTEA.

AHHA 3BO3JELBRA,
2onoea Colosy Ykpainok Kananu



Cagena Creunmus
BUIIATHI ITIOCTATI B ICTOPIi YKPAIHH

Oner Bimgmit
(879—914)

Haeus ykpaincbka nepxasa, Kuiscbka Pych, 3anouatky-
Banacs B Kuesi, B Haficrapwomy micti cxianboi Esponu. Ku-
8 nocrae Hax [lwinpom — Haj piKolo, AKa B AABHIX uacax
Gyna TOMOBHHM TOProBedbHHM WAsNXOM Ykpaitu. [po mnep-
WHX yKpaiucbkux Kkus3is — Propuka, Ackoabaa it [upa —
icTopis mojae myxe cKyni fi HemeBHi BiZOMOCTI.

TMepwum iCTOPHYHHM KHA3eM — BOJOAAPEM, NPO AKOTO
36eperanca B HAapOAI MicHi, MepeKasy # OMOBiAaNHA, @ TAKOX
i ;itonucwi 3anucku — Gy Ouxer, cBOAK Pu)puxa Oner
882 PoKy 3n06yB Kuip (y Jnerewpax ckasamo, 1o BiH me!
Kua3iB Ackosba i Jupa) n Ha3san #oro ,,Ma'np o ropoais

", O i)

3aBOIOBAB iHWI MieMena # HANOKHMB HA HHX Xa-
HuHy. Tin fioro Banolo Gyan Takox 3emai Ginopycwki it nes-
Ki 3 THX NiBHiYHWX 3eMeab, HAa SIKHX 3roaom nocrara Moc-
KosumHa, Bonoxapi uux Semeab naaTHAM flomy naumny. 3a
fioro uacy Topris-
aa # Gy 3arambHuit A06po6yr. Kuis cram mproncnwum
i noaitmunum ocepeaxom. Hawi npeaku Toprysaau nepe-
BaXHO 3 [penieso.

Ounerie noxin Ha Llapropoa, croanuio Toaiwneoi I'pel
3aKiHYHBCA FOrO MepeMOorolo Haj rpexamu. Y RaBHix aito-
nucax saceimuenwuit fioro aorosip 3 rpexamu (911 p.), AkuM
BiH 3a6e3neuye cBOifi KepKapi 3HauHi TOproBexbiii npasa.
Lle Gy nepwm# nucannit A0rosip YKpaiu 3 inwoio xepxa-
Boto. Ti moapi6Hi hami, wo B HLOMY 3acsiaueni, 3okpema
BaXHBI A8 AOCAIAIB CTApOro pychLKOro npasa. Y ironwuci
3aMHCaHO, 1O MiCAR 3aKAIOYEHHA XOTOBOPY 3 rpekamu Oxer
nosicuB CBifi WHT Ha BopoTax Llapropony sik 3uak cBOei me-
pemorH. Llum noroBopom GyaH BCTaHOBJEHi MHPHI BaEMOBiA-
HocuHH Mix Kuesom i Bisanriero.




Xoaue Oxer moxomom 913 poxy ua 3emai nam Kacniii-
CbKHM MOpeM i TaM Horo ifickko rpaGysano nisaeHHe no-
Gepexoks, Ac Gyau Garari micta. Anc koau Bificbko Oxera
BEPTANOCH LOAOMY, XO3apCLKe BifiCbKO 3poGHAO 3aciaky it
TOTPOMHAO Horo.

Oner GyB eneprifiHuM, CMiJHBHM i PO3YMIHM BOJOAA-
pem. Hawi npeik CTBOPHAH NPO HBOFO YHMANO NiceHb i Je-
TeHA, B AKHX BiH 306PaMCHHil SIK repoil BCAMKHX MOABHMIIB.
Hapon y cBoi# ysBi npeacTasus fioro sk Biuyna i yyaonis,
WO Mir TBOPHTH HAANPHPOLHI Aina, # nepenGauyBaTH Maii-
GyTHicT, i TOMy i nasuBanu iioro siwuM. HasiTb i cMepTh
fioro onosuta Jcreaolo.

Oxxa 3 ;erew; Kake, wo siwyn ocrepir Oxera, wo
cmepTb fioro uekae Bin Horo ymoGaenoro kons. Oxer, noay-
MaBIUH, CKa3ap, 1o Giablue ne Gyae 42 HLOMY i3AMTH, i 3Be-
2B KOHIOXaM AOFAAAATH KOHs. MHHYIH DOKH, BiH npHraaas
coGi caopa Biulyna, i 3anuTas, Ae fioro Kinb. Kowrox sizno-
BiB, WO Ue#t KiHb yKe AaBHO 340X. Oner 3 HacMiXoM cKaaas,
IO CA0BA BilllyHa He crpaBAHAHcA. | och noixas BiH Ha noae
NOAHBHTHCA HA KOCTI UBOrO KoHs. [106auMBlIK KOHAYOrO
KiCTAKa, BiH NACTYMMB HOTOIO HA Yepen, NPOMOBHBIWH: ,Un
He Bia TeGe s MaB momepTH?"' Ta panToM 3 uepena uULOro
KiCTAKA BMNOB3JA rajioka, BKYCHJA KHA3A B HOTY, i BiH 3a-
HeAyXaB Ta # nomep.

Irop
(914—945)

Hacaiguukom kusan Onera Gys Irop, cum Piopuka. Y
nepHX PoKax CBOTO KHmeHHA B Kuesi BiH npomoexysas
NoJiTHKY 06’eAHyBaHHSA CAOB'AICHKHX NJEMeH YCLOTO CXOMY
Esponu B oxny aepxasy. [TinGuTi num nuemena craBanu #o-
TO MiAKAHHMH # NAATHAH AOMY AaHHHY, & HHMH NpPaBHIH
nigenagui #oMy yminpHi (Micuesi) kuasi. Ykpaina-Pyce yxe
TOAi MOWHPHAACA Ha BEAHKi MPOCTOPH, i 3BCpTaa Ha ceGe
ysary nommapiu inwux aepxas Esponu.

nera 3 Biaantielo no Kinbkox pokax Gye ywe-
sa)xuemm rpekamu. 1 came Tomy Irop 941 poky BHpyLHB
noxozom Ha Llapropos, aze Tam Bin 3a3uap BeauKoi mopas-
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KH. TPCKH HCCNOAIBAHO 3aCKOYMAH Or0o BiHCBHKO, MONANHAH
fiOro YOBHH ¥ 3MyCHaH iOro 1o BiacTyny.

Irop 3piath noxascs 10 O3iBCHKOTO MOPSI, @ Ha CBOEMY
wanxy rpaGysas noGepexoks Manoi Asii. Ane TyT Takox fio-
My He nowactiao. I'pekH Hanmaiu Ha HLOTO it NMepeMOrau
#loro BilcbKo, 10 GyN0 BTOMJCHE AAJCKHM MOXOMOM.

Irop yknaB HOBHii MuPOBHii jorosip 3 Bisantiew, ane
Binn Gyp ripumit Bix Onerosoro aoroeopy. M'pekH, nepemirin
Irops, cBoE it anauro
npasa yKkpaiHCbKMX Kynuis. Irop, KpiM uporo, 3o0os’ssaBcs
He HamajatH Ha rpeubki Kononii B Kpumy. ¥ ubomy morosopi
BXe 3raflyloThCAl XPHCTHANM — mipnaxi Irops; srayetbes
TaM i uepkea cs. Lini B Knepi, ne yKpaiHWi-XPHCTHAHH Ciua-
Aanu mpHesry.

Wlacausiwum Gys noxia Irops (944 p.) Ha 3akaekasas
i na moGepexoks Kacnificokoro mops. Merolo usoro no-
xoRy GyNO HaMaranns BiAKPHTH HOBHil TOPrOBEABHMA WIAX
JNA yKPaiHCBKHX KYMUIB B a3ifCbKi KPaiik — rol0BHO 10 nep-
cis Ta apaGis. Irop nosepuyscs (945 poky) 3 uboro moxoay
3 BeAMKOI0 3106HyuI0. Lli HOBi Bo€nHi noasury Irops npocaa-
BHAHM 11Or0 cepes TamTewnix napoais. I1po Hboro Tam cxaaan
(hanTacTHUHI ONOBiKaNHS, NerenaH, nicwi. CraBuHi NepCbKHi
noer Hisami B XII croaitti nankcas xa3kosy noemy npo ue#
Iropie noxia. Lleit nocr dantasye, wo, MOBAAB, i cam MOryT-
Hifi rpeupkuit Bonmogap Oxekcanpep Beamku#t Gpas yuacts
y 6osx npoth Irops. Ykpaina-Pych yHacaizok uboro noxomy
onanysana apaGebky 3emmo KapaGar i oBonogina BasaHBHM
ToproBenbHuM MicTom Bepra.

TopropenbHi i MiniTapui KoHTakTH 3 Bisautielo Bizkpu-
M Bi i it KyabTypi # wasx B Ykpainy-
Pycn. X we mo wuacis B Beaukoro
noyano NpoHMKAaTH B Ykpainy. I TaK. Hanpukaam, KHACHHA
Oubra, xinka Irops # GaGka Bosmosumupa Beaukoro, Gyna
XPHCTHAHKOIO.

Ane cnoxoio B zepxasi Toai e 6yno. [puGopkani kuis-
CbKMMH KHA3AMHM NJeMeHa GYHTYBaJHcs, He MOTaH 3a6yTH
CBOET BTPaueHoi CaMOCTIAHOCTH, i He XOTiAH NAATHTH AQHHHH.
Poamip naunnu Gyp HeoOMexeHHH; KHIBChKI KHA3i 36Mpann
JMaHHHHK CTINBKH, CKibkH iM yraBanocs 3i6patu. HaGinswun
cnpoTHB Iropesi WHHHAW yaHui i AepeBAsHH. Irop TPH pOKH
BOIOBAB 3 yAHYaMH, afe BOHHM He nimnaeanucs Aomy. Koan x

1n




HapewTi BiH nepeMir iX, TO BiApa3y B3AB 3 HUX BEAHKy Aa-
uHHy. A NoOTiM 3HOBY MilUOB MO NOAATKOBY AaHHHy. [ouys-
wH, wo Irop 3HOBY fiZic MO AaHHHY, AEPEBARHH CKAHKAIH
Biue (pamy) 3 cBoim kusdem Manxom it ocreperau Irops, wo6
BiH cnuHuBCA. Ase Irop He MOCayXaB i moyae 36MpaTH MaHH-
Hy. ToLi RepeBasuyu 3aciakolo cxonuau Irops, HarHyau Asi
JAepEeBHHH, NPHB'A3aNH HOTO 10 HHX 32 HOTH, 4 MOTIM MyCTH-
JIH; ACPCBHHH PO3irHyAHCA il posepan Irops.

Omera
(945—957)

Mo cmepTh kuass Irops #oro ApyxuHa, kuarkua Oxbra,
BCTYNHAA Ha KHIBCBKWIA BEAHKOKHAXHt mpectin, Go Ti cun
Cearocaan Toai 6yB wWe ManoAiTHi. Yxe cam Toi dakr, wo
KiHKa CTaja B NPOBOAI NEPXaBH, CBIAUHTL MPO Te, AKOW
BHCOKOI0 6yaa yKpailicbka KynbTypa B TOAiWHiX yacax. Byan
TaMm micuesi (,yAinbHI") KHA3I A MOTYTIi BOEBOAH, AIKi MOrAH
6yau 3aXONHTH BAAAy Bif XKiHKH, ale UbOTO BOHM He POGH-
. Aproputer Oxbri MyciB GyTH AyXe BeNWKHH, KOJAM 8O-
Ha 3yMinTa BTPHMATH CBOI0 BAally B AepXasi BNponomx 20
POKiB Gea xoAHOI OnMo3uuil. Ii CyyacHHKH Ka3aiW, WO BOHA
Gyna ,Myapila Bin ycix moneh”.

Lile 3a XHTTA CBOTO Y0AOBiKa, Irops, Oxbra Mana mpw-
BaTHY BAacHicTb — Buwropox i ceno Oawxuui. Jlitonue cpin-
4uTh, w0 ONbra Mana CBOro OCOGMCTOro nocia, AKHA Gpas
yuacTb y morosopi i yonoika, Irops, 3 rpekamu, 3 TOro BH-
XOAHTH, WO PiBeHb NPABHOTO MOJOMCHHA JKIHKH B HalIMX
Npeakis 3a KHAXOT A06H GyB ROCHTbL BUCOKH.

Moxomxennss Oxbru Hesinome. Jlocainnuku ii Giorpad
MOCTaBHAM Kibka TimoTe3: WO BOHA JOHbKA KHA3A [Mckos-
CbKOro; AOHbKA GosipuHa; Micuepa censnka. Ane GimbwicTh

i i TaKoro Wwo BOHA

Gyna pomoM 3 Kuesa.

Ouonupwu nepkasy, Onsra Gyna 3060B’A3aHA NPHTPH-
MyBATHCA BCTAHOBJIEHHX TPALMUIEI0 3AKOHIB, 3 ONHHM 3 HHX
6ys 060B'A30K POXHMHH MOMCTHTHCA 3a 3a6GHTOro il 4iena.
Xou ue Gyaa crapa moraHckka Mopaib, ajie B Hapoli 3BMuai
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MiMCTH 32 3aGMTOTO BBAXABCA CBALLEHHHM, i HIXTO He CMiB
#oro napywysatu. Hasitb fpocnas Myapwuii, Bxe 3a uacis
XPHCTHSIHCTBA, HE IIOBAXKHBCA KACYBATH UOTO 3aKOHY. Oub-
Ta BMKOHAJNA CBOE 3060B'A3aHHA MIMCTH 32 CBOrO 4OJMOBiKa
KOPCTOKHMH | XHTPHMH CIIOCOGaMH.

Y HauioMy AaBHbOMY JITOMHCI CKa3aio, WO JEePeBAAHH,
3a6uBuik Irops, BHCAaAun A0 OJbrH MocaiB 3 nponosuuieio,
1106 BOHA ofpyXHaaca 3 ixHim Kusdem Manom. Oabra sseni-
A1 3aKOMaTH UMX MOCKIB XHBLEM y 3EMMIO, 2 AEPEBAAH MPo-
CH/Ia NPHCAIATH HOBHX NOCIIB, IKHX BOHA HA CMEPTb Cnapuaa
B naphi. OAbra NOTIM NOIXaaa 10 ACPEBARH | CMPABITA TaM
TPH3HY HAa MOTHJI CBOTO HOJMOBiKA. A KOJIH AEPEBASHH nO-
nHaHCS, ApYXuHHHKH Oabru mopGMBanM ix. Ane LUuM lue He
3akinunnaca ii nimcra. Bowa miwsra noxoxom Ha Hepesas-
CbKy 3eMJIO #i HaKa3aja BCE HHUIWTH, JIofel GMTH, iHWMX
6paTH B HEBOMIO, i NAKAAAANA HA NEPEBAAH AaHHMHy We Ginb-
uty, wix Gyna sona 3a uacis Irops. Bona xutpowamu sgo-
Gyna nepemasHchbKe MicTO IcKOpOCTb, fike NOBTO He XOTIMO
3nasatucs iit. Onbra 3akajana Bif AePeBASH JHW MaNeHbKOT
RaHUHHM: NO TPH roAyGH i TPH ropo6li Bill KOXHOTO AOMY.
OTpumaBiy Bif AepeBasH ui nraxu, Onbra 3peniza nonpu-
B’A3yBaTH iM 10 HiXKOK rOpilowHMil TPYH; MOJNETINH BOHM Mix
cBOI CTPixH # MiANaNMAH ue MicTo. 3TiAHO 3 TORIWHIMHM 3BH-
4aEBHMH 3aKOHaMH, OJIbra TAKHM ‘MHOM CMOBHHAA CBIil CBA-
weHHHi 0GOB’A30K BAOBH MO BOGHTOMY 4OJOBiKOB, i B Ha-
POAHifi NaM'ATi BOHA CTana 3pa3KOM BIPHOT  MYLPOT XKIHKH.

Mix uac kusensa Oabri B Ypaini-| Pycn He éyno Hi BOEH,
Wi nosctans. Bona Bizs, pisni
X2 HOPMH i PO3NOAIN AaWHH, BHAINANA TEPEHH Ha JOBHLLA,
BNOPAAKYBANA aAMiHiCTPALil0 # AepxkaBHi NPHOYTKH.

Onsra HaB'A3ana AHNAOMATHUHI BIAEMHHH 3 Bi3anTifA-
CbKHM oM T (Barps-

) T 3 i Otronom I Bemn-
kuM. Lle Gyan poronapi naﬁﬁmbmux nep»(nn Esponu.

Oavra oxpectunacs 955 p. Y xpeutenni ii naspanu Oxe-
Hoto. Llepksa ouihmAa Tl HAMAaraHHA NOWMWPHTH XPHCTHSH-
cTBO B YKpaiHi, i TOMy BH3Hana i1 CBATOIO.




Cearocnas Xopobpmit
(957—972)

Cunt Oabry i Iropsi, CBATOCAB, BOIOBAB yCe CBOE XHTTA.
Lle Gyn THMOBMii BapAsbKMit BiKiNr-3aBOMOBHHK. CMinHBHA
i HemocHAIOWHH, THUAPCLKOT BAAYI, BiH yce WHUTTA CBOE Npo-
BiB y BifiHaX Ta NOX0AAX, y 3A06YBaHHI HOBMX 3eMeab i HO-
BHX TOProBe/IbHHX IINAXiB Ta PHHKiB. CBOEIO MOCTATTIO Ta
O6AHYYAM — TAaKHM, SIKHM HOTO 3MamioBanH BisaHTifui —
CeaTocaas ycim cuom BHIIANOM Harapye 3anopo>mus.

Bin akuilo 06’ 'SIH-
CBKHX MIEMEH B OLLIY JlepXaBy ¥ IOLIKPHB CBOIO BAIAAy HABITL
Ha (iHCbKi NueMena, Hanas i Ha Goarap (OAMH 3 a3ifCHKMX
napoais nax Boaroto) i apyiinysas ix cromuuio Boarap. Io-
TiM MilIOB Bi MOXOAOM HA DEJHKY AePXaBy X03ap, Ta 3pyii-
HyBaB ixui ronoski micra nan Jlonom i npu yeti Boaru. I nic-
an Toro Geanocepeaniit wanx Ha Cxin Gys #iomy pxe Bia-
KPHTHH; MOXHA GylO BCCTH 3 LMMH HAapOJaMH TOPTiBMIO
Ge3 uyxoro nocepeaHuutsa, 60 X X03apcbka Lepxasa MiL
CBATOCNaBOBHMH YAapaMH BXe Bnana.

JlyHaiiceki GoarapH 3a TOro uacy CTAHOBHJAH 06010 MO-
ryTHIO AepxaBy i Gy/u BOHH MOCTifiHOIO 3arposolo Aas Bi
3anrii. | Tomy Bisautia 968 p. mokaukana Cearocnasa cobi
Ha gonomory B 60poThGi 3 Goarapamu. CeATOCAaB Hanae Ha
Goarap, mepemir ix, ocisca B ixusomy Micti [Nlepescaasui
(Mpecaas), Ta Bxe # He XoTis BepTaTHea A0 Kuepa. Ypaina-
Pycw Tenep npoctaranacs Bix rupaa (ycra) HyHao ax xo
rupaa Boaru.

Ykpaini-Pyci 3a TOro uacy novaiH 3arpoxyBaTH Iieve-
mm K04OBHil HAPOX TIOPKCEKOTO noxomkenns. Lle smycuno

3 nuum Boarapii o Ku-
epa, [poruaswu neuewniris, CBATOCNAB NOAABCA Ha3al Ao
Boarapii. Jlitonuc nepekasye Taky Horo 3assy: , Xouy XHTH
wan [dynaem. TyT cepennHa MOET 3eMJi, CIOAH 3BOSHTHCA BCA-
Ke 106po: BiA rpekiB — LWOBKOBY MaTepilo, 300TO, BHHO
i ycaki oBoui; Bin exis Ta yrpis — cpi6ao # KoHi; 3 Pyck
AAyTH MiXH, BiCK, MeA i HeBIMLHHKK".

Yenixu CeAtocnaBa B 3aBOHOBaHHI PisHHX KpaiH 3aTpu-
Boxuan Bisawriio, 60 Takuh cycin GyB HeGeaneunuMm Ans
nei. Tpexw 3i6panu Beanuesne Bificbko # HanaW Ha CBATO-
cnasa. Movanaca 3as3ata 6oporb6a. I'peubkuii icTopuk csia-
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4HTh, 1O MiX BoAKaMu CBATOCAaBA Gyao 6arato BoiniB-xi-
HOK, i W0 GMIHCA BOHH 3aB3ATIlIE 32 MYXUHH. Al rpexH
TaKH nepeMoraH, i Ceatocnas GyB amyuienuii OKHHYTH Boa-
rapilo. Koau Bin 3 Bificbkom BepraBes 10 Kuepa, Ha Hboro
Hanaxu neueniru, i CBATOCAAB 3aruHyB y Wit GopoTwGi. Tle-
PeKa3 Kaxe, IO MeveHi3bkuil BaTaxoK 3poGHB coGi waury
3 CeaTtocnaBoBoro uepena, oGKypaB ii 3010TOM i MHB 3 Hel
BHHO 112 GeHKeTax.

CasTocnas 3aauiuB 3-0x cHHiB: Sponoaka B Kuesi, Oxe-
ra B AepeBasH i Bonoaumupa B Hoeropoai (Beanxomy).

Bonopmup Bermmmit
(980—1015)

Bonoanmup, cHu Cmnocnzna, oﬁ’emms nig cBOEI0 BAa-
noto BCi Ti 3emai, me Kusxuau ioro Gpath. Xou Ykpaiwa-
Pycb Toai Gyna BiKe BEAHKOIO AepxaBolo, Boroaumup we aa-
ai nowwpioas ii Ha 3aXoAi # Ha nisHoui. Bin saituas Ilo-
noubk, y6uB KHA3s Porsonoaa, a nombKy #oro Porniny Bass
co6i 3a xinky. Ha saxoni Ykpaina-Pych Bkaiouana XoaMum-
ny, Tannuuny, Boauns i ncpcuummumuny Boaoaumup no-
uMpuB rpanuui cBOET iMnepii i Ha mipHOui, Ke KHAK ik
naemena. (Tenep ue mieniuna uactuua Pocii). I na sasofiosa-
Hi hiHCBKi 3eMJi NOYANH MepeceNioBaTHCA CNOB'AHCHKI NaeMe-
na. YKpaina-Pych TOAi OXONAI0BANa BEAETEHChKI TEPHTOPI
pin PiHcbkoi 3aToku Ao Osipcbkoro mopa # Bim ycrs Kamu
10 Kapnar. Cunn Boroaumupa (s 1boro 6yao ix 12 Bia Kinb-
KOX XiHOK) Oyau HOro HAMIiCHHKAMH B PI3HHX BOJMOCTAX
(yminsuux kusasisctpax). Lle 3amovatkysano coGoio AuHac-
THYHY iAel0 mpo ,.cninsde A06po” Bonmoaumuposoro pomy
B Kuiscukifi fepwasi. A ua (eonansia imes BnAMHyra Ha
aﬁepe»(eﬂlm nepmaaﬂoi €IHOCTH YKpainu-PycH.

noxieio 3a
Gyno xpeuwenns Pycu (988 p.) # HalmaWHA XPHCTHAHCTBY CTa-
Tyca €AHHOT AepXKaBHOI pedirii.
nouano B Ykpaini-
Pyci we naneko nepen 988 pokoM — nouepes Toprismo, Biil-
HH, MaHZDIBHHKIB. YKpaTHChKHH JiTOnHCeUb Hecrop (3 mo-
vatkie XII cromitTa) 3Gepir xereway npo npomnosiayBaHHs
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anocrona Auzpes IleposBanHoro Ha KHMIBCBKHX ropax Hax
[OuinpoM. YKpaiucekuit HApOM AyXe LWaHYe Nam’aTb CBOTO
anocrona. Jleski nepexkasu KaxyTh, 11O lile 33 HaciB KHA3A
AcKonbna — naneku nepen KHa3ioBaHnAM Bonoaumupa — B
Kuesi Bpatn Kupu-
n0 # Medonili, Bu3HauHi Bi3aHTiHCBKI 6OroCIOBH-MicioHepi,
nponosiaysank B Kpumy B pokax 860-62. BowM CTBOPHAM
HaiicTapuly C/OB'IHCLKY CHCTEMY MHCbMA - - [JAroNHUI0, Ha
NiACTaBi CTapONABHLOTO TPeUbKOro nuchbva. Bowu nepexaa-
JanM Ha CTAapOLLePKOBHO-CNOB'SIHCBKY MOBY LEDKOBHI KHHTH.
ToMy Hemae CyMHiBy, WO XpHCTHANCbKA Bipa we B IX cTo-
AUTTi NOYANa WHPHTHCA NO TONOBHHX MiCTaX YKpailH.

Jlitonuc cBiauMTh, Wo 3a wacis Bonomumupa o Kuesa
MPUXORMAH Mil i

oHepH 3 Di3HMX Kpaill i KoxeHn npoGysas
HAaBepTaTH HOro Ha CBOIO Bipy: BOA3bKI GOArapH — Ha My-
CynbMaHCbKy, X03apH — Ha JKHAIBCbKY (10Aaism), HiMuwi —
HA XPHCTHAIICTBO B PHMCbKOMY OGpPSili, rPeKH — Ha XPHCTH-
AHCTBO B Bi3aHTIiiCbkoMy 06paRi. Boroaumup BHcxas caoix
nocais y pisHi kpaiHM po3piaTH i Ha Micui MOGauMTH uMA
Bipa kpawa. [Tocnam naiGinbwe cnogoGanacs Bipa B [peuil.
Ane He XOTiB nepea rpeKkamu,
e XOTiB MPOCHTH, W06 BOHH BHCAaaH #0 Kuepa cmoix ay-
xoBHuxX. OTOX BiH NiIOB NMOXOAOM Ha rpeubke Micto Kop-
CyHb (X:pcunec), 3106yB Horo i nocrasus YMOBY MHpY: wo6
TpellbKa LapiBHA ONPYKHIACA 3 HHM, A TOLI BiH 3aMHPUTHCA
3 Bi3aHTi€lo, i TiAbKH MiA TAKOIO YMOBOIO BiH OXPECTHTBCA.
OXpecTHBCA Bill | OAPYXHBCA 3 IPEUBKOI0 UADIBHOM0, dle He
BiZOMO Ae. Y XpeulenHi ¥oro Hasank Bachaiem.

988 poky, 32 Haka3om BonoaumHpa, ypouHcTO oxpeue-
HO HaceneHHA KHEBa, 2 32 HMM OXPECTHAHCA JIOAH B iHWIHX
Micrax Ykpainu.

3 XPHCTHRHCTBOM WIMpHAACA B YKpaiHi OCBiTa, PO3BHHY-
JOCA MHCTEUTBO, 0COGAMBO uepkoBHe, MOGyAoBaHO Garato
uepKoB, a Gani IeAKHX 3 HHX GyMH NOKPHTI 30J0TOM, TOMY
To ¥ Kuis nasuBasca ,,30x0TOBEpXHM”.

Toai noyank KapGyBaTH MOHETH, Ha SKHX 306paKeHO
TPH3y6 3 XpecToM, w0 GyB nepxaBHHM repGOM 3a KHA3R
Boxoaumupa.

Moxpyxuswy cBoix Aitef 3 KopoiBcbKuMH ponamu Es-
ponu, BonoAHMHD HaR'A3aB GMMXHi B3AEMHHH 3 MOTYTHIMH
BOJIOXAPAMH TONIWHBOTO uacy. Ykpaina-Pycs Tomi 3ashana
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Beankoi cnaeu. Ipo Kuis nucanu, uo ue naitGiaviue micro
8 Esponi, i B HboMy € 400 1CPKOB Ta 8 pHHKiB.

Bosnoaumup Oys 3aiGuum i cuavkum Bonoaapem. Bin
cHablo ckpinup Yipainy-Pych, w0 nowara Toxi caapuTHCH
B yciit Esponi. Tomy ictopis nassana Bonoaumupa Beaukum,
a lNMpapocaapua Llepkpa 3a fioro 3acayrH AAs XPHCTHSIICTBA
BH3lIana HOTO CBATHM.

Bononumup nomep 1015 poky.

fipocnas Mynpmit
(1015—1054)

TMo cmeptn Bonoxumupa #oro cHHK nouann Mix co6oio
GopoTs6y 3a Bnany B Kuesi. CeaTonosak yGus cBoix Gpa-
TiB, Tni6a # Bopuca, w06 TaKHM UMHOM NOCICTH KISDKHII
npectin y Kuesi. [poTH 1HLOTO BHCTYNHB NAfMONOAUIKA CHIL
Boxoaumupa, Slpocaas, i Bin 3106ys Kuin. Cpstonoak yrik
y Mobuty # Tam nomep.

slpocnas noainucs Branoio B Kuiscwkift aepxasi 3 6pa-
ToM McTHCAaBOM, NPH3HAUMBLLK foMy 3emai na cxia Big Juin-
pa no Kaska3, a micto Yepuiris crano fioro croanueto. O6u-
ABa GpaTH XHAH B MHpI il lonOMaranu ofuH OaHOMy. McTu-
cnae nomep 1034 poky. Spocnas, CTaBLWH €AHHHM BOJAOAAPEM,
3i6paB NiA CBOEI0 BAANOK BCi Temepiwiti yKpaincuki semi,
BKJIOUHO 3 3aKapnaTTsM, a TAKOX 3emai Temepiwnboi Bixo-
pycH i1 epponeficbkoi uactnu Pocil, wo Toai mazexanu no
Ykpaiuu. Bin sini6pas sarapGani [oxbielo uepsencbki Micra
i Hasam mpuayuus ix no Kuicbkoi nepxasu. ¥ Taauuuni
sacuypap BiH Micto Slpocnas mnax p. Csmom. Ha nisnoui Bin
NOWHPHB IPaHHLi CBOET AepxaBH ax o Baatuku.

Ha cxoai Ykpaiwu-Pycn xouyBana neuchisbka opaa, wo
cTapana 1l0pa3 rpisHimuM Boporom uiei immepii. Ha neue-
HiriB HATHCKANH TYPKH #i NOMOBLUI, i MiX iXHIM HATHCKOM meue-
Hirn 1036 p. BeAHKOIO CHIOIO BAEPAHCA 1O Kuesa. Llekt Gift
3aKiHYMBCA MOpasKolo meueniris, wo 3 Kuepa nomanmca 3a
HAynait. 3 Toro uacy npo HHX He Gyao BiKe XOANOT HyTKH.

3i6paswn Bei Garbkisewki semxi, Slpocnas crae Moryt-
HiM BonMogapem B Esponi. Bin Gys y Gau3bkux B3aeMHHax
3 GaraTbMa a cBoel
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JIePXKaBH BiH, KPiM LLOTO, CKPINKB ule i WJAXOM NMOAPYKHIX
3B’M3KiB CBOIX AiTeli 3 KOPOMiBCLKHMH poaamu LEsponu. Cam
BiH GyB OApYXeHHil 3 JOHLKOI LiBeACBKOro Kopons Oasda,
Iurepnoio. Jlouky EnucaBeTy BiH BiNaB 32 HOPBE3LKOrO KO-
poas apoxbna, Apyry Aouky, Anny, — 3a (paHuy3bKOro
kopons [enpuxa I. Floro piana cectpa lNpecrana Gyna samy-
JeM 33 NOALCLKHM KopoaeM KasMHpOM, a oaua 3 Horo jo-
4OK Gy7a APYKHHOIO YrOpCbKoro Kopoan Auxpin. [sa cii
ﬂpomasa GyaH OApPYXeHi 3 HiMEUbKHMH nunamunuu Tomy
TO icTopuku npossanu flpocnasa ,TecreM Esponn”.

Slpocnas n6aB npo NMOWUIMPEHHs OCBITH H xymﬂypu, 6y-
yBaB LCPKBH H ManacTHpi, MiX AKuMH nepuioto 6yna Kueso-
IMeuepcbka Jlaspa. Y manactupax 4yeHui (MOHAaxW) nepeiia-
JanH FPeubKi LUCPKOBHI KIHTH HA UEPKOBHO-COB'SIHCHKY MO-
By, NMHCAAH JITOMHCH (XPOHiKM) i HaBUaMM JIOAEH NHCbMA,
cniy Ta ikononucanns. [leuepcbka Jlabpa aana BeaHKHi
BKAAK y PO3BHTOK yKpailchKoi KyabTypH. 1051 poky Slpocaas
cKkAMKaB coGOp YKPAiHCLKHX EMHCKONIB, HAa AKOMY Bleplic

H MHTD! ainua — 0 6orocnosa,
NUCLMEHHHKA | nponosiankka lrapiona. B YKpanu Pyci 3 To-
ro uacy BKe AeAani uactiwe BHOMpanH yKpaiuuis, a we rpe-
KiB, HA CTAHOBHIIC MHTPOMOMHTIB.

Slpocaas moninwmue AepxasHuit YCTPii, yBiB Kpawi 3ako-
RH it TopaakH. 3a HOro KHA310BaHUA GYJH AaBHi yKpaiHChKi
3BHYAEBi 3aKONH, WO GyAH BHAAHI MiX na3solo ,Pycrka npas-
Aa”. Lli 3aKoHM 1A AOBrHi Yac CTarW B YKpaiwi OCHOBOIO
npasoaascTea.

Slpocnas we 3a CBOrO JKHTTA NOAIMMB AEPXaBy Mix
N'ATbMA CHHAMM HA OKPeMi KHA3iBCTBA, BiaaaBwu Kuis naft-
crapwomy 3 Hux — I3'sicaanosi i 3sexis, W06 yci Gpath cay-
xanu ioro, Hemop GaTbka. Ha Bumazok cmeptd crapuioro
Gpata, npecrononacxiaHukom y Knesi maB 6yTH He #ioro chH,
a Opar, i wo6 TakuM Croco6oM GpaTH MO CTAPIWIKHCTBY KHA-
Kuau B Kuesi. Ane Mixk GpaTamu HacTana Hearoaa, 60 KOX-
HOTO 3 HHX BAGHB KHIBCHKMIl BEMMKOKHXHI Mpecril.

Slpocnas nomep 1054 p. — Ha 75 poui XHTTs. [Toxopouu-
au #oro B Codilickkomy co6opi B Kuei, ne B Mapmyposiii
ROMOBHHI TAIKRI OCTaHKH Horo it aoci 3GepiratoTbes.

B icropii fpocaas eitomuit sk Spocnan Myapui.




Bonopuvup Monomax
(1113—1125)

BopoTs6a Mix KHS3AMH, cnaaKoemusMu Spociasa Mya-
poro, 3a Braay B KneBi ocnaGuaa aBTOPHTET BEIHKOrO KHf-
30 Ykpaihu-Pycu. Toli NOBEAOCH CKAMKATH KHAXI 3'13au it
cniabio BHPilYBaTH AepxaBHi cnpapit. Po3pyxu cepen Hace-
XeHns 3acTaBuAH GOAPCHKY BEPXiBKY 3aNpOCHTH Boaomumupa
Monomaxa (wo Gys cunom kusasi Bcesosmosa flpocaasuua it
BisaHTificbkoi KHAXHM 3 pOAMHM iMnepatopa Monomaxa)

Hepi, — ne Ha Te, WO ue cynepe-
YMJAO TIOCTAHOBi KHSKOrO 3'i3Ky, CHJOI0 SIKOI KOXEH YAilb-
HHfi KIA3b MaB NPaBO CAMOCTIANO NMPAaBHTH CBOEIO GaTbKiB-
wuHoto. (3a XuTTA cBoro Garbka, Bceosmonma flpocnaewua,
Bonoaumup Monomax kumius GyB y CMoneHchbky # UYepHi-
rosi).

Bononuuup Motomax 6yB XOpOGpHM BOSIKOM, eHepriii-
HHM i Ploro P yci wany-
BanM i BiH BTILIABCA BEAHKOIO NOMYAAPHICTIO CCPEA Hapoay.
YMiB Bill i CHABHOIO PYKOIO ACPKATH NiABNAZHHX (YAIMBHHX)
KHA3iB y nocayci. Ane mepw 3a BCe BiH CTAPAaBCcs NMOUIHPHTH
i aMiunuTH cBolo sepxasy. [lin #ioro paamoio Gyan mafixe
BCi 3emai TenepilwKbOi YKpaiku, a Takox 3emai TenepiluHbOi
Binopycu Ta eBponeficbkoi wacTHHH cydacnoi Pocii.

Bin Gaxap NOWHPHTH KOPAOHH CBOET JepaBH ax nosa
Iynaii, ane ue #omy He Branocs. 3a ¥ioro yacis Ha YKpainy-
Pycb Hanana nonoseuska opaa. Lia sifina tpusana kiabka po-
KiB. Bonoaumup MoHOMAX, CNiAbHO 3 YAIMBHHMH KHA3AMH,
NiOB NMOXOAOM HAa MOJOBUIB, PO3rPOMHB iXHIO OpAy Ta
BiACYHYB iX 20 3aKaBKaas.

Jo6a B Beaukoro ii By
Gyna A0600 MOTYTHOCTH YKpaiHChKoi AepxasH. Bozmoaumup
MoHomax aymis BUpOGHTH COGi NPeCTHX i B iHWHX AepxaBax
i HAB'A3aTH WHPOKiI NMHACTHYHI 3B'A3KH 3 BOJOMAPAMH 3a-
Xianix aepxas Esponu. Yepes HOro oapymeHHs 3 aHraifi-
CbKOIO KOpPOJiBHOIO Fif010 3GiNLIIMBCA HAMAHB AHCAIALIB B
Ykpainy. Ofny 3 AOYOK BiH OAPYXHB 3 LUBEACLKHM KHA3EM,
ApYry — 3 HaHCbKHM, TPCTI0O — 3 Bi3aHTiHChkuM. Caapuh
JZaHCbKHMit Kopoab Banbaemap Gys iioro BHyKoM i i Gys Ha3-
Banu# iMeHem cBoro aima. ITo matepi Bin GyB cnopimnenuit
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3 3
Jlitonue kaxe, 1o imneparop Kouctauthn npucaas Boxoan-
MupoBi MoHOMaXoBi UapChKi KACHHOMH: BiHELb i3 KOBAHOTO
30JI0Ta 3 AOPOTHMH CaMOUBITaMH i xpecToM 3sepxy. Lleit Bi-
Heub (Kopolly) naspanu wankoio MoHoMaxa, Ky 3roOM NpH-

cBoina coGi Mocksa i pona 3GepiraeTncs TaM y Mysei.

Mponis Boxoaumup Mowomax ~(inancosy pedopmy, a
30KpeMa DCTAHOBHB MPHGYTKOBI BIACOTKH Bi MOSHUOK, i Ui
3aKOHH BiH BKMIouuB y ,,Pycbky npasay”. Bys Bin i nuceMen-
nukou. TlpuGausno K010 1117 poky nin wanucas ,[loyuenns
MiTAM” — TBip BHCOKOi JiTepaTyphoi BapToOCTH. ¥ uUbLOMY
TBOPI Bill TAK HABYAaE CBOIX MiTeit:

»He nospoasiite cHALHUM HHIHTH caaGumx. Cami pos-
cynitb cnpasy BoBHuUi. He BGuBaiite Hi BHIIIOrO, Hi HeBHH-
HOro, HaBiTh KOAH 3aCAYKHTb HA CMEPTD, He ryGite aywi
TMIOAHHH. l’lepen:mn- H CBOIMH 3eMJISIMH, He N03BONANATE CAYX-
6| xpnsnmu ui cBOIX, Hi UyKHX, Hi B cenax, Hi Ha noxsax, wWo6

He Hanifite #

aﬂororo. 0coGNHBO X yBaKaitTe Ha ny)muul , 3BiAKiAA 6 BO-
HH He TMPHAWAH, Manui, MM BEAHKHN, YH B NOCOALCTBI...
Hapinaiire xBoporo, npopeiTh NOKiithuka, He Muuafte Jio-
JMHH, He NPHBITABWIKCH i He CkasaBlu Ro6Gporo crosa. Cra-
PHX WwanyiiTe, AK 6ATLKIB, MONOAKX, ik GpaTis. YaOMa He Ji-
nyiTecs, ane BCLOro AorasHbTe, Ha ifini ne 3masafiteca wa
BOEBOAIB . .. 36poi ne ckunaiite 3 ceGe LIBHAKO, He PO3rAf-
HYBIIHCSL HaBKOJIO, GO Yepe3 neynary JIOAMHA THHE HECmo-
AisaHo. JIoGiTh cBOIX MiHOK . .."” Hdani Bononuunp Monomax
noaae npo ceGe Giorpadiuui Biromocri.

TMomep Bomoaumup Monomax B TpaBhi 1125 poky Ha 73
poui CBOrO KHTTA. noxopoumm ioro B uepksi cs. Codii
B Kuesi. A no 1oro cMepTH JAiTonHceub NHCas, 1O ,,BeCh Ha-
POX MAaKaB 3a HHM, HEMOB AiTH 32 6aTbkOM WM Matip'io”,
Go x ,,BiH OCBITHB PycbKy 3eMaI0, NycKaluH NPOMiHHSA, AK
coHue”, i ,,c1aBa Npo HLOrO MpoMlAa MO BCiX Kpasx, 0co6-
auBo GyB Bin cTpawwuit ans noraw” (noaosuiB).

20



Poman
(1199—1205)

OcTaHHiM MOryTHiM KMIBCLKHM Kusidem Gy Mcrtucaas I,
cun Bonoaumupa Monomaxa. A 1o fioro cmeptd nouanacs
Gopori6a Kuasie 3a kuiBchkuii npectia. Cy3faabchkuil Kis3b
Annpiit BoromoGepkuit Hanas na Kuin 1169 poky, 3pyitnysan
fioro i 3aGpas KowToBHi pedi 10 cBOro Micra Bomomumupa
Ha pikoto Kasaumoro. I Kuis micast Toro ayxe ocna6. IMocrifi-
Hi Hanazu nonoBUIB i TaTap y pokax 1223 1240 He AO3BOAATH
Ykpaii-Pyci cnoxifino
i Bill YTPaTHB CBOE 3HAYEHHS SIK TOPrOBEJLHHIt i LePKOBHHIA
ocepenox.

3axiaua Ypaina (To6to Boauns i Fanuunna) e sasnana
TaKoi pyiHM Bifi MHMKHX CTCMOBHX OpA, fAKOi 3a3Hana Cximna
Ykpaiua. Boauns i Fannunna, 3suuaitno G6yau nos’ssani 3 Ku-
€BOM, aJe 3rOJOM BOHH CTAaJH HE3aNEXHHMH KHA3IBCTBAMH.
Konn Kuip ywacainok xusmiux ycoGuub (60potsGu) BTpaTns
CBOE MOJMITHYHC 3HAYEHHS, UEHTP YKPAiHCBKOI AePXKABHOCTH

H; i 3axi i aitH f KHA3B
Poman, cuH BosMHCBKOTO ki, MctHcaasa Is’acnasuua #t nou-
KH NOAbCLKOro Kusass Bonecnasa, o6’eanas 1199 poky anu-
unny 3 Bonuunio B onne MorytHe TanuubKo-BoauHChKe KHA-
3iBCTBO.

Poman GyB NOGPHM MONITHKOM, 3HAMEHHTHM MOJKOBOA-
ueM i pityunm BonoaapeM. Bosp-BopoxoGHHKiB BiH NpHGOP-
Kam, i YNpaBasB AepKaBoIo CaM, Ge3 Gosp. Poman ponoma-
TaB CCNAHAM i KODHCTYBABCS BENMKOIO MiATPHMKOIO Milail-
cTBa. 3noﬁynum Kuis, Bil CTBOPHB BCAHKY A€PXKaBy i3 CTOMH-
ueio B Micti Bosoaumupi na Bonuni. PoMan Bolosas 3 noxos-
usmu i 1203 poky poarpomus ix. Lle Gyna ocrauna Bifina
Yxpaiuu-PycH 3 HHMH; NonoBui micas Toro Gixblwe He NoOsB-
MANMCA HA KOPAOHAX YKpaiuu-PycH.

PomaH BiIXHAHB NMPONO3HLII0 NMANH NPHANATH PHMO-Ka
TONMUBKY Bipy, Ky PHM HaMaraBcs NMOWMPHTH Ha YKpaiy.
Tomy wo Poman o6'eanas GinbliicTh ykpaiHChKHX 3eMels,
#Oro HasMBanH ,,caMOJEPIKUEM Y

Poman noasr y 6010 3 noasxamu 1205 poky nix 3asu-
Xoctom Hax CAHOM. 3aIHWHB BiH ABOX MANOMITHIX CHHiB —
DNauuna & Bacuabka.
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1. P, T 5

(1205—1264)

Mo cmepTh kns3s Pomana B [aanubko- Bommcwouy KHS-
3iBCTBI 1104aMH BEPXOBOIHTH morymn 6osipcLKi pOAH, i Apy-
kuHa Pomana 3 aBoma manoniTHiMu cunamu, Hdawuxom i Ba-
CHABKOM, MyCifa BTIKTH B YTOpUIMHY, a 3rOfOM MNepeixana
Ha Boaunb. BopoTh6a 3a ranMUbKO-BOMMHCLKHIA NpecTia Tp-
Bana 40 pokis. Yropumna # TMoabma KopucTanu 3 uiei ua-
roau, i BCTpABATH B CpaBH [anHuHHH.

Kusab Jlanuno PoManoBuy, CTaBuwiM B npoBoxi 6ath-
KiBUMIH, NpOrHaB 3 TaIHYHHK MONLCHKHX i YFOPCLKHX HAT3A-
HHKIB | NPHEOPKAB 11ENOKIPHHX TATHUBKHX GOAP, AKI N0 CMep-
TH KHA3n Pomana cTanoBWAH co6ol0 Beauky cuay. anuno
06’enHap 3emai niBaenHo-3axianboi Pycw, 1227 poxy oBoxo-
ais Boaunnio, 1238 p. mianolosap Taxuumny, a 1239 p. saii-
unB Kuis. Poky 1245-ro BiH PO3rpOMHB NOMBCHKO-YrOPCHKi
pificbka, sKi Hamaraaucs 3axonutd lammumny. Maiixe Bes
Ykpaina onuuunacs nia fioro Baanoio. [lanuio B Wit 60poTh-
G6i cnHpaBCcs Ha AOMOMOTY NPHXHIBLHOTO HOMY MilllalCcTBa.

Jlense cxi Goporbba 3a T
KHSKHMi NPeCTia, K OCb NMOABHAACA HOBA 3arpo3a — Hai3x Ta-
Tap Ha Ykpainy. Tatapchka opaa 1240 poxy 3'sBuxaca min
Kuesom i 3pyiinysana #oro. 3BiITH BenMka cuaa Tatap py-
wuaa na Boaurb Ta Tanuuuuy it TaMm 3HMWMAA KHAXI CTO-
auui — Tanuy i Bonogumup (Bonmuncskuit).

JManuno HamifBCcA HA AOMOMOrY iHWHX XPHCTHAHCBKHX
nepwap Esponu # yknanaB coGi MAAKH BEIHKOrO NOXOAy
(3a mOMOMOTOI0 Manu) NPOTH TATAapChKOI OPAH; TOMY Bil
HaBiTh NPHAHAB BiA nanu KoponiBCbKy KOpoHy (1253 poky).
Ploro koponauis BinGyaacs B micti Jloporounsi nax Byrom.
Ane 10 XpecTOHOCHOTO MOXOAy He Aiiwao, 60 esponedcuii
MOHapxu TOAi GyAH po3cBapeHi OHi 3 oAHHMH, TO X Jlanuno
nopBaB 3B'A3KH 3 Nanok # GOpoBCA 3 TATAPAMH CaM.

Manuno 1254 p. BinGue noBHA Wanap Tarap, axe BOHH
1259 poKy NiWaH BEAHKHM HACTYNOM MiX MPOBOAOM CBOTO
HOBOTO BOEBOAM i 3MycHan [lanuna 3pyitnyBaTH CBOT yKpin-
aenns B Boxoaumupi, Kpes'auui, Jlyusky i Jivsosi. Bys ue
AN HBOTO BeAWKHI yzap.

Hanuno 6ye oanum 3 HaiiBMRaTHiWHX BOMOAApiE YKpa-
inu. Bin yBifiwos B icTopilo sk cnpapeanuBHil, 6raroponnui
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i KyaAbTYpHHit npaBHTeab. 3a HOrO KIA3I0BAHHA WHPHAACH
KyALTYpa i OCBiTa, PO3BHHYNHCA TOPriBaAs it pemccao, 3poc-
MaHacTupi. Bin noGyaynan nosi Micta — Xoam,
JIbpib Ta iHwi, Jlauuao uB APYXHbO 3 CBOIM GpaTom Bacuab-
KoM, KHszeM Boami.
Tlowep Mannao b cooim ymoGaewim Xomi 1264 poky,
i Tam itoro Hoxopoﬂunu B nepxm Boroponuux AKy caM Bill
30yaysas. I TaK
cs1 npo Hboro: ,Lleit Daunao Gys apyrum no Coxnomoni”.
No cmeptu Hdanuaa #ioro cuu Jles cTas BosojapeM Yk-
painn.

Ilerro Mormna
(1596 —1647)

Ietpo Moruna, BU3HAYKHA LEPKOBHHA | KyALTYPHO-OC-
BiTHiil Al Ykpainu nepwoi nonosunn XVII cronitts, cum
kusa3s Banaxii #1 Moanasii, cnopisHeRHit 3 NOALCLKHMH H yK-
paincwum« MArHaTCbKHMH pojiamH, GyB MHTpomoantom Ku-
icuuM y poxax 1633-1647. Metpo Moruaa cnovatky Habys
cobi ocun-y B Gparcwm wkoni y JIbpoBi, a 3aBepiIHB ii BH-
WHMH CTYRIAMH B KiILKOX YHiBEPCHTETaX y 3aXiauix Kpainax
Esponu. Monoaum Ca1yHB BiH y MONBCBKOMY BifiCbKy it GpaB
yuacTs y 6010 3 Typkamu nia XorHsom 1621 poky.

Metpo Moruaa 1627 p. cras apxumauaputoM Kueso-Ile-
uepchkoi JlanpH, a 1933 poky — MHTponoanTom Kipchku.
Bin 3axuuas npasa [Npaeocaashoi Llepkny it 106GHBCH B MOJB-
CHKOFO KODOAA BH3HAHHA 3aKOHHOro cratyca ans [lpaso-
caasroi Llepkan B Yxpaini #t Binopyci. ¥ Llepksi sin 3asis
nopAROK i AucuMnainy i noaGaB npo HEOGXiAHi UePKOBHi
KHHTH — TPEGHHK, KATEXINC | T.M, i CTAPABCA OXONHTH CBO-
MM NpauAMH NOBHY CHCTeMy HayKH NpaBocaasnoi BipH. Mo-
THAA NPHXHAKB 0 ceGe CHMNATilO BCiX BEPCTB NPAaBOCAABHHX
yKpainuis.

Moruna po3ropHys BeaHue3RY KyABTYPHO-OCBITHIO A Lep-
KOBHY misabHicTh. Bin pecrapypas Codifichkuit coGop i 6y-
Aunkn Kuepo-Teuepcukoi Jlaspu Ta n6aB npo po3BHTOK i
apykapHi. Poky 1631-ro 1. Moruaa ocHysap BHuly WKOAY
npu Meucpeskift Jlaspi, a 1632 poky 3aydHs ii 3 KHiBChKOIO
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6paTcbKol0 WIKONOI0 it Tak mocrana B Kuesi Moruasmcbka
KoJeris, AKy 3a yacis retbMana Isana Masenu Gyxo mizBuuLe-
1O MO CTaTyca akaieMii, WO CTana HaHGIAbLWHM HAYKOBHM
ocepeaxom yciei cxinnboi Esponu. 3 uiei axamemii suitwino
6araTo CaBHHX JLIOZEH, WO POSHOCHAH CBITIO HAayKH MO BCif
Ykpaini, Pocii Ta no iHWHX CAOB’AHCBKMX KpaiHax.

Tetpo Moruna ocHyBae WKOAH B iHWHX MiCTax YKpaiH,
a takox i B flcax y Moanasii. Bin na Baachui KowT BHCHAAB
MoJIoAHX SAIGHMX JioAell HA CTyAil B yHiBepcHTeTaX Ta aka-
ZAemiax Ppaunii, Himeuunnn, Iranii.

CBOEIO Bi/IAHOIO Mpauelo B UEPKOBHiM i KyJXbTypHO-OC-
BiTHi# Rinankax Metpo Moruaa nepetsopus Ykpaity B ayxo-
Be CBiTHJIO BCbOTO CNOB'AHCHKOTO cxoay # miBaus Esponu.
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TIOYATOK 3AIIOPO3BKO; CIUI

Imirrpo Bummeserprmit — Ilerpo
Kouamesnu Carasipausmit

Mocrifini nanaau tatap na Ykpauiy o6eacuau ii. Ykpait-
CbKa AepKaa 3aHenana, i ii 3cMAL OMHIKAMCA B JepKaBHOMY
ckaaai Jluteu i [oabw, Aka 3rooM 3aitHsaa BCi yKpaiHCbKi
3emai.

Mia Moabiuelo uacTHa yKpaiHCLKoi NPOBIANG BepcTau
niwaa B ynilo 3 Pumom (y Bepecri 1596 p) Moabia mana
Ha MeTi H il CNONLWHTH
Ane ynin He 3106yna nepesaru B YKpaini, i Ginbwicts Hace-
Jenns octanaca npu [lpasocaasniii Llepksi. Yuin nopiauna
yKpaiHLiB Ha ABa TaGOpH — NPaBOCAABHHI Ta YHIATCHKHH,
MiX SIKHMH Touayacs BeaWka it 3aTsxna 6oporb6a. A moas-
KH Ka3au, WO TaKHM WHHOM BOWH ,lianyCTHAW pycHa Wa
pycuHa”.

Beauxi npocropi crenoeoi Yxpaitu na nisaui Gyan cnyc-
Towweni Yepes NOCTiiini Hanaau TaTap, i HaceaeHHs 3 UX BUG-
paxocs. Axe npupoaui uiei aemai
CMiNbYAKiB — YXOMNHMKIB; BOHM HWAM TYAH NOJMIOBATH HA
3Bipis, 10BHTH puGY, 36HPaTH Mel, a Ha 3HMY DOHH NnoBepTa-
auca pomomy — mo Kuepa, Kanesa, Yepkac. ¥ umux yxomax
BOHH nocnnuo ayc-rpmanucn 3 TaTapamu it BOIOBANH 3 HHMH.
Tux 3Banu Bonu cTanu ay-
JKe NMOnyJAApHHMH sIK 060POHUi YKpaiuH. Jlo HHX NPHCTaBANH
CHHH CeJfiH, MiluaH, CBALUCHHKIB i WAAXTH, 6O B HAPOAHBOMY
PO3yMiHHi CI0BO ,,KO3aKH” 03HA4aNMO HalKpally JAMUAPCHKY
Monoab, C0BO ,,K03aK” TIOPKCBKE, — TaK NA3WBAMH BapTy,
CTOPOXY; TATAPH HA3HBANH KO3AKAMH BiNbHHX, Jerko 036poe-
HHX Jofe, WO 3afiManucA BifiHOW.

Kosautso 3rosoM pospociocs B BeAHKY CHAy. YKpaiH-
CbKHit KHA3b JMuTPO BuuiHeeubkuit (BiAOMMit B HapoaHif
nicui sk Baitna) oG'eanan kosaubki rpynu i 1552 poky 36y-
AyBaB TBEPAHHIO HA ocTpoBi XopTuui nap Huinpi nia Has-
B0 ,,3anoposska Ciy". Lle 6yB nouaTok BificbKOBOi opra-
Hisauii, axy ouomopas oramam. [lepwmum BizoMuM B icTopii
KO3aUbKHM oOTaMaHoM Gyp kuA3b JIMMTPO BHiuneBeubkuit.
3anopoxui 4oBHAMH BHNAHBAAM Ha YopHe Mope, Hanaganu
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Ha TypeubKi MiCTa Ta BH3BOJSAH XPHCTHAH 3 TYPEUBKOI He-
BOZ. IxHi repoficbKi MOJABHIH B UHX NOXOAAX NPOCAABHAH
iX y BCbOMY TOAIWHBLOMY XDHCTHSHCLKOMY CBiT
Yupaicokuii wanxtay 3 Tanwunim Tletpo Konausenns
3 OcTpoxcbKol Aka-

AeMi i KO3aKiB y
nz\m no.'n(u. | BiH CTaB y iX NPOBOAI K reTbMaH — HaHBHUMA
CTapuMHa K03aUbKOTO Bificbka. Carafiaunuii nepenic OCiIOK
reTbManis 10 Kuesa — crapoi croauui Yxpainn. 3a iniuia-
Tupolo Caraitnaunoro i kosaursa B Kuesi 1620 p. Gyna Bin-
HoOBAEHa NpaBoCAaBlia lepszln, wo 1596 p- nep:nana icny-
BatH yHii. Car 16as npo
oceith Ta ni, ny i Llepkeu B

Yxpaini,

Caraiinaunuit 3106yB BeanKy C/1aBy NMOXONAMH HA TaTap
i Typxis. Poky 1616-ro Bin 310Gys Teepauni Bapuy, Cuuon
i Kadpy, BH3BOAMBIUH BEAHKE YHCAO THX YKPAiHLiB, wo Gyan
3a6pani Tatapamu it Typkamu B Acup (nonow). Poky 1621-ro
Carainausnfi NpuiioB Ha JONOMOTry MOJAKaM 3 CBOEK 40-
THCAYHOIO apMi€lo, AiKa HafGinblue NPHYHHHAACA A0 PO3rpo-
My TypKis niz XoTHHOM. A%e caw Bi Gy nopanennfi y Gonx,
i nomep 1622 p. ]'l:pl:n CMEPTIO Bili 3aNMHCaB YaCTHHY CBOrO
Mafiia Ha WKOAH KWIBCBKOrO i JbBIBCBKOTO UEPKOBHHX
Gparcrs.

Carafinaunnit 6y retbManom BiciM pokis (1614-1622).
Mo co6i it 3anHWHB C/1aBY PO3BAXKHOTO MOMNITHKA, WO 3yMiB
MepeTBOPHUTH KO3AUTBO B ONOPY YKPAIHCHKOTO HALiOHAMbHO-
ro XHTTA. ¥ Hapoai 3Geperaacs npo Hboro nicus (,lef, na
ropi TaM XeHli XHyTb”); y Hili BiH 306paxeHHil AK 3pa3ok
JHUAPA-KO3aKa, XKHTTA AKOTO — Lie MOCTiAHI BOEHHI MOXOAH.

Borpan Xmermmmysrmit
(1648 —1657)

Moabwa ckopo 3abyna mpo Ko3aubky AONOMOry B ii
BiliHi 3 TypKamM, i 3HOBY nouana rHOGHTH ykpainuiB B ycix
BiAHOWENHAX: HALIOHANLHOMY, MOMITHUHOMY, peniriiHoMy it
couisnbHoMy. Monscbka wanRxTa i ykpamcmu nauu, AKi cTank
P! 3emaamu A 3a-
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BeaH Kpi ( ). i uboro
oaHe 3a OAHHM BHGYXaAH yKpAinChKi NoBcTanns. XTo He Xo-
in GyT# Kpinakom, yTikas Ha 3anopixoks. Moxbiua 36ynypa-
aa morythio Tepaunio Komak Gins Huinpa it oGcammna ii
CHABHOIO 3aJOroM0, KA Mana NepexonaloBaTH UMX yTikauip
i cTexuTH 3a pyxom Ha 3anopoabkil Ciui. Mersman Isan Cy-
auma 3pyiinysas Konak 1635 poxy, a e Gys BHKAHK A0 BifiHH
Moabiui 3 Kosakamu. Benuke 11€DIOBOJIEHHsI OXONHAO WHPO-
Ki BEpCTBH yKpaiHCbKOro Hapoay, i Tpe6a Gyno Tinbku manoi
iCKpH, 106 3aNaJHTH BOTOHb MOBCTAHHA.

Kosaubkufi unrnpuucbkuit cotsuk Boraan XweasHHub-
KWl CTaB y NpOBOAI NEPWOro YKPAiHCBKOro BCEHaPOAHLOTO
noscranus (1648 poky). Bin uaponuncu 1596 poky, a noxo-
au 3 0 poay. X 0 cnony-
Kano 10 Bifinu 3 TTOMLULEI0 HACHABCTBO NMOABCHKOTO WIAX-
THua, crapoctn Yanmikcekoro, akuit 3aGpas fioro xytip Cy-
60TiB, 3HHLIMB GyAMHKH, NOGHB i Oro CHHa i 3arpoxcysas fio-
ro xurTIO. Xi i nomasca va 3 Ciy, 30p-
raHiaypas Tam 3uaully 3GpoiiHy cuay i miwos BifHOI0O Ha
Monvuty. 106 36inbMTH CBOI CHAH, BiH 3aKJMIONHB COI03
3 KpuMcbkiM xaHoM (1648 poky). Kosaku puGpaau Xmens-
HHLBKOTO reTbMaHOM YKpaiHH.

Koaaueka apmis nigx npoBoaoM XMenbHHUBLKOTO PO3rpo-
MuIa MOAbChKi cuan mix YKostumu Bomamu, Kopcywew, Mi-
nsuamu i 36oposom. [licas toro Moabwa Gyna 3myureHa
3akmouutn Mup nix 360posom (19 cepnus 1649 p.), ymosH
AKOro GyNH TaKi: aBTOHOMiA YKpainw, 36inblienns ii nocriit-
HOrO Koaauskoro Bifickka a0 uncaa 40 Ty BosKiB i o6ca-
JUKEHHSL BCIX YPAAOBHX CTAHOBHLL B YKPaiHi NpaBoCAaBHHMH
yKpaiHuAMH.

Lle# mup 3akinuucs, ,nivum”. Moablia He xoTina noro-
JAHTHCA na aBTOHOMil0 YKpaiiH. Kosaurso x i3 cBoro 60Ky
6yno HeBaOBOJNeHe, GO oMy OGMeXyBaau npasa. A censHu
3B0POXOGHAHCS, 6O BOHH ManM HAa3ad NOBEPHYTHCA B Kpinau-
T8O nai is, ki yan
A 1o Toro we # TaTapu 3panuan # 3aGpann Garato ykpainuis
y moxoH.

Poky 1651-ro nouasca wosui Gift — nix Bepecreukom
Ha Bonuni. Kosakam npuAwau na nomiu Tarapw, ate noas-
KH NiZKyNWAH iXHBOrO XaHa, i TaTapH 3pafHAM Ko3aKiB Ta
B3sAH XMeqbHHUbKOTO B nosoH. Ha #oro micue ronosHum
nosKoBOAUeM BUGPanH MOAKOBHHKA IBaa BoryHa 3 TuTyZOM
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3actynuuka rerumana, Biit nia Bepecteukom kosaku nporpa-
A4, XMEALUHULKOTO TATAPH DHMYCTHAH 3 NOAOHY, | BiH 3a-
Kkaiouus 3 [oavuwero Bizouepkiscbky yroay, yMobH akoi ana
Ko3akis Gyau e ripwi nik ymoBH 360piBCHKOrO AOrOBOPY.
XMeabiIHUbKHI1 ONIMHHBCA B TPYAHOMY MONOXCHHI. YToMae-
HHit Bil Movas 3a gt

Ins-

HH C0103y 3 Moanasi€io He BAANHCS, @ TATApH CTaNH MO CTO-
poni Moabuwi. He MaBlu iHWOro BHXOAY i3 CKPYTHOrO Moso-
enns, Biil BHDIlUME HAB'A3ATH 3HOCKHH 3 MOCKBOIO, AKi 3a-
T p . Ha ocuosi
uiei yromu “...Ykpaina npufiMana NpOTEKTOPAT MOCKOB-
CKOTO LapA, HLIAIONHCE, NAAATE OKPCMHM Aew«auuuw opra-
niamoM, 3Gepi cBift i
ycvpm BAAaCHy aaMinicTpauilo, BificbKo, qnnaucu Ta npaso
0 BEeHHs 3HOCHH NiZL KOHTPO-
Jel0 uapeskoro ypany. Kosauske sificeko Busnauciie Gyno Ha
60,000, npu uoMy AMUIAAKCA BCi KO3aUbKi BOABHOCTI i nMpHu-
nmen. Tetsmana oGHpanoca nmbﬂnuu ronocamk i npo sHGo-
Mocksy”.
TOM II, ct. 448).

Co103 3 MOCKBOIO NOKA3aBCA HEBAAMHM A YKpaitu. Y
XmenbHHUBKOTO GyB Ha AyMuUi THM4AacoBHH noaitHunuk i mi-
JNiTapHHA COI03 NBOX HE3ANEXKHHX Aepxas, o6 BectH 6o-
pots6y npotu cniabhux soporis — [oabwi # Tatap. Axe
uap He AOTPHMaBCs CBOIX 3060B'A3alib, i Nouas yBaxath
Yxpainy 3a wacTuHy csoro uapcrsa. [lepesicnascbka yroaa
6yna BeAMKHM iCTOPHUHHM HewacTaM, 60 BOHA CTaja nouyat-
KoM noHeBoseuns Ypainu Mocksoro.

Xmeabunubkuii Gauus, WO BiH 1e 3a6e3neuns Ykpaidi
CaMoynpaBH, TOMY BHDIWHB Leil 10roBip 3ippath # wykath
co6i iHwmx colosuukis. Bin nparys 8’enHatH BCi yKpainchKi
3emxi # BIIPOAMTH AepXaBHiCTh YKpaiwu. Axe Bin ywe Gys
TAXKO XBOPHH, i necnonisana cMepts (1657 poky) He 103BO-
Auaa AOMY SRIACHHTH UMX TAAHIB.

iGi. Ykpainu.

Tpr noNOMO3i KO3aUBKOI BepCcTBH H WAAXTH Bill 3’eanas
Giabwy yacTHiy yKpaiHCBKHX 3cMeab i 36yAyBaB BEAHKy Aep-
Kay, Aka 3afiisna noBaxHe mcue B Enpom Bin 6ys noﬁpma
3pyuHHM -

TOpOM.

28



Ilerpo [Jopourenro
(1665—1676)

Mo cmeptH Boraana XMeabHHUBKOTO B YKP: nacrana
m06a, Ky Pyiuoro. Ha I, i reTbMaHoM
cran Masno Teteps, a na JliBoGepexki reTbManyan Isan
Bpioxoseuvkuii. O6uaBa Ui rerhmanu Gyam moavmu c1aGoi
Boxi. Bploxobeunkuit cTap Ha mocryru MocKBH i nouae HH-
WHTH aBTOHOMII0 YKpaitu. Tetepst i GyB 3HAPAANAM NMOAITH-
ku Momsuti. (Mo ABOX POKAX BiH 3PiKCA reThbMancTBa). B Y-
paini nacraza nosHa anapxis. [oasku # Tatapn na [lpaso-
GepexHiit Ykpaini rpaGyBanu it pyiiHyBanu BCe, WO TIMbKH
Gyn0 MOXJHBO 3a6paTh uH 3NHWHTH. Te came YHHWIH MoC-
KOBCbKi Bifickka 1a JliBoGepexhiii YKpaini. Ta och 1665 po-
Ky Metpo [lopouckko, Buyk retbmana Muxaiina lopowenixa,
cras reremaiom [lpaBoGepexcioi Ykpaiuu, i cepea ykpaiu-
CbKOTO HapOAy 3POAHAMCA Nalis, WO Bii 3aBene Jaf i npu-
NUIKTL pyiny.

Metpo Iopoutenko Gys ocpiucHuil, TananoButii, exep-
rifinuii, 3aB3ATHIL i HATXHENHIT AePKABHHUBKHMH iacamu Bor-
zana XMemsHHUbKOTo, Bin NoCTaBuB coGi 3a MeTy 3BiMBHMTH
TpasoGepexiy Yxpainy bia noaskie, a JlisoGepexity — pin
MOCKBHHID, i NPHEAHATH 110 KX 3aXiAHI0 YKpaiHy Ta CTBOPH-
TH 3 HUX He3axexily Acpxasy. Jlopowenko 6auwB, U0 BiH He
Moxe oGiiTHea Ges 4yxoi aonomoru B 6opoTL6i NpoTH ABOX
ronoBiMX BOPOFiB — [loabuli it MocksH, ToMy BiK 3aKaIouHB
co103 3 Tatapamu i 3 TypeuunHolo.

Mocksa # lMoavina, BTomAeHi anolo 3a YKpamy, napew-
T i i 1667 p. MHP, Ha
ocnom AIKOFO BOHH nonmmmcn YNpamo:o MpasoGepexua
Yxpaina npunana Noawwi, a JlisoGepexna Mocksi. Aunpym.
CbKHit 20rOBip BCAHKE P cepen
ro napony. Ha Jli i nix reTh-

Ha BUOYX! npoth Mockeu.
Bpmxoneubnun Hapewrti oﬂmmscn # 3posymis, wo Mocksa
HHWATB YKpainy. Ane Ak Tixbku JIOPOUIEHKO NPUIAWOB 3 cBO-
iMu noakamu Ha JliBoGepexuy Ykpaiiy, BBCCb HAPOA Tam ne-
pefiwoB na foro Gix, a Bpioxoseuskoro B6HH. [opouenko
3 JIONIOMOTOI0 TaTap PYIHB 3 BEAHKOIO CHAOI0 NPOTH MOCKOB-
CbKOro Bificbka, 3MycHBWIH Horo Gea Goio mokunytH JliBo-
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Gepexuy Ykpainy. Bes Ykpaina Toai Gyaa o6’eanana nia naa-
Rolo reTbMana Jlopolienka, ane He HanOBro.

HecnoaiBaunii nanaa noascekoro pifickka Ha [pasoGe-
pexuy Ykpainy amycun [lopouenka 1o o6oponu. Toai x Ta-
Kk Ha JliBoGepexHiit Ykpaini nmporonocunn retsmanom [e-
M’aHa MioropiwHoro. (Y Hboro oanaue ne Gyno 6arato npu-
XUALIMKIB Hi Cepes KO3aubkux cTapwmu, ni B Mocksi). Ko-
3aupka cTapwuna 1le3abapom ycyHyxa #oro, a reTbMaHoM
noctasuna Isana Camoitnosnua, Hoewii retsman JlisoGepex-
HOi YKpainu nparwys oG'eanaTH NiA CBOEIO BAANOIO 3eMai
no o6ox Gokax [luinpa. I came ToMy CaMOMNOBHY BHDPYLIHB
3 KO3alUbLKHM i MOCKOBChKHM BilickkomM Ha [lpaBoGepexHy
Ykpainy npotu [lopowenka. Hapoa NpasoGepexoks pano ito-
ro Bitas, 6o Geauactanni Bifinu BCiM Hazokyunan. Jlo Toro
lue it TaTapH PyMilysaxk yKpaiCbKi 3eMai, i JIOAW BHHYBAXH
Mopouwenka 3a Te, IO Bill 3aKNIOYHB 3 HHMH COI03.

Hapox He posymiB WHPOKHX NasHiB reTbmana [opowen-
Ka, i ToMy ne niatpumas Horo. JOpOWEHKO BTPATHB mony-
ampiicTh i bKiMUi 3pikcs reTeanctsa (1676 p.). Moro Bi-
Be3nn B MockoBuuny i Tam Bin 1698 poxy nmomep.

CnaBa Npo BEIHKOro ACPKABHOTO AiAua, Maakoro ykpa-
itichkoro natpiota, retbMana Tletpa Llopoluenka, 10 XHB
incanom HesanexHoi YKpainu i cTapaBcA 0G'€AHATH YKpaiH-
CbKi 3eMai B OAHY Aepxany, 36epernacsi B yKpaiHCbKiil Ha-
PRIl micki; fiOro OCNiBAHO AK CAGBHOTO MOKOBOAUS, 1O
nBeJie CBOE BiMCBKO, BificbkO 3amopisbke XOpOLWeHbKO".

Ploro craea miasepkaiena i B TBOPAX NAWMX MHCBMEH-
HHKiB.

Isan Mazena
(1687—1709)

Mo ynaaky Iletpa [lopouleHKa €NMHHM TeTbMaHOM OC-
Tasca Isan Camoitnouy. MeTbManwuHO0 TOAI Gyna BXe Tidb-
xu JliBoGepexna Ykpaina. 3puuaitto, BOHa Gyna Mif KOHTPO-
nel0 Mocken. Ha TMpasoGepexhift Ykpaini (niz [Moabuieio)
TOMi BXe He Gy/0 reTbMaHLWMHH. 3aNOPIKKA TAKOK MYyCino
xoputhes Mocksi. Hasits yxpﬂlHCbKa Mpaeocaaeua Llepkea

nin Baaxolo 0. FerbMana
Camofinopuya sacnaam wa Cu6ip (1687 p.). ¥ Takux o6era-
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BHHax retbMatom (wa JliBoGepexoki) cras Isan Masena —
NpaBoCAABHHI YKPAileub WAXETCLKOrO POAy, WO Micas 3a-
KiHyeHHst CTYAiH y MOrHAAHCBKIH Koxerii BUMBCA 32 KOpAO-
HOM, A MOTIM GyB y AMNIOMATHUNIi CAYKGi MOABCHKOFO KO-
ponn Kasumupa. Masena nosepysca B Ykpainy 1663 poky
RO XBOPOTro GaThKa, 4 MO HOro CMePTH BCTYNMHB Ha CAYXGY
no retemana Jlopoulenka, i B NLOro 3aiHMaB pisHi ypsnoBi
MOCTH, @ HApeITi CTaB HOrO reHEP&JbHHM OCAYJIOM.
Isana Maseny Bu6panu rethmainion 1687 poky — 3puuait-
110, 32 3r0J1010 MOCKOBCBKOTO YPSIAY, i TOAI X NiA HATHCKOM
Mockeu Gyao yknaneno Konomaupkuit morosip, skuMm Moc-
KBa we Ginblue OGMEXHNA NPaBa reThbMAHCHKOT BAAAM it Ha-
HiBels 38ena aBTOHOMIIO J1iBoGepexHoi Ykpainn (,Fetsman-
wuHK"). Ma3ena Gauus ue, ane Bin noctynas oGepexHo, woG
He HapasuTH co6i Mockem, Go Yxpaina Toai Gyna ocna6aena
i He Mana zonoMoru 3 Goky monnon Zepxasy. Masena Taep-
Ro cTORB HA rpylm Ta
1 3eMeab. Bin Gaxas

Ao 1 Ykpainu I
Gyao nin okynauieio lMoasuti, ane Mockea 6yxa B coro3i
3 Moabuwelo, i Tomy He na ue. Masena

Mocksi BifickkoM, XapuaMH §i 36pO€Io B nepLuiii cTa; Bift-
HH 3 WBeAAaMH, i Lle fano #omy amory (npoTH Boai Mocksu
i Monbwi) 1704 p. onanysatu MpaBoGepexks, siKe BiH Ha-
marascs 06’eanath 3 JIiBoGepexHOI YKpaiHolo.

Masena n6aB npo PO3BHTOK YKPAIHCLKOI HAYKH, OCBITH,
MMCLMEHCTBA, apXiTeKTYpH #i MaaspcTBa. Bin Gys Beaukum
MeueHaToM, i BracHumH (onnamu 36yaysas y [lepescnasi,
Uepuirosi # Kuesi BeauuaBi epKBH 3 LOPOTHMH NpHKpaca-
mu, nepeGyaysas Kueso-Ileuepcbky Jlanpy, nepeTsopHB Kue-
BO-MOrHAAHCEKY KOJIErilo B aKafeMilo, 3MOAEPHi3yBaB y Hift
HaBuaHHA i MiaHic il na piseib eBPONEACHKHX yHiBEPCHTETIB.

Moro rerbMaHchbkuit aip y BaTypuni cBo€i0 KyabTypolo
CHMBOJI3yBaB cOG0I0 BHCOKHI AYXOBHIl piBeHb [eTbMaHIKHH,
Masena nigHic Ha BHCOKHH 1aGenb POIBHTKY ykpz'incm(y
KyAbTYpY. 3a uacis ioro re-rwauynamm PO3BHHyAACH it 3min-
HiZa KO3AUBKO-UINAIXETCHKA eNiTa, AiTH AKOi HaBuanHcA B Ku-
€Bo-MoruasnceKiit Akanemii n nm:um.rm Ha cTyaii 3a Kop-
ZOH y 3aXiaHi KpaiHH.

Uap IMerpo I Bce Giabwe 3Maras A0 3HHUIEHHA aBTOHO-
Mii YKkpainu; Bin BCTpABAB y BHYTpiWwHi cnpasu Ykpaivu #
wopas AcHiwe NpOABAAB CBOIO iMMEPIANICTHYHY NOMITHKY
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cynpotd nei. OAHOYACHO DBill HACHZIAB MOCKOBCLKi BifichbKa
B YKpainy, a yKpailicbki Bificbka mocaap Ha naneki (pponTH
Ta Ha TaKy poGOTYy AK MPOKOMYBAHHA KAHAXIB, OCYWyBaHHA
Mouapis nix 6ynosy foro HoBoi cToauui — IMetepGypry, ne
THHYJH THCAYI YKPATHCLKHX KO3aKiB.

Mipniyna Bifina Mockoswuny (3 Aonomoroio [awii i
Monsuti) is Liseuieio 3 1700 poky 3aTariyaacs i Asraa ayxe
BaXHHM TArapem Ha ocnaGaeny Metbmawmny. Lseacukuit ko-
poab Kapao XII, nepemirwn Hdanito # IMoabuly, pywms na
Mocksy. 106 BuasoauTH YKpaiHy 3 MOCKOBCLKOI IeBOJI,
Masena sakaouns coto3 3 Kapaom XIl Bin cnoaisascs, wo
WwBeaH nepeMOXyTb MoOCKOBLIHHY 7 YKpailla TaKUM YHHOM
BH3BOANTLCA 3 Hepoai. Llpenchki Bificbka 3ayynaucs 3 ykpa-
iHcbkuMH, | B aunki 1709 poky nix lNoatasolo BinGysca se-
aukuft Gill, WO CKiHYMBCA MOrPOMOM WIBEACHKHX i YKpaiH-
CbKHX Bificbk cHnamu uaps llerpa I Masena 3 Kapaom nepe-
fiwau Ha AepxasHy Teputopilo Typeuunnn. Masena Tam 3a-
xsopis i nomep y Beugepax 1709 p. INoxosaau ioro B Ta-
naui, B i ce. HOpis.

INepemora Mocksu B Goto nia Moatapoio Aana iit nosuy
BOJO 3HMUWMTH aBToHOMil0 Ykpaihu. Llap IMetpo I nepw sa
BCe 3BeAiB YKpaiuchkiit i MockoBebkiii LIepKBaM DHKASCTH
iM’s Masenu. Touasuwin 3 1709 poky, pociiicbka nponaraHaa
# poCi YHHHTB yce AR TOro, WOG OYOPHHTH iM'sl UBOTO Be-
JMKOTO yKpaiHCbKoro marpiora.

TetbMan IBan Masena GyB NepPKaBHHM MYXeM enoxab-
Horo macurta6y. Floro iM's ctano cHMBOIOM GOpOTHGH yKpa-
THCLKOrO HApoOAy 3a BH3BOJNEHHA Bil MocKBH; BOHO CTamo
CHMBOJIOM YKPAiliCbKOi AepXaBHOCTH.
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OCTAHHI TETbMAHY — CKACYBAHHA
TETbMAHIIUHA

Hacaiaku nepemorn Mocksu B Golo mia Moarasoio 1709
poky Gyan TpariunuMu Aas Yxpaiiu. MockoBcbke LApcTBO
CTaBANO CHALHOIO eBPOMEiCLKOI0 AEPXKaBOIo, fKa 3a uacis
uaps Merpa I nouana wasupatucs Pocieto. Lleit Bononap-aec-
TOT TBEPAOIO PYKOI0, KPOK 32 KPOKUM, )IiKBil]yBﬂB aBTOHOMHi
npaga TeTbMaNUMAY, | WCAPO PO3NARAB CBOIM MPUXHABHH-
Kam i num 3cmni . (Tak HasuBas

natpioris- i iB nican Gowo mix

BIH
Monatasow).

Muaun Opauk. — Mo cMepTn IBana Ma3senu na emirpal
B Typeuunni 1709 poky BuGpaau Tam rervmawom [IMuauna
Opanka, HeMOXHTHOTO yKpailicbkoro narpiota. (Lle 6ys mep-
WHit yKpailChKHit ypAA B eK3UAI — M03a Mex)aMH Ykpaiku).
Tetbman Opnm( BipHB, U0 YKpaiHy BAACTbCSl BH3BOMHTH
3 MOCKOBCBKOI HEBOZI, i Bi CTApABCA NMPUXHATH YPAAH 3a-
XiAHBO-eBPOMEHCHKHX HepXaB A i€l cnpasu. Aze fioro
nasuM He 3AificHMancs. Poky 1714-ro nouanocs ckuTans
OpanKa NO Pi3HHX €BPOMEHCHKHX AepkKaBax.

Isan Croponancbkuii. — 3a nossonom uapa [erpa 1
Ko3aku we 1708 p. buGpasu rersManom (J1iBoGepexHoi Y-
paitu) Isana Cxoponaacbkoro.

Lle#t retbman GyB A10AHHOI0 €260 BOJ, i B yCbOMY KO-
puBca Mocksi. Sk i monepeaui reTbManM, Tak i Bin Gyp Ta-
KOFO MOTAARy, WO TpeGa PATYBATH Te, WO BAACTLCA BPATY-
BaTH. AJle BPATYBATH TaKH He BRaaOCA m-wro Poky 1722-ro
uap Merpo 1 TaK 3sany Konerito
nia npososom Crenana Benmbsiminopa. Lla xoneris, B ckna-
Ai AKoi Gyno ax wicTh pocifickkux odiuepis, 1aBana Hakasu
retsManosi i npasuaa JlisoGepexHolo Ykpaioto. Mporectn
retbMana CKOpPOMAACHKOrO He MOMOFAH.

Llei retbMan momep 1722 poky.

Naszo Mony60oTox. — HakasHu reTsManom (T06TO rets-
MAHOM 3 HaKasy uaps, a ne 3 BuGopy) no cmeptH Isana Cko-
ponaacskoro cras asao Mony6otok (1722 poky). Manopo-
cificbka Koxeria nani 3aBoauna csoi HoOBi nopaakk, a Maena
Mony6oTka — 3aTe, WO BiH cTaB B 06OPOHi aBTOHOMii eTpb-
MaHUHHH — BHKIHKAIH 10 nevepbypry.'i_u‘u.pu\m.ﬂo:o
] B e
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y B’A3HHLIO, Ae BiH
i nomep (1724 p.).

Haunao Anocron. — Kosaku 1727 poky BuGpanu retsb-
wanow JliBoGepexHoi Yxpaiin noakopkika [akira Anocto-
na, 0 Aisua Ter Sk i reTh-
manu JlioGepexokss nix koutposelo MockeH, Tak i [danuno
Anocroa 3axuwan amououm _papa l'evwaummm, 0coGau-
BO X BiH i
My MOLIACTHAO 3pOGHTH HesiKi pezpopuu B aaminicTpauii, cy-
AiBnKuTBi # hinancax. Mocksa X nani BH3MCKyBana yKpaiH-
CbKHX KO3aKiB AiK poGouy cHay, i BuCHAana ix Ha poGOTy npu
¢oprudikauiax nos3a Mexamu YKpaiHH, a reTbMaH ne Map
CHAH 3aM0GIrTH UBLOMY.

Hanuno Anocron nomep 1734 poky.

Kupuao #. — OcTaHHiM Tt Ykpa-
i (JTi i) Gys Kupuao TeTmaHom
HacTaHouaa #oro (1750 poky) uapuus €nucasera, wo 6yxa
onpyxena 3 fioro 6patom Onekciem PosymoBcbkiM. eThman

Kupuno GyB MOZOAHM i apHCTOKpa-
TOM, y I i ft3a Bin 6yB ynoc-
-roeunh BEAHKHMH NOYECTAMH, a rpmbcsxuu Tu-rynon BKIION-
Wo, i Bit Hayk y I

3a l(upm(a 0 Ykpaina (;

) cBoi i npasa. P

ypnmmmn (a Gyao ix Tam yxe Garato) mimmukand 3 lerb-
MaHILKHH 3aBAAKH OCOGMCTHM BnauBam Posymoscbkoro. ¥
BiacytHocti Posymoscbkoro JliBoGepexHolo YkpaiHolo npa-
BHAA KO3AUBKA reHepz:mm cTaplunHa, I‘nbuauom Posymos-
CbKOMY Ciy. ¥ crap-
WKHA POGHAA 3aXOAH, WOG FETEMAHCTBO CTANO CMAAKOBHM
y poxni PoaymoBcbkoro. Ane HoBa uapuus, Karepuna II, fiwna
cainamu noxituku INetpa I, To6TO noaiTHkM ueHTpanisauii i
pycudikauii Bcix semexb mia ii Baapolo. Lle Bowa amycuaa
Kupuaa "0 3PEKTHCA reT!
Uapxus Katepuua Il 1775 p. apyinysana 3anopoabky Ciy, a
octanHporo ii kowosoro, Iletpa Kaabhuwescbkoro, BoHa
3acnana Ha ConoBeUbKi OCTPOBH, Ae BiH, AK B'A3€Hb, 3rOAOM
nomep. Ykpainy x Mocksa nepeiimenypana Ha ,Manopociwo”,
Ta BKatounaa ii B ckaan Pocificbioi imnepii. A nisniwe Moc-
KBa novana Yxpainy ooiuifino nasusatu ,JOxmolo ([iszen-
Holo) Pociew”. I Tak 6yno BoHO ax mo 1917 poky.
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Mmxaimo I'pymescprmit
(1866—1934)

Ckacysainn MockBolo reThMancTsa fi aBToHOMii Ypaink
PO3BHTOK o it 0 KHTTA
yKpaiuuis. Ynacainok poanominy Moawwi Pocielo, Ascrpieio
# Mpycieio (8 1772, 1793 # 1795 poxax) Maauusny sin Toab-
wi 3aGpana Asctpis (1772 p.). INpaBoGepexuy Ykpaiky Bim
Moabwi 3aGpana Pocia. Moaituka pycudikauii cnpuvnnuaa
BAKKHA HALiONANLHHIT THIT yKpaiHCbKOro Hapoay. A yxpaiu-
CbKe CEARHCTBO, KPiM WBOTO, lle 323HABATO EKOHOMIUHOTO
7 COWISVILHOTO THITy KPiNauuHHH.

Sk peakuis NpOTH NAUIOHANBHOTO THITY MPOABHAOCK
KyJabTypiie Bi xoau Isan it 1798 po-
Ky Buzas ,Eenciny” uucroo ykpaincwkoio mosoio. Cnpasa
pinHOi MOBH Bifpa3y cTana HaUiOHaNBHHM uKHHHKOM. Lla mo-
Ris (nossa ,Eneinu”) 3anouatkypana co6o10 BenHkHit Jite-
PATYpHHit PYX, B SIKOMY 3POAHJHCA HOBi YKPAiiChKi NHChMen-
HHKH, @ MDK HWMH NoABHBCA i renisabnuit Tapac Lllesuenko,
1O HAAXIlB YKPAIHLIB MOPAILHOIO CHIIOIO /i BIPOIO B KpaLue
Maii6ythe. Lle GyB MOYAaTOK HAWiOHANBLHOTO BiNPOMKEHHH,

PO3BHTOK AKOTO 3ma-

raHnAMH it nmﬂonuuum YKpaiHCBKOT AepKaBH — VYkpain-

cbKoi Hi p i 22 ciunn 1918 p.
p i i} i Paau B Kuesi.

¥ Kuesi 1917 p. mocrana Ykpainceka Llentpansna Pana.
WO cTasna ocepeakoM Bu3BoabHOro pyxy. [lo Kuesa nosep-
HyBCsl icTOpHK Muxaino TpyueBChKHi, IKOTO LapcbKo-po-
cificbka Braaa apewrysana Gyna ute 1915 poky i 3acrana
B nisHiuHy Mockosuuiy. Fonosoio Llentpansoi Pagu suGpa-
au Muxaiina Tpywescekoro. Llentpanbia Pana Gyna napas-
MEHTOM i B1ajlol0 YKpainn, i B Hili 06'eqHannca BCi ykpaiHchki
noaituuni naprii. Lentpansna Pana Bugana yotupu yHibep-
canu — y 38'A3Ky i3 3MaraHHAM 32 3AiACHIOBAINIA YKPATHCHKHX
HAUiOHAMbHHX AOMaranb. YUcTBepTHii YHiBepcan (BHAAHWA 22
ciung 1913 poky) TIpOroAoCHB: , ,OnHuni YKpaincbka Hapomm
Hi B Koro Bib-
HOIO, cysepeuuom Jepxasolo Ypaincskoro Hapony”.
Muxaiino I'pyueBCbKH CTaB MEpIIHM NPESHAEHTOM YK-
paincbkoi Hapoauboi Pecny6aiku.
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Mepen Llentpanbhoio Panolo cTosna cnpasa oﬁopouu
Ykpainu nepea 30poitnolo inBasielo MockBM na cximmi #
uentpanbHi yxpaincoki 3emai. (Mo Manuuuny nocsirana Moab-
wa). Mepwa cpiToBa pifia 3aKiHuHaacs, Yxpaincska Hapoaus
Pecny6uika sakmounna mup (y Gepecri 1918 p.) 3 Himedun-
Holo, ABcrpielo it Typewuusoro. [lican Toro niMeubki Bificbka
BBiflWAK B YKpaiwy, woG nomaraTH ykpaiHusm 60poTHCH
3 pocificbko-GonblieBuUbKOI0 iHBasiero. Himui poss’asann
Llenpanshy Pany (1918 p.) i nporonocuau Iasna Ckoponaa-
CbKOTO reTbMaloM YKpaiwu. Aje ykpaiHchki pecnyGaikaHChbKi
CHAM He3a6apOM MOBaNHIHM TeTLMAHAT (WUE TAKH TOTO CaAMOTO
poky — 1918). I'pywescukuit xoti pianosuth Llentpanbiy
Pany, ane npotu usoro puctynuna dupektopia ¥Y.H.P. Poky
1920-ro pocifichii KOMyHICTH BHAWAH NepeMOXUAMH B 60-
poTbGi 3 apmieio ¥Y.H.P. nia npoBoaoM rosoBHOro oTamana
Cumona Mermopu. I Tax Yipaina onuuuaaca nia saanoio Co-
BeTcbKoi Pocii. Ykpaity Toai nassaau ,,Ypaitcekolo Couisi-
aictuunolo Cosercbiolo Pecmy6aikolo”. Mocksa namana i
4acTKOBY anToHoMuo, ane nepmamloro cratyca iii He Hazanu.
i i Pamu
HacTaB Killelb MOMITHuHIi i nepmnmmubkiﬁ aisavhoctd Mu-
xaitna I'pymencbkoro Micas woro um MOBEPHYBCA 1O CBOET

HayKoBoi it npaui.

Muxafino Tpywescbkuit Hapoauscs 1866 p. B Xoami
rimnasito Bin sainuus y Tudaici, a ynisepcuter y Kuesi.
Bix 1894 poky 1o I cpitooi Biftiti Gy BiH Npodecopom ic-
Topii Ykpaitu y JlbBicokoMy yninepcuteti. Ilia fioro roso-
ByBanHaM Haykose Tosapucreo im. Llleuenka y JIbBOBI po3-
BHHynocA B dakthudy Akagemiio Hayk. Tam Gyso ctBopeno
BeaHuHy GiGaioTeKy i apXiB Ta CKyM4YeHO BH3HAuHi HayKoBi
CHJIH, MiX AKHMH Takox Oys IBan dpanxo. M. I'pyuwiecokuét
Ta Inan dpanko 1898 p. sacuypam ,Jlirepatypno-Haykosmit
BicTHuK"; BOHH X i penarysanu foro.

Tonoski npaui Muxaiina I'pywescwkoro — ue ,lctopis
Ykpainu Pycu” (posnouata e 1898 poky, niswiwe noscae-
Ha 10 10 ToMiB — 10 XMeNLHHYUHHH BKAIOWHO). Poky 1923-
rO MOYMHAE BHXOAMTH APYra Beauka npaus — ,lcropis yk-
paikcbkoi ditepatypu” (5 ToMiB; 6 i 7 TOMH 3anMWHAHCA
HEeBHAPYKOBaHUMH). Bik e #i aBTOP PO3BIAOK HA TCMH €THO-
rpadii, (oALKAOPY, COUIONOTii, KPHTHUHHX HAPHCIB NMPO HO-
By YKPAiHCbKy JiTepatypy fi Npo HAUiOHAZBLHO-KYALTYPHHI
Pyx B Ykpaini. [ucas bin Takox i ny6aiuucTHuni cratTi. 3a-
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rajbHe 4HCIO OMy6aiKoBaHHX npaub [pPyLIeBCLKOTO nepesu-
wye 1800 nass.

BoablueBHubKa BAaga posropHyaa 60poTsGy MpOTH yk-
paiHChKOT KyabTypH i Ti Ainuis, nepecainysara it apewTysaia
ix. 1929 poky pywescbkoro pucaano ao Mockeu. Tam Bin
Ha BHrHanHi nomep 1934 poxy. € niacrasu aymatH, wo foro
samopaypanu. Muxaitno [pylienchknii 3auumB 10 COGi caa-
BY BEIHKOrO YKPAiHCBKOrO iCTOPHKA, BUENOro AOCHiANHMKA,
NONTHYHOTO AiAva it ny6aiumcra.

Cuwmon Iermova
(1879 -1926)

Axt Bi, i Aepkasn — Vi
Haponsoi PecnyGaikn 22 ciuun 1918 poky Gys Bcankoro no-
nielo B icropii Yxpainu. IMepes MONOAOI0 AEPXKABOIO Bifpasy
nocTana KOHeuHiCTb Aaabuoi 6opoTu6u 3 Pocieto (THM pa-
30M yie 3 KoMyHicTHuHOIO Pocielo) ans 3aGeancuenHs cBoro
icuysanus. Jlo 36poitioi GopotsGu npotu Pocii ctap Cumon
Mermopa, Akoro ypan Y.H.P. naitmenysas Tosouium Otama-
HOM 36pOAHHX CHA Ui€i Moxoaoi pecnyGaiku; Gys Bin i Mi-
nicTpom BificekoBux cnpas Y.H.P. 3a wacis Llentpanshoi Pa-
A

Cumon [letmopa napoausca 10 Tpasha 1879 poky Ha
MoaTapuuti B POAHII Milan KO3AULKOTO NMOXOMKEHHS. ﬂo-
uaTKoBy ocBity HaGyp Biu y uepKoBIiO
a misHiwe BYMBCA B AyXOBHiit CeMina
PpoKy #oro 3 ceminapii 3a
€MHOT yKpailicbKOi rpoMajH, WO cTana 3apoaxoM Pesomo-
uitinoi Ykpaiucokoi Maprii (PYI) y Moxarasi, skoi it 6ys
uIeHOM.

Meraiopa Gyn
ineeto # BinHOBNEHHAM yKpaiHCbKOi Aepwas. Bys Bin n06-
pHm npomoBueM i ny6aiukcroM. Bin iwoB y wapoa i cepen
POGiTHHKIB Ta CeaiH rOOCHB HOBI KAMYi # HOBI inei, — oc-
BigommoBaB Hapoaui macu. 1904 poky BiH BHixaB 10 JIbBO-
Ba Ha NapTifino opranisauiiiny po6oty, w0 3okpeMma Gyra
noB’A3aHa 3 pexaryBanHaMm ,,CeanHHHA” — MNpECOBOro opra-
ny PYIN. Ilpyra #oro noisaka a0 JiseoBa BinGynacs 1906
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poky. Moriu Bin nepeixas 1o Ietep6ypra, e CTaB cnibpenak-
TOpoM Micaunuka ,,Binsna Yxpaina”. 3piatH Bin HeaaGapom
nosepuyscst 10 Kuesa. IMouaswu 3 1909 p., Bin xus y Mocksi
i TaM pemaryBaB ypuan pocilickkolo MOBOIO ,YKpaiHcKas
Kusub”, wo suxonns no 1917 poky.

Pocificuka pesomonis 1917 poky 3acrana Metaiopy & ,,Co-
103i 3eMCTB”, BIANOPYYHHKOM AIKOTO Bik GyB Ha POCIACHKOMY
3axigubomy ¢pourti. ¥ Tpapni 1917 poxy GyB ckaHKkaHWi nep-
it Beeykpaiucokuit Bificekonnit 3'ian y Kuei i Tam IMer-
mopy BHGpaHo ronosoio Ykpaitichkoro lenepanstoro Biit-
cbkoBoro Komitety. Toro camoro poxy Ykpaincbka Llentpanb-
Ha Pana nafimenyBaza HOro MiHiCTPOM BiiiCbKOBHX cnpas.
TMetaiopa Ha UBOMY CTaHOBHLLi 6araTo NOTPYAHBCA ANA Cnpa-

cna.
3 onosuuielo Aeskux uneHis Llentpanvioi Paaw, Bin 3pika-
€ThCA CBOTO CTAHOBHWA B yPsili, aXe Aani oprauisye ykpai-
coke Bificbko. C. Tetmopa cdopmysas Kosauskui Kiw Cro-
6incbKoi Ykpainu, cTaB iOF0 KOMAHAANTOM i BUCTYNHB 3 HUM
y Gift 3 GoXblIEBHKAMH.

Miz vac retbmanyBanus [asra Ckoponaacskoro
1918 poky, Koau Himui nopaAKyBau B YKpaun, Metaopa
BHCTYMHB NPOTH HiMELBKOI NOMITHKH i 33 ue BiH GyB yB'A3-
Hennhi. 1o HOTHPBOX MicAUAX BiH BHHWOB na BOMO i TOro
camoro poky (1918) BiH NpHEANHaBCA 1O MPOTHTETBMAHCBHKO-
TO MOBCTaHH, WO HOro o4oauna JlMpeKTopis nia NpoBOAOM

B . Y cxnan it

BBifiwon i Cumon Teraiopa, wo Gyp [omohuM OTaManoM
apmii Ykpaincbkoi Hapoauoi Pecny6uaiku. C. IMetaiopa 1919 p.
craB ronoso JIMpeKTOpil, i HA UBOMY CTaNOBHWI BiH, AK
‘GeaxoMnpoMicoBuii caMocTiinKK, 60poBcA B 0GOPOHI Jepia-
BH YKPAiHCLKOTO Hapoay. A KoMyicTHuna Mocksa BHCHMana
wopas 6inbu|y cuny cBoro Bifickka B YKpaiHy. OmHouacHo
TIOWeECTHI HEAYTH MACOBO KOCHAM BifiCbKO M HacedeHHs Yk-
paitu, i MOYaB WHPHTHCA Xaoc, HacTaBano Gesnamas. Taki
Gyan ymosuny, B skux C. [etaiopa — 3 Konomororo Ypain-
cbKoi T'anuubkoi Apmii — GopoBcs 3 GoabuieBHKaMH # Gi-
010 rnpmem [enikina, pocificbkoro renepana, uio KoMasay-
Bap CHAaMH
Ha yKpaiHCbKiA TepHTOPIi, afe He BU3HABAB YKPATHCLKOTO BH-
3BOALHOTO PyXy.

ToMy WO Konye Gyna MOTPi6HA MiATPHMKA AKOrOChH CO-
103HHKa, BiH 3aKMOuHB A0roBip 3 lMoxbwero (y Bapuasi 21
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kBiTH 1920 p.). Ioabla uum KoroBopom BH3Hana Jlupekro-
pito Bragoio YHP. Ane ypsa [Moabii nesaGapom 3nomus
cBiit poroBip 3 YKpaiHOIo, i 3aKMIOYHB MHPOBHA AOroBip
3 Cosercekolo Pocieto. 3'eanani apmii (YHP i YT'A) paacuu-
MH CHIAMH NPOLOBXKYBATH GopoTb6y 3 GoxblucBHKaMH. Ane
BOHH, HepiBHolo Gop! piky
36pyy, Biactynaioun Ha emai 3aXlAlIb0I Ykpaitu (wo Gyau

nix okynauieio Ioabwi) i Tam nomsku inTepuysanu ix.
Yxpaiucka Haponun PecnyGaika Gyaa Ticio nepuioio
AKy 3 Cosercbka Pocis.

Cumon [Metamiopa Aeskui yac 6yp y Moablui, ane, 3 ysarn
Ha BHMOTY GoxbluesHKiB, wo6 Ioabuia BrAana Horo, Bit BH-
ixas mo Bynanewrty, 3pinti nepeixas no Mewesu, i Bkinui
nocenuscs B [Mapuxi (1924 poky).

Cumon IMermopa 3arunys 25 TpasHa 1926 p. Ha ByaHui
Tapuxy Bifl KyJb COBETCBKOrO WYEKiCTa — XKHAA LLIuy.vm
Illsapu6apra, AKuit notimM 3aseue y INapuxi na cyai, Wwo Bin,
MOBJSB, [ifiB fIK ,,MECHHK XHAIBCBKOTO HapoAy” 3a NOrpoMu
Kuaie B Yipaini B 1918-1920 pokax. 3BHuaiino, Take ,,0cKap-
KeHna” winkom Geanincrasue, 60 x TleTaiopa nikoaH He op-
raHi3ypap KOAHMX aHTHXHAIBCLKHX TNOTPOMiB, a HaBna-
KH, AIK BHCOKOTYMAaHHa JNIOAHHA, CaM BiH OGOPOHAB XHAiB-
CbKe HaceNeHHs B YKpaiHi, He 3BAXKAIOYH HA Te, WO GiAblWIiCTh
KupiB B YKpaini niatpumysana Goabwesukis. [Ipasaoio €
Toit akt, wo LLimyas LisapuGapt yGus C. INetmopy ik arest
TafHoi GoableBHUBbKOT noaiuii.

B o0co6i C. MeTmopy 3arnnyna Beanka moauna. CHMOH
Metniopa BH3HAUMBCA AK NYGMILUMCT, AIK BEAHKOTO (opmaty
noaiTHK, RoGpHit oprauisaTop i KomawayBau Bificeka. Bin
GyB LOCTOHHHM BOXJEM CBOTO Hapoly — BOXKAEM, WO MO-
repoHCbKOMy CYXHB yKpaiHcbKiii Hauii B ii amarausi 3a ano-
GyTTA HaNeXHOrO Micus ceped DiabHMX napoais csity. Io-
crathb Cumona [lertmopu crana AN yKpailcbKoro Hapoay

GopoTs6u 3a Yxpainu,

0 . Y cropiyus fo-
ro Hapoauu CBiToBHit Konrpec Binbhux Wpammn nporono-
cus 1979 pik KOsineitnum Pokom Cumona IeTaiopu ans riano-
TO BiA3HAUEHHA BEAHKOrO CHHA YKpaiHH.

Cumon [Metmopa noxopouennit y lNapuxi Ha usHHTapi
Monnapnac. Tlepea Horo MOrHI0K0 KOXEH yKpaineub-naTpior
y rau6OKifi NOWaHi KAOHHTL CBOIO TONOBY.
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YETBEPTHM YHIBEPCAITI
YrpaiHcsroi Lentpanshoi Pagu

Hapopne Yxpainn!

TBOEI0 CHJOI0, BOJEIO, CIOBOM YTBOPHAACH Ha YKpaiH-
cbKifi 3emai BinbHa Ykpaincka Hapogwa PecnyGaika. 3aifi-
cHuaacA AasHa Mpis TBoix GaTbkie, Gopuis 3a oMo it mpa-
B0 poGoyoro mony!

Ta B TpyAuy TOAHHY HAPOAMAACH BOJs YKpamu Yotu-
PH POKH XKOPCTOKOT BifiHM 0GE3CHIHAH law Kpail i HapoA.
®abpuin He Tosapis. i, 3pepxKy-
10Tb CBOIO NPawio, 3a/1i3Hi AOPOrH PO3GHTi, rpowi naawTh
y uisi. CinbKicTs x7i6a aMenuIyeTHCs. an'ryn’le roaon. Mo
Kpaio BaTaru rpaGi; iB, 0cOG-
AMBO, KoM 3 DPOHTY PyWHAO pocmcbke bificuKo, TBOpAUH
KpHuBasy pishio, Geanaa i pyiny Ha Hawiii semai.

A Tam yacom nerporpaacuke Ipasuteavcrso Hapoaunx
Kowmicapis Bunosino sifthy Yxpaiti, w06 nosepiyTi BifbHy
Ykpainceky PecnyGaiky nig csoio Baacts, i nockiae Ha Ha-
ui 3emui cBOI BificbKa — 4CPBOHY rBapAilo, GoJLWEBHKIB, AKI
rpa6nATL XAI6 y HAWMX CeAH Ge3 HiAKOI 3AMJATH BUBO3ATL
fioro B Pocilo, He 30CTaBANOUH HABITL 3CPHA, NPHUTOTOBJAE-
HOTrO Ha 3aciB, yGHBAIOTL HCBHHHHX MOACH i CilOTh yclOAH
aHapxilo, yOHACTBO # 3J0UMH.

Mu, Yxpaincbia Llentpansbna Pana, poGuan seski saxo-
AH, W06 He XOMYCTHTH X0 Toi GpaToBGHBHOI BifHH ABOX
cycianix HapoaiB, ane netporpaacbke [paBHTeABLCTBO He Miw-
M0 HAM HA3YCTPiY i Be;e Aanbuly KpusaBy 60poThGy 3 Ha-
wHM HapoaoM i PecnyGaikoro.

Kpim Toro Te x came nerporpaacuke [lpaBuTesbcTso
Hapoauux Komicapis nounsae npoBoikanus Mupa #i 3aKaH-
Ka€ 0 HOBOI BiiiHH, HA3UBAIOUH ii ,,CBATOI0". 3HOB MOJNETLCA
KPOB, 3HOB HellacHu#t poGounit mox Gyfe MYCiTH NPHHOCHTH
B XKEPTBY CBOE JHTTH.
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Mu, Ykpaincuka Llewtpaana Paga, uGpana 3'ispamu
ceanu, poGiTHukin i coaxatis Ypaiuu, b HisIKiM Pasi He MO-
KEMO 3rOATHCA HA Te, HiSKNX Bifin niggepxypath ne 6y-
K€M, yKpaiHChKHil HAPOZL Gakae MHA /i MHP NOBHIEH NH-
ATH MOXAHBO fIK HaiicKopLue.

2 AaA Toro, wob Hi pociiickke [IpaBHTEALCTBO, Hi Hisike
iHwe He cTABIAO NepewKo YKpaiHi B YCTAHOBJCHHIO TOFO
6aXaHoro MHpa, AJA TOTO, W06 MOBECTH CBiil xpaﬁ o nany,
TBOPYOi Mpaui, sakpinachia pepomouii #i Hawoi soxi, M,
Ypaitichka LL Pana, BCIM T
Yipainn:

Binnuni Ykpaincbka Hapoawa PecnyGrika ctae camo-
CTillHOI0, BiZ HIKOTO HE3AJEXHOI, BiMbHOW0, CyBEPEHHOW
Ilepwasoto Ykpaincokoro Hapoay.

3 yciMa cycinnimu acpxasamu, a came: Pocieio, Moab-
e, ABCTpieio, PyMyuiem, Typeuuuuom it iHWHMH MH Ga-
HKAEMO KHTH B 3roai i npunam, ane Hml(o 3 HHX He MOXe

B OKHTTA i Vi i Pecny6aiku.

Bractb y Hifi Gyfle HAZEXATH TiAbKH 1O HApOAy YKpa-
THM, iMeiieM AKOTO, NMOKK 30epyTsca YKpainchi YcTanosui
360pH, Gynemo npaBuTH MM, YKpaikcbka Llentpansha Pana,
TIPEACTaBHHUTBO POGOYOro HApOAy — CeNAH, POGITHHKIB
i conpatis Ta BUKOHYIOUHit OpraH, AKHit BiaHHHi Gyne nasu-
Baruca Pagolo Hapoauux MiuicTpis.

Bei nmokpa'rn-mn cBoGonH, nporonow:m Tpetim YHi-

Bepcasiom Y it Paau, P.

# okpemo iB Ykpail iit Ha-

ponmi\ Pecnyﬁmm BCi _Hapoau nopucryxo‘rmn npanoM Ha-
aKy HHMH

3aKOHOM 22-r0 CitHs.
Bce ue nepeuncaenc B YuiBepcali, 4Oro He BCMiEMO BH-
KoHaTH M, Llentpanvwa Pama # nawa Pnna Miuictpis, y
i THXKHI i Ro o
nany noseayth YKpaiuchki Ycranosdi 360pH.
Mu nopyuaemo BCiM HawHM TPOMAAAHAM NEPEBeCTH BH-
60pu AK HaAGiab euepn-um, nigHATH BCi 3ycHaIs, mo&
K

ronocis Gys
3a napy THXHiB 3i6pannca Hawi YcraHosui 36opH, — mﬁ-
BUWHA rocnogap i ynpaBuTea: uamol aemai, W Kouc'rwry~
uiew Hawoi Vi i Hapoauoi
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3axpmmm cpo6oay i 106poGyT Ha A06po BCbOrO TPYAOBOTO

Hapoay ii ma Tenep i Ha Gyayui yacu. Ceit HaiBHWMil Ham

prnu Mae piwHTH Npo q»enepnruauy 38" 3L 3 HAPOANHMI
mej

°
5
S
S
H

Imcy BCiX FOPOXAH CAMOCTiHHOT prmHCme Hapoanoi Pec-
nyGaiKH 333HBAEMO CTOATH HEMOXHTHO Ha CTOPOXi AOGyTOi
€BOGOAH i NPaB HAPOAY it yciMa cHAaMH GOPOHHTH CBOIO J0-
0 Bif YCiX BOPOTB CCARICHKO-POGiTHHUOI YKpuiHchKoOi Pec-
nyGaiKK.

Ykpaincoka Llewrpansha Pana

¥ Kuesi, 9 (22) ciuns 1918 p.
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Savella Stechishin

PROMINENT FIGURES IN THE HISTORY
OF UKRAINE

Oleh Vishchy (The Seer)
(879-914)

The ancient Ukrainian state, Kievan Rus, originated
in Kiev — the oldest city of Eastern Europe. Kiev was
founded on the Dnieper, the river which, in ancient times,
was the majn trade route of Ukraine. Historical data is
sparse and uncertain in regard to the first princes of
Ukraine — Rurik, Askold, and Dyr.

Oleh, a relative of Rurik, is the first historical prince
that is mentioned in folk songs, legends, stories, and chro-
nicles. In 882 Oleh conquered Kiev (according to legend
he killed the princes Askold and Dyr) and called it “the
mother of the towns of Rus”. Ruling Kiev and the sur-
rounding (Polyany) lands, Oleh conquered various other
tribes and levied taxes upon them. His rule extended also
over the lands of the Belorussians and some of the northern
lands which later gave rise to Moscow. The rulers of these
lands paid Oleh taxes. His reign saw the development of
agriculture, cattle-breeding, and trade, and a general pro-
sperity. Kiev became a commercial and political centre.
Our ancestors traded primarily with Greece.

Oleh’s campaign on Tsarhorod, the capital of Greece
at the time, ended in victory. The ancient chronicle pre-
serves his treaty with the Greeks (911) by which Oleh
secured important commercial rights for his state. This
was the first written treaty of Ukraine with another gov-
ernment. The details of the treaty are particularly signi-
ficant for research on ancient Rus’ law. The chronicle states
that after the conclusion of the treaty with the Greeks,
Oleh placed his shield on the gates of Tsarhorod as a symbol
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of his victory. This treaty laid the foundation of peaceful
relations between Kiev and Byzantium.

In 1913 Oleh led a campaign on lands near the Caspian
Sea and his army ransacked the rich towns of the southern
shore. But when Oleh was returning home the Khazars
ambushed his army and defeated him.

Oleh was an energetic, courageous, and wise ruler.
Our ancestors composed many songs and legends about him,
portraying him as the hero of great feats. They visualized
him as a seer and wonder-worker, who could perform un-
natural deeds and foresee the future. Thus they called him
“the Seer”. Even his death is wrapped up in a legend.

Legend says that a seer warned Oleh that his death
will be caused by his beloved horse. Oleh decided not to
ride the horse anymore and ordered the stable-grooms to
take care of the horse. After many years Oleh remembered
the seer’s words and asked about his horse. The stable-
groom told him that the horse has long been dead. Oleh
smiled and said that the seer’s words did not come true.
He went out into the field to look at the horse’s bones. He
stepped on the skull saying, “Was I not supposed to die
from you?" Suddenly a snake darted out of the skull and
bit the prince’s foot. Oleh died of the snake bite.

Ihor
(914-945)

Thor, Rurik’s son, was Oleh's successor. In the first
years of his reign in Kiev, Thor continued the policy of
uniting the Slavic tribes of the entire Eastern Europe into
one state. The conquered tribes, in having become his sub-
jects, paid him taxes, and were ruled by the local subor-
dinate princes. Ukraine-Rus’ at this time became a vast
expanse and brought the attention upon itself from other
European states.

After a few years Oleh’s treaty with Byzantium was
nullified by the Greeks. In 941, therefore, Ihor led a cam-
paign against Tsarhorod. The Greeks made a surprise at-
tack on his boats and forced his retreat.

Thor continued his campaign from the Sea of Azov
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plundering the towns of Asia Minor. But again he was un-
successful. The Greeks defeated his army which was weary
from the long campaign.

Thor signed a new peace treaty with the Greeks giving
up many former rights of the Ukrainian merchants. He
also promised not to attack Greek colonies in the Crimea.
This treaty already mentions Christians — Ihor’s subjects
and the St. Elias Church in Kiev where many Christians
took the Christian oath.

Thor was more successful in his campaign (944) on
Transcaucasia and the shores of the Caspian Sea. The aim
of this campaign was to open a new trade route for the
merchants into Asian lands, mainly to the Persians and
Arabs. Ihor returned from this campaign (in 945) in tri-
umph. These new conquests brought Ihor glory.

The people composed tales, legends, and songs about
him. The famous Persian poet Nizami (in the twelfth cen-
tury) wrote a poem about this campaign. This poet fancies
that even the powerful ruler Alexander the Great took
part in battles against Ihor. This campaign led to the con-
quest of the Arab land Karabugas, and the rule over the
important trade city Berdoa.

Commercial and military contacts with Byzantium
opened the way for Byzantine culture and Christianity into
Ukraine-Rus’. Christianity began to seep into Ukraine even
before the reign of Prince Volodymyr Velyky (The Great).
Princess Olha, Ihor's wife and the grandmother of Volody-
myr the Great, was a Christian.

There was no peace in the realm at this time. The
tribes subjugated by the Kievan princes could not forget
their lost independence, they rebelled and refused to pay
their taxes. The tax amount was not set; the Kievan prin-
ces simply collected as much as they could. The greatest
resistance to Ihor was displayed by the Ulychi and Derev-
lyany. For three years Ihor fought with the Ulychi but
they would not succumb to him. When he finally conquered
them he took a large tribute from them. Then he came
again for additional tributes. Having heard that Ihor was
coming for tributes, the Derevlyany called a council with
their prince Mal and warned Ihor to stop. Ihor did not
heed the warning. He was ambushed and captured by the
Derevlyany and slain.
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Olha
(945-957)

After the death of Prince Ihor, his wife, Princess Olha,
ascended the throne because her son Svyatoslav was too
young. The very fact that a woman became head of state
shows the height of Ukrainian culture of the time. There
were local princes and powerful governors who could have
seized the power from a woman, but they did not do so.
Olha’s authority must have been very great since she was
able to maintain her rule for twenty years with no opposi-
tion. Her contemporaries said that she was “the wisest of
all people”.

Even during the life of her husband, Ihor, Olha had
her own private property — Vyshhorod and the village
Olzhychi. The chronicle states that Olha had her own per-
sonal ambassador, who took part in the treaty between her
husband Thor and the Greeks. This is evidence that the
level of the legal position of women during the times of
our ancestors was very high.

We are uncertain about Olha's background. The re-
searchers of her biography have postulated a number of
hypotheses: that she was the daughter of the Prince of
Pskov; the daughter of a boyar; a local peasant. Most re-
searchers believe, however, that she was born in Kiev,
and was of Slavic origin.

As a ruler of the realm, Olha was responsible for
maintaining the traditional laws. One of these was the
responsibility of the family to avenge the death of a killed
member. Although this was an old pagan moral, the tra-
dition of revenge for a murdered member was held sacred
and no one dared to question it. Even Yaroslav the Wise
did not abolish this law in the times of Christianity. Olha
accomplished her duties of avenging her husband’s death
with cruel and shrewd methods.

The chronicle states that the Derevlyany, after having
killed Thor, sent ambassadors to Olha with the proposition
of marriage to their Prince Mal. Olha ordered these am-
bassadors buried alive and asked the Derevlyany for new
ambastadors whom she burned to death in the bath-house.
Olha then went to the Derevlyany and prepared a funeral
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feast over her husband’s grave and when the Derevlyany
were inebriated she ordered her retinue to kill them. Her
vengeance did not end here. She set out in a campaign
against the D, ing, killing, enslaving, and
demanding even a higher tribute than those of her hus-
band’s reign. She shrewdly conquered their town Iskorosten,
which would not surrender for a long time. She asked the
people only for a small tribute — three doves and three
sparrows per houschold. Having obtained these birds, Olha
ordered to attach to each bird a match with small pieces
of cloth and to set them free. Thus the birds set their own
town on fire. According to the customary law, Olha ac-
complished the widow’s sacred duty and she was thus re-
membered by the people as an illustrious example of a wise
and faithful wife.

There were no wars or uprisings during Olha’s reign.
She visited the various localities, established norms and
amounts of taxation, established hunting grounds, organ-
ized the administration and state treasury.

Olha established diplomatic relations with the Greek
Emperor Constantine Porphyrogenitus (“born in the pur-
ple”) and with the German Emperor Otto I, the Great.
They were rulers of the largest states in Europe.

Olha was baptized in 955. At her baptism she was
christened Helena (after the mother of Constantine the
Great). The church valued her endeavors to spread Chris-
tianity through Ukraine and thus canonized her.

Svyatoslav The C
(957-972)

Svyatoslav, the son of Olha and Thor, was a typical
Varangian Viking warrior. Bold and restless, a true knight,
he spent his entire life in battle and campaign, in con-
quering new lands, new trade routes, and markets. His
countenance and stature, as portrayed by the Byzantines,
was very much like that of a Zaporozhian Kozak.

Svyatoslav accomplished the act of uniting all of the
Eastern Slavic tribes into one state and even established
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his rule over the Finnish tribes. He defeated the Volga
Bulgars (Asian peoples) and destroyed their capital. He
then led a campaign on the large Khazar state ruining its
main cities on the Don River and on the mouth of the
Volga. He thus opened a route to the East and established
direct trade relations.

The Danube Bulgars became a very powerful state
at this time and a constant threat to Byzantium. In 968
Byzantium called upon Svyatoslav to aid in battles against
the Bulgars. Svyatoslav defeated the Bulgars and took up
his residences in their city of Pereyaslavets (Preslav).
Ukraine-Rus’ now extended from the mouth of the Danube
to the mouth of the Volga.

At this time the nomadic tribe of the Pechenegs (Tur-
kish origin) became a threat to Ukraine-Rus’. This forced
Svyatoslav to return to Kiev from the conquered Bulgaria.
After defeating the Pechenegs, he returned to Bulgaria.
The chronicle contains his statement:

“I... prefer to live in Percyaslavets on the Danube,
since that is the centre of my realm, where all riches are
concentrated: gold, silks, wine, and various fruits from
Greece, silver and horses from Hungary and Bohemia, and
from Rus furs, wax, honey, and slaves”.

Svyatoslav's success in the conquest of various lands
frightened Byzantium, for such a neighbor was a threat to
the empire. The Greeks organized a large army and at-
tacked Svyatoslav. A great battle ensued. A Greek historian
states that Svyatoslav's army had many women warriors
and that they fought even more courageously than the men.
The Greeks were victorious and Svyatoslav was forced to
leave Bulgaria. When he was returning to Kiev, the Pe-
chenegs attacked. Svyatoslav died in this battle. Legend
states that the Pecheneg leader had a wine chalice made
of Svyatoslav’s skull mounted in gold.

Svyatoslav left three sons — Yaropolk in Kiev, Oleh
in the Dy region, and ymyr in
Velyky.
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Volodymyr The Great
(980-1015)

Volodymyr, Svyatoslav's son, united the lands where
his brothers reigned under his rule. Although Ukraine-Rus’
was already a large state, Volodymyr continued to expand
it westward and northward. He seized Polotsk, killed Prince
Rohvold, and took his daughter Rohnida for his wife. In the
West, Ukraine-Rus’ incorporated the regions of Kholm, Ha-
lychyna, Volyn, and P Volodymyr also

the boundaries of his empire in the north where the Fin-
nish tribes lived (this now is the northern part of Russia.)
and the Slavic tribes began to resettle in these lands.
Ukraine-Rus’, at this time, encompassed a vast territory —
from the Gulf of Finland to the Sea of Azov, and from the
mouth of the Kama River to the Carpathian Mountains.
Volodymyr’s sons (he had twelve) were his viceroys in
various local principalities. This gave rise to the dynastic
ideal of “the common good” of Volodymyr's lineage in the
Kievan State and influenced the preservation of political
unity of Ukraine-Rus’.

The most important event during the reign of Volody-
myr was the christening of Rus’ (988) and the adoption of
Christianity as the state religion.

Christianity had begun to spread into Ukraine-Rus’
long before 988 through trade, wars, and travelling, Nestor
the Chronicler (from the beginning of the twelfth century)
preserved the legend about Apostle Andrew’s teaching on
the Kievan hills near the Dnieper. The Ukrainian nation
reveres highly the memory of Apostle Andrew. It is said
that still during the times of Prince Askold there was a
christening of the population in Kiev. The brothers Cyril
and ius, the notable Byzanti preach-
ed in the Crimea in 860-862. They established the first
Slavic system of writing — the Cyrillic alphabet, on the
basis of ancient Greek. They translated church literature
into the Old Church Slavonic language. Therefore, there
is no doubt that the Christian faith did begin to spread into
the main cities of Ukraine in the ninth century.
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The chronicle describes how the missionaries of various
lands tried to convert Volodymyr to their own faith — the
Volga Bulgars to the Islamic faith, the Khazars to Judaism,
the Germans to Latin Christianity, and the Greeks to Greek

sent his emissaries into the various
lands to investigate these religions and choose an appropri-
ate one. The emissaries chose the Greek faith. But Volody-
myr did not want to submit to the Greeks, he did not want
to ask them to send their theologians to Kiev. He, there-
fore, led a campaign on the Greek town Kherson and, in
defeating it, stipulated his condition for peace — that the
Greek princess marry him and under this condition he
would become baptized. Thus Volodymyr was baptized
and married the Greek princess.

In 988 Volodymyr ordered the christening of the Kievan
population and, later, the people of other towns.

Christianity led to the development of education in
Ukraine; art began to develop, especially religious art;
many churches were built, some of them were gold-domed,
and thus Kiev was called “gold-topped”.

Coins were issued that depicted a trident with a cross
which became the state emblem during the reign of Prince
Volodymyr.

In marrying his children into the royal families of
Europe, Volodymyr established stronger relations with the
powerful rulers of the time. Ukraine-Rus' enjoyed much
glory at the time.

Volodymyr was a capable and powerful ruler. He
strengthened Ukraine-Rus' which became well-known in
Europe. Thus history named him Volodymyr the Great and
the Orthodox Church, for his service to Christianity, canon-
ized him.

Volodymyr died in 1015.
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Yaroslav The Wise
(1015-1054)

After Volodymyr's death a conflict ensued among his
sons over the rule of Kiev. Svyatopolk killed his brothers
Borys and Hlib in order to seize the throne of Kiev. But
Volodymyr's youngest son, Yaroslav, defeated him and con-
quered the paternal throne. Svyatopolk fled to Poland and
died shortly afterwards.

Yaroslav’s rule of the Kievan State was divided be-
tween his brother Mstyslav who controlled the lands east
of the Dnieper, with Chernihiv as his capital. Mstyslav
died in 1034 leaving Yaroslav as the sole ruler. Yaroslav
ruled over the entire area which is now Ukraine, including
Trans-Caucasia and also the lands of the present Belorussia
and European Russia. He regained the cities of Cherven
from Poland. In Halychyna he founded the city Yaroslav
on the Syan River. In the north he expanded his boundaries
to the Baltic Sea.

In the eastern part of the realm, the Pechenegs were
becoming an ever-increasing threat to the state. When they
beseiged Kiev in 1036 Yaroslav routed them completely.

Having united all the paternal lands, Yaroslav became
a strong ruler in Europe. He maintained close relations with
many European states and solidified these relations by the
marital ties of his children with the royal families in
Europe. He himself married Ingegarda (Irene) the daugh-
ter of the Swedish King Olaf. His daughter Elizabeth marri-
ed the Norwegian King Harold the Stern, and his daughter
Anna — the King of France, Henry 1. (Princess Anna was
the regent of France after her husband’s death). His sister
Preslava was married to the Polish King Casimir. One of
his sons was married to a German princess. Thus the his-
torians called Yaroslav the “Father-in-law of Europe”.

Yaroslav was devoted to the spreading of education
and culture. He constructed churches and monasteries. One
of the first was the Kievan Pecherska Lavra (The Kievan
Caves Monastery). In the monasteries the monks translated
Greek religious books into the Old Church Slavonic lan-
guage, wrote chronicles, and taught singing, writing, and
icon painting. The Kievan Pecherska Lavra did a great
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deal in the developing of Ukrainian culture. In 1051 Yaro-
slav summoned a council of Ukrainian bishops by which
the first Ukrainian was appointed as itan of the
church. This was the notable theologian, writer, and preach-
er Ilarion. From this time on Ukrainians were more often
appointed to the metropolitan See than were the Greeks.

Yaroslav improved the state legislature. He was re-
sponsible for the coding of the “Rus’kaya pravda” (Rus'
Law) which, for a long time, was the legal base of the
realm.

Yaroslav's law of succession divided this realm into
principalities among his five sons. The main principality,
Kiev, was to be ruled by the eldest son. This led to princely
feuds because each desired to occupy the paternal throne.

Yaroslav died in 1054 at 75 years of age. He was buried
in the St. Sophia’s Cathedral in Kiev. His marble sarco-
phagus s still preserved there.

In history Yaroslav is known as Yaroslav the Wise.

Volodymyr Monomakh
(1113-1125)

The princely strife for the rule of the paternal throne
in Kiev led to the weakening of the authority of the Grand
Prince in Ukraine-Rus’. The princes had to be summoned
to councils in order to make collective decisions on state
matters. Disturbances among the people emerged which
resulted in the boyars' appointing Volodymyr Monomakh
as the Grand Prince of Kiev. (Volodymyr Monomakh was
the son of Prince Vsevolod Yaroslavych and the Greek
princess from the family of the emperor Monomachus.)
warrior and
an energetic and fair ruler. His authority was respected
and he gained much popularity. He maintained a firm hand
over the local princes and endeavored to expand and soli-
dify his realm, which came to include all the lands of
present day Ukraine as well as the lands of the present
day Belorussia and the European part of Russia.

Although he wanted to extend the boundaries of his
state beyond the Danube, he was not successful. The Po-
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lovtsi hordes became a threat to the realm during his reign.
After many years of war, Volodymyr Monomakh, in coope-
ration with the other princes, was able to defeat the Po-
lovtsi and force their retreat to Transcaucasia.

Volodymyr Monomakh’s reign was a period of strength
of the Ukrainian State. Monomakh gained prestige among
other nations, too, by establishing dynastical ties with the
rulers of Western Europe. His wife, Gyda, was of the Saxon
dynasty of England. One of his daughters was married to
a Swedish prince, another to a Danish prince, the third
to a Greek. The famous Danish King Waldemar was his
grandson and was named after his grandfather. On his
mother’s side Volodymyr was related to the Greek Emperor
Constantine 1 Monomakhus. The chronicle mentions that
Emperor C I sent imperial
jewels — a gold crown adorned with precious stones and
a cross. This crown was called Monomakh's cap which Mos-
cow eventually took for its own. It is preserved in the
Kremlin.

Volodymyr Monomakh instituted a financial reform,
i.e., he established interest profits on loans and these laws
he included in the “Rus’ Law". He was also a writer. About
1117 he wrote dityam” ( for My
Children”), a work of literary quality. In this work he
teaches his children thus:

Do not allow the stronger to destroy the weaker. Be just
to the widow. Do not kill neither the quilty, nor the inno-
cent, even if he deserves to die, do not let the soul of a
man perish. In travelling through your lands do not
allow your servants to wrong neither your own, nor
foreign people, nor in the villages, nor in the fields, so
that no one could curse you. Wherever you should be, give
drink and food to the poor, especially take care of for-
eigners, from wherever they should be, whether small
or great, or in embassy ... Visit the sick, bury the dead,
do not pass a human being without a greeting and a kind
word. Respect older people as your parents and younger
people as your brothers. Do not be lazy at home, rather,
attend to all things. In war do not yield to administrators
. Do not put down your weapons quickly without in-
for ion can lead to
an unexpecled death. Love your wives, but do not let
them take the upper hand.
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Further Volodymyr Monomakh gives some of his biogra-
phical accounts.

Volodymyr Monomakh died in March of 1125 at 73
years of age. He was buried in St. Sophia’s Cathedral in
Kiev. The chronicle wrote that “the whole nation wept for
him as children for their father or mother”, because he
“enlightened the Rus’ land sending out rays, like the sun”
and that “his glory spread through all nations, he was es-
pecially feared by the pagans” (Polovtsi).

Roman
(1199-1205)

The last powerful Kievan prince was Mstyslav I, the
son of Volodymyr Monomakh. After his death (1132) wars
ensued among the princes for the Kievan throne. The
Prince of Suzdal, Andriy Boholubsky, plundered Kiev in
1169 and brought it to ruin. He took the valuables to his
city Volodymyr on the Klyazma River. After this attack
Kiev weakened considerably. Constant Mongol (Tatar) and
Polovtsi invasions on Kiev in the years 1223-1240 made it
impossible for Ukraine-Rus' to continue its development.
Kiev lost its significance as a commercial and religious
centre.

Western Ukraine (Volyn and Halychyna) did not suf-
fer the attacks of nomadic hordes at this time as did Kiev.
Volyn and of course, were with Kiev,
but eventually they became independent principalities.
When Kiev lost its political significance the centre of the
Ukrainian state was transferred to Western Ukraine. The
Prince of Volyn, Roman, who was the son of the Volhynian
Prince Mstyslav Izyaslavych and daughter of the Polish
Prince Boleslav, united Halychyna and Volyn into one pow-
erful state in 1199 (Galicia-Volhynian State).

Roman was a good politician, an excellent military
leader, and decisive ruler. He subjugated the rebellious
boyars and ruled without them. Roman gave aid to the
villagers and enjoyed a tremendous support of the towns-
people. He aided Kiev in the fight against the Polovtsi and
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in 1203 defeated them. This was the last battle that Ukraine-
Rus’ had with them; they no longer appeared on the bound-
aries of the state.

Roman turned down the Pope's proposition to accept
the Roman Catholic faith which Rome tried to spread into
Ukraine.

Roman died in battle against the Poles in 1205 near
Zawichost. He left two young sons — Danylo and Vasylko.

Danylo Romanovych
(1205-1264)

After Roman’s death the boyars again took the upper
hand in the Galician-Volhynian State. Roman’s wife fled
with her two young sons to Hungary, and later settled in
Volhynia. The struggle for the throne continued for forty
years. Hungary and Poland took advantage of this situation
and began to meddle in the affairs of Halychyna.

Prince Danylo Romanovych, in gaining the throne,
drove the Hungarian and Polish invaders out of Halychyna
and subjugated the rebellious Halychyna boyars, who gained
much power after Roman’s death. Besides uniting the lands
of southwestern Rus', Danylo also occupied Kiev and almost
all the Ukrainian lands came under his jurisdiction.

A new threat of Tatar invasions began. In 1240 a Ta-
tar horde appeared in Kiev and left it in ruin. Then they
began to move westward to Volyn and Halychyna where
they destroyed the capitals — Halych and Volodymyr.

Danylo hoped to obtain aid from the Christian countries
in Europe. He made plans for a large campaign against
the horde with the help of the Pope. In 1253 he even
accepted a king’s crown from the Pope. His coronation
took place in Drohobych. The alliance never materialized,
however, because the European monarchs were quarelling
with one another. Danylo, therefore, broke his relations
with the Pope and fought the Tatars on his o

In 1254 Danylo forced a Tatar retreat, bul. in 1259
they attacked again and forced Danylo to destroy his for-
tresses in Volodymyr, Kremyanets, Lutsk, and Lviv.
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Danylo was one of the most notable rulers of Ukraine.
He went down in history as a just, charitable, and cultural
leader. His reign saw the development of culture and edu-
cation, agriculture and trade, the church and monasteries.
He built the cities of Kholm, Lviv, and others and main-
tained a friendly relationship with his brother Vasylko,
the prince of Volyn.

Danylo died in his beloved Kholm in 1264. He was
buried there in the Church of the Virgin Mary which he
built. The Galician-Volynian chronicle states: “This Danylo
was the second after Solomon.”

After Danylo’s death his son Leo became the ruler
of Ukraine.

Petro Mohyla
(1596-1647)

Petro Mohyla, a notable religious and cultural leader
of Ukraine in the first half of the seventeenth century, was
the Metropolitan of Kiev in the years 1633-1647. He was
the son of the prince of Wallachia and Moldavia, and rel-
ated to Polish and Ukrainian magnates. Petro Mohyla first
studied at the brotherhood school in Lviv and then went
on to study at various universities in Western Europe.
As a youth he served in the Polish army and took part
in the battle against the Turks near Khotyn in 1621.

In 1627 Petro Mohyla became the Archimandrite of
the Kievan Caves Monastery and in 1633 the Metropolitan
of Kiev. He defended the rights of the Orthodox Church
and succeeded in obtaining the recognition from the Polish
King of the Orthodox churches in Ukraine and Belorussia.

Petro Mohyla unfolded a new cultural, educational,
and religious development in Kiev. He restored the St.
Sophia’s Clthednl nnd th: bmldings of the Kievan Caves
of the print-
ing press at the Monnstery und in 1631 founded a school
there. In 1632 he recognized the Kiev brotherhood school
and united it with this school. Thus was the beginning of
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the Petro Mohyla College which, in the period of the het-
manate of Ivan Mazepa, was raised to the level of an acade-
my. This academy became the largest educational centre
of Eastern Europe and educated many famous people of
Ukraine, Russia, and other Slavic countries.

Petro Mohyla founded schools in other cities of Ukraine
as well as in Yasi and Moldavia. He sent, at his own ex-
pense, young capable people to study at the universities
and academies in France, Germany, and Italy.

With his devoted work in religious, cultural, and edu-
cational affairs Petro Mohyla elevated Ukraine to a spir-
itual light of all of the Slavic east and northern Europe.



THE BEGINNING OF THE ZAPOROZHIAN
COSSACKS

Dmytro Vyshnevetsky (Bayda)

Constant Tatar attacks weakened Ukraine. The Ukrain-
ian State suffered a downfall and the lands went under
the rule of Lithuania and Poland.

Under Polish rule a part of the Ukrainian hierarchy
went into union with Rome (in Berestia 1596). Poland’s
objective was to Catholicize and Polonize the Ukrainian
population. But the union did not conquer the majority in
Ukraine; the greater part of the population remained with
the Orthodox Church. The union separated the Ukrainians
into Orthodox and Uniates. A long and bitter struggle began
between them. The Polish said that they had “set Rus’
against Rus’”.

The natural wealth of the southern steppes of Ukraine
attracted adventurous men who went there to hunt, fish,
collect honey and who returned, in winter, to Kicv, Kaniv,
and Cherkasy. These men constantly encountered Tatars
and fought with them. Thus they became very popular as
the defenders of Ukraine. They began to be cailed cossacks.
Eventually their numbers increased with various ranks
from the Ukrainian population, for to be a cossack was a
high honour. The word “cossack” is of Turkish origin mean-
ing a guard at an outpost. The Tatars referred to “Cossacks”
as free, lightly-armed men, engaged in war.

The cossacks developed into a strong force. Prince Dmyt-
ro Vyshnevetsky, popularly known as Bayda, united the
cossacks in 1552 and built their fortress on the island of
Khortytsia on the Dnicper River (at Zaporizhia) under the
name ian Sich” (“The ian Kozak Host").
This was the beginning of their military organiza-
tion which was led by an otaman. Prince Dmytro Vyshne-
vetsky (Bayda) was the first known cossack otaman. The
cossacks sailed on the Black Sea, attacked Turkish cities
and liberated the Christians from Turkish bondage. Their
heroic feats in these campaigns were glorified in all of the
Christian world of the time.
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Petro Konashevych Sahaydachny

A Ukrainian nobleman from Halychyna — Petro Kon-
ashevych Sahaydachny, educated at the Orthodox Academy
at Ostrih, reorganized the Zaporozhian cossacks and became
their leader as a hetman — the highest official in the cos-
sack army. Sahaydachny transferred the seat of the hetmans
to Kiev. It is under the initiative of Sahaydachny and the
cossacks that in 1620, in Kiev, the Orthodox hiararchy
(which was abolished in the union of 1596) was renewed.
Sahaydachny contributed much to the development of edu-
cation and the support of the Orthodox Church in Ukraine.

Sahaydachny attained fame with his campaigns on the
Tatars and Turks. In 1616 he conquered the fortresses of
Varna, Sinope, and Kaffa, and liberated a great number
of Ukrainians that were held in captivity by the Tatars
and Turks. In 1621 Sahaydachny gave military aid to the
Poles with his army of 40,000 which contributed mostly to
the defeat of the Turks in Khotyn. He was wounded in
battle and died in 1622. He bequeathed some of his pro-
perty to the brotherhood schools of Kiev and Lviv.

Sahaydachny was hetman for cight years (1614-1622).
He is remembered as a dignified politician, who was capable
of transforming the cossack ideal in support of the Ukrain-
ian national life. In folk song he is depicted as an exem-
plary cossack-knight, whose life was a constant war cam-
paign.

Bohdan Khmelnytsky
(1648-1657)

Poland quickly fgorgot about the cossack aid in her wars
with the Turks and, again, began to oppress the Ukrainians
in every aspect — national, political, religious, and social.
The Polish nobility and the Ukrainian landlords, who had
become Roman Catholic, took reign over the Ukrainian
lands and introduced serfdom (the enslaving of the peas-
ants). Subsequently Ukrainian revolts began. Those who
did not want to become serfs, escaped to Zaporozhia. Poland
erected a huge fortress, Kodak, near the Dnieper, with a

61



strong garrison which was to capture these escapees and
watch the activities of the Zaporozhian Sich. In 1635 Het-
man Ivan Sulyma destroyed the fortress at Kodak which
led to war between the Poles and cossacks. The wide discon-
tent among the Ukrainian populace needed only a small
spark to start a rebellion.

The first national Ukrainian revolt in 1648 was led
by Bohdan Khmelnytsky, a cossack captain in the Chyhyryn
regiment. He was born in 1596 of a nobleman-cossack family.
Khmelnytsky was induced to war with Poland by the op-
pression of the Polish nobleman Czaplinski, who seized
Khmelnytsky’s estate in Subotiv. Khmelnytsky went to the
Zaporozhian Sich and there organized an army against
Poland and made a military alliance with the Crimean
Khan. The Cossacks elected Khmelnytsky as hetman of
Ukraine.

Khmelnytsky's cossack army defeated the Polish forces
near Zhovti Vody, Korsun, Pylyavtsi, and Zboriv. Poland
was forced to conclude a peace treaty near Zboriv (Sep-
tember 19, 1649) which gave Ukraine autonomy, increased
Ukraine's permanent cossack army to 40,000, and allowed
the filling of administrative posts in Ukraine by Orthodox
Ukrainians.

The Peace of Zboriv was of no avail. Poland would
not agree to the autonomy of Ukraine. The cossack rights
were limited. The peasants were to be returned to Polish
serfdom. Besides this the Tatars betrayed their alliance and
took many Ukrainians captive.

In 1651 a new battle ensued near Berestechko in Volyn.
The Tatars again came to the aid of the cossacks, but the
Poles bribed the Khan, and the Tatars betrayed the cossacks
by taking Khmelnytsky captive. Ivan Bohun was elected
as leader in his absence with the title vice-hetman. The
battle near Berestechko ended in defeat for the cossacks.
Khmelnytsky was released from captivity and concluded
the Pact of Bila Tserkva with Poland. Khmelnytsky, find-
ing himself in a difficult position, needed an ally. Plans
for an alliance with Moldavia failed; while the Tatars sided
with the Poles. Thus Khmelnytsky decided to negotiate
with Muscovy which concluded in the Pereynsllv Agree-
ment of 1654. On the basis of this agreement
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. Ukraine accepted the protection of the Muscovite tsar
continuing to remain a separate body politic preserving
its own social-political and ecclesiastical order, its own
central anl local governments, army, financial system,
and the right to carry on independent diplomatic relations
with the control of the tsarist government. The cossack
army was set at 60,000 with all the cossack liberties and
privileges in force. The hetman was to be elected by
free vote and Moscow was to be informed of the election.

(Entsyklopediya Ukrainoznavstva, Tom II, p. 448)

The alliance with Muscovy was a catastrophe for
Ukraine. Whereas Khmelnytsky viewed it as a temporary
political and military alliance of two independent states
against common enemies, the Poles and Tatars, the tsar
viewed it as Ukrainian vassalage. Thus were the beginnings
of Muscovite dominion over Ukraine.

Khmelnytsky saw the threat to the autonomy of Ukraine
and sought new allies. His objective was to unite all the
Ukrainian lands in an independent Ukrainian state.

Khmelnytsky died in 1657 as the greatest hetman of
Ukraine. He united the majority of the Ukrainian lands
and formed a great state which occupied a notable posi-
tion in Europe. He was a good organizer and politician, and
a wise administrator.

Petro Doroshenko
(1665-1676)

After the death of Khmelnytsky, Ukraine entered a
period in history known as “the Ruin”. The hetman of the
Left Bank of Ukraine, Ivan Bryukhovetsky, was the in-
strument of Polish politics. The hetman of the Right Bank
of Ukraine, Pavlo Teterya, served the Muscovites. Ukraine
was in a state of anarchy. The Poles and the Tatars plun-
dered and ruined the Right Bank while the Muscovite army
ruined the Left Bank.

In 1665 Petro Doroshenko, (the grandson of Hetman
Mykhaylo Doroshenko) became the hetman of the Right
Bank. In him the Ukrainian nation again saw hope of order
and of an end to “the Ruin”
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Petro Doroshenko was educated, talented, energetic,
courageous, and inspired by the national ideals of Bohdan
Khmelnytsky. His aim was to liberate the Right Bank from
the Poles and the Left Bank from the Muscovites and to
unite the two into one independent state. Doroshenko knew
that he could not go to war against two powerful enemies
without aid, thus he concluded an alliance with the Tartars
and with Turkey.

Moscow and Poland, weary from their war for Ukraine,
finally concluded the Treaty of Andrusiv in 1667 which
divided Ukraine — the Right Bank was taken by Poland
and the Left Bank by Russia. The Treaty of Andrusiv an-
gered the Ukrainian nation. A revolt against Moscovy, led
by Hetman Bryukhovetsky, flared on the Left Bank. Bryu-
Khovetsky finally realized that Moscow was ruining Ukraine.
But, as soon as Doroshenko appeared with his forces on
the Left Bank, the people took his side, and Bryukhovetsky
was killed. Doroshenko, with the aid of the Tatars, attacked
the Muscovite army forcing it to retreat from the Left Bank.
Ukraine was then united under the leadership of Hetman
Doroshenko; but not for long.

The unexpected attack of the Polish army on the Right
Bank of Ukraine forced Doroshenko to a defense. At this
time Demyan Mnohohrishny was proclaimed hetman on
the Left Bank but was soon deposed and Ivan Samoylo-
vych took the post. He wanted to unite both banks under
his rule and thus, with the help of a Muscovite army, at-
tacked Doroshenko on the Right Bank. The people of the
Right Bank welcomed him because they were tired of the
constant wars. Besides this the Tatar plunderings were
blamed on Doroshenko’s military alliance with them.

The nation did not understand Doroshenko’s plans and
thus did not support him. Doroshenko finally renounced his
leadership (1676). He settled in Muscovy where he died
in 1698.

Petro Doroshenko is depicted in folk songs and in the
work of many writers.



Ivan Mazepa
(1687-1709)

After the downfall of Petro Doroshenko only one het-
man, Ivan Samoylovych, remained and this only on the
Left Bank, which was under the control of Muscovy. The
Zaporozhia was also subjugated to Muscovy. Even the
Ukrainian Orthodox Church came under the jurisdiction
of the Muscovite patriarch. Hetman Samoylovych was exil-
ed to Siberia in 1687. Ivan Mazepa replaced him. Ivan Ma-
zepa was an Orthodox Ukrainian of noble birth. After
completing his studies at the Petro Mohyla College he
studied abroad and then was employed in the diplomatic
service of the Polish King Casimir. Mazepa returned to
Ukraine in 1663 to care for his ailing father and after his
death joined the service of Hetman Doroshenko. Here he
occupied several administrative posts until he became a
general.

Ivan Mazepa was elected hetman in 1687 with the
acknowledgement of the Moscow government. At this time
Moscow insisted on the Kolomatsky Agreement by which
the rights of the hetman rule and autonomy were limited
even further. Mazepa realized this but treaded carefully
so as not to offend Muscovy because Ukraine was weak-
ened and had no aid from any state. Mazepa stood firmly
on the basis of a k-het! state and i and
unity of Ukrainian lands. He wished to unite the Right
Bank, which was under Polish rule, with the Left Bank;
but Muscovy had an alliance with Poland. Mazepa gave
Muscovy military aid in the first stage of Muscovy’s wars
with the Swedes and this enabled him to gain control of
the Right Bank (1704).

Mazepa contributed a great deal to the development
of Ukrainian culture,
and painting. He was a great patron; at his own expense
he built beautiful churches in Pereyaslav, Chernihiv, and
Kiev. He reconstructed the Kievan Cave Monastery, trans-
formed the Kievan Mohyla College to an academy raising
it to the level of the European universities.

The culture of Mazepa's hetman court in Baturyn sym-
bolized the high spiritual level of the hetmanate. This
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period saw the development of the cossack-noble elite whose
children studied at the Kievan Mohyla Academy and went
abroad to study in Western Europe.

Tsar Peter I continued to destroy the autonomy of
Ukraine. He meddled in the internal matters of Ukraine
and increasingly revealed his imperialistic politics towards
her. Simultaneously he sent Muscovite forces into Ukraine
and sent Ukrainian forces to faraway fronts and to work
on canals and on the swamps of Peter's new capital St.
Petersburg where thousands of cossacks died.

The northern Muscovite war (with the aid of Denmark
and Poland) with Sweden from 1700 became drawn out
and became a heavy burden on the weakened Hetman State.
The Swedish King Charles XII having defeated Denmark
and Poland marched on Muscovy. In order to liberate
Ukraine from Muscovite bondage, Mazepa concluded an
alliance with Charles XII. He expected that Sweden would
defeat Muscovy and Ukraine would then be free. Mazepa’s
forces joined the Swedish army in 1709 in the Battle of
Poltava, but they were defeated by Peter I. Charles XII
and Mazepa escaped to Turkey. Mazepa died in Bendery
in 1709.

The Russian victory in the Battle of Poltava led to the
complete abolition of Ukrainian autonomy. Russian pro-
paganda has never stopped proclaiming that Hetman Ivan
Mazepa was a traitor.

Hetman Ivan Mazepa was a great statesman. His name
became the symbol of the struggle of the Ukrainian nation
for freedom from Muscovy and the symbol of Ukrainian
statehood.



THE LAST HETMANS — THE ABOLITION
OF THE HETMANATE

‘The results of Moscow’s victory in the Battle of Pol-
tava in 1709 were tragic for Ukraine. The Muscovite tsarist
empire was becoming a powerful European state, which
during the time of Peter I came to be known as Russia.
Step by step, this despotic ruler liquidated the autonomous
rights of the hetmanate.

Pylyp Orlyk
After the death of Ivan Mazepa in 1709, in Bendery,
Philip Orlyk was elected hetman. This was the first Ukrain-
ian government-in-exile. Hetman Orlyk believed that
Ukraine could be liberated from Russian bondage. He ap-
proached Western European rulers for aid but his plans
did not materialize.

Ivan Skoropadsky

With tsar Peter’s permission the cossacks elected Ivan
Skoropadsky hetman of the Left Bank in 1708. Skoropad-
sky complied with Moscow believing he could secure some
rights for Ukraine, but he was unsuccessful. In 1722 Peter I
established a so-called “Little Russian College” headed by
Stepan Veliaminov. It consisted of six Russian officers who
gave orders to the hetman and assumed rights over the
Let Bank. Skoropadsky’s protests against the exploitation
went unheeded.
Skoropadsky died in 1722.

Pavlo Polubotok

In 1722 under Peter’s orders Pavlo Polubotok became
hetman. The “Little Russian College” continued to assume
rights. Pavlo Polubotok was sent to St. Petersburg because
he defended autonomy. There he and his officers were im-
prisoned. He died in St. Petersburg in 1724.
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Danylo Apostol

In 1727 the cossacks elected Danylo Apostol as hetman
of the Left Bank who also defended the right to autonomy
and pressed for the liquidation of the “Little Russian Col-
lege”. He succeeded in bringing in some reforms in ad-
ministration, justice, and finance. Muscovy continued to
exploit the cossacks in labour beyond the boundaries of
Ukraine which the hetman could not prevent.

Danylo Apostol died in 1734.

Kyrylo Rozumovsky

The last hetman of the Left Bank was Kyrylo Rozu-
movsky. He was established as hetman in 1750 by the
tsarina Elizabeth, who was married to his brother Oleksiy.

lo was a young aristocrat educated in
St. Petersburg and abroad. He was distinguished by high
honours, particularly with the title of court, and headed
the Russian Academy of Sciences in St. Petersburg.

During his hetmanate Ukraine was also able to regain
its autonomy. Under the influence of the hetman the Rus-
sian administrators were called back from Ukraine. During
Rozumovsky's absence the higher cossack officials governed
the Left Bank. The Zaporozhian Sich was placed under
Rozumovsky’s control. The higher officials were making
attempts to give the Rozumovsky family the right to suc-
cession of the hetmanate. But the new tsarina, Catherine II,
followed the policies of Peter I, i.c., the policies of centrali-
zation and the Russification of all the lands under her rule.
She forced Kyrylo Rozumovsky to denounce his hetman-
ship. In 1775 Catherine destroyed the Zaporozhian Sich and
exiled its last leader, Petro Kalnychevsky, to the Solovki
Islands in northern Russia, where he died as a prisoner.
Moscow renamed Ukraine “Little Russia” and included it
into the Russian Empire. Later Moscow officially named
Ukraine “Southern Russia”. This name remained until 1917,
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Mykhaylo Hrushevsky
(1866-1934)

Russia’s ihilation of the and
of Ukraine halted the development of nanonal and political
life in Ukraine. As a result of the Partition of Poland by
Russia, Austria, and Prussia (1772, 1793, and 1795) Ha-
lychyna was taken from Poland by Austria (1772) and the
Right Bank Ukraine was taken from Poland by Russia.
Russification policies led to a heavy oppression of the
Ukrainian nation. The Ukrainian peasantry, besides this,
was economically and socially oppressed by serfdom.

A cultural renaissance emerged in reaction to the na-
tional oppression when in 1798 Ivan Kotlyarevsky published
the “Aeneid” in the vernacular Ukrainian. The Ukrainian
language immediately became a national force. The appear-
ance of the “Acneid” was the beginning of an upsurge of
new literary talents among which was Taras Shevchenko,
who inspired Ukrainians with his faith in a better future.
This was the beginning of a national renaissance, the de-
velopment of which was culminated with the Ukrainian
national movement and the birth of the Ukrainian state —
the Ukrainian National Republic, proclaimed on January
22, 1918, by the Fourth Universal of the Central Rada in

iev.

The Ukrainian Central Rada (Council), which was the
centrifugal force of the Ukrainian liberation movement,
was established in Kiev in 1917. The historian Mykhaylo
Hrushevsky who had just returned from his exile in Rus-
sia, became its first president. The Central Rada was the
parliament and government of Ukraine which united all
the political parties. It proclaimed four universals in regard
to the liberation movement. The Fourth Universal of Jan-
uary 22, 1918, proclaimed: “From this day forward the
Ukrainian National Republic becomes an independent, free,
and sovereign state of the Ukrainian people.”

The Central Rada was faced with the matter of a
military defense against the Russian Bolshevik invasion of
the central and eastern lands of Ukraine. The Ukrainian
National Republic concluded the Peace Treaty of Brest-
Litovsk (1918) with Germany, Austria, and Turkey. The
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German army entered Ukraine to help against the Russian-
Bolshevik invasion. The Germans dissolved the Central

Rada and i General Pavlo as Het-
man of Ukraine, but the Ukrainian republican forces soon
forced the ihilation of the end-

deavoured to re-instate the Central Rada but the Directory
of the Ukrainian National Republic was against this. In
1920 the Russian Communists achieved their victory in a
battle against the army of the Ukrainian National Republic
which was under the leadership of Simon Petliura. Ukraine
fell under Soviet Russia as the “Ukrainian Socialist Soviet
Republic”.

‘The moment of the liquidation of the Ukrainian Na-
tional Republic marked the end of the political and states-
man activities of Mykhaylo Hrushevsky. He returned to his
beloved educational and publishing career.

Mykhaylo Hrushevsky was born in 1866 in Kholm.
He studied at the secondary gymnasium school at Tiflis
and at the University in Kiev. From 1894 until the First
World War he was a professor of the history of Ukraine at
the University in Lviv. Under his leadership the Shevchen-
ko Scientific Society in Lviv developed into a genuine
academy of sciences. A library and archives were estab-
lished which drew eminent scholars, among which was Ivan
Franko. In 1898 Mykhaylo Hrushevsky and Ivan Franko
founded the “Literaturno-Naukovy Visnyk” (“The Literary-
Scientific Herald”); both were editors of this journal.

Mykhaylo Hrushevsky's main work is “Istoria Ukra-
yiny Rusy” (“The History of Ukraine-Rus’"), started in
1898, consisting of ten volumes and encompassing the his-
tory ending with the period of Khmelnytsky's hetmanate.
In 1923 his second great work began to appear “Istoria
ukrayinskoyi literatury” (“The History of Ukrainian Lit-
erature”) which consists of five volumes. The sixth and
seventh volumes remain unpublished. Hrushevsky is also
the author of articles on ethnography, folklore, sociology,
literary criticism, and the national-cultural movement in
Ukraine as well as publicistic articles.

In 1929 during the Bolshevik campaign against Ukrain-
ian culture and its leaders, Hrushevsky was exiled to Mos-
cow where he died in 1934. There are reasons to believe
he was assassinated.
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Simon Petliura
(1879-1926)

The rebirth of the Ukrainian State in the Ukrainian
National Republic on January 22, 1918, was a great event
in the history of Ukraine. The young state was faced with
the immediate necessity of continuing its struggle against
Russia, this time Communist Russia, in order to secure
its existence. The Ukrainian National Republic appointed
Simon Petliura as the Chief Otaman of its army; he was
also the Secretary of Military Affairs of the Republic in the
period of the Central Rada.

Simon Petliura was born March 10, 1879, in the region
of Poltava, in a family of cossack descent. He first studied
in an ecclesiastical school, and then at the theological se-
minary in Poltava. In 1901 he was dismissed from the
seminary because of his membership in the secret Ukrain-
ian movement which gave birth to the Ukrainian Revo-
lutionary Party in Poltava.

Petliura was captivated by the Ukrainian revolutionary
ideal and the renaissance of the Ukrainian State. He was
a good public speaker, who proclaimed the new ideals of
the State. In 1904 he went to Lviv in regard to political
organization work which was connected with the publish-
ing of “Selyanyn” (“The Peasant”), the organ of the
Ukrainian Revolutionary Party. His second trip to Lviv
was in 1906. Then he went to St. Petersburg where he be-
came the co-editor of the monthly “Vilna Ukrayina” (“The
Free Ukraine”). In 1909 he lived in Moscow and edited
the Russian language journal “Ukrainskaya Zhytya”
(“Ukrainian Life”), which continued to appear until 1917.

The Russian Revolution of 1917 found Petliura at the
Western Russian front as a representative of the Alliance
of Zemstvos. In March, 1917, the first All-Ukrainian Mili-
tary Conference in Kiev elected Petliura as head of the
Ukrainian General Military Committee. That same year
the Ukrainian Central Rada appointed him as Secretary of
Military Affairs. In this post, Petliura contributed much
to the formation of the Ukrainian armed forces. Having
found himself in opposition to some members of the Cen-
tral Rada, Petliura resigned his post in the government,
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but continued to organize the Ukrainian army. Petliura
formed the Haydamatsky Kish Slobidskoyi Ukrayiny bat-
talion and was its commader in battle against the Bolshe-
viks.

In 1918, during the hetmanate of Pavlo Skoropadsky,
Petliura was imprisoned for his opposition to the German
politics in Ukraine. After four months he was freed, and in
that same year joined forces with the anti-hetmanate re-
bellion which was led by the Directory, headed by the
writer Volodymyr Vynnychenko. Petliura entered the com-
position of the Directory and in 1919 became its president.
In this post Petliura was an uncompromising spokesman
for the Ukrainian State. Moscow
Sent an increasing number of forces mto Ukraine. At the
same time an epidemic struck the army and the popula-
tion; chaos and disorder ensued. These were the conditions
under which Petliura, with the aid of the Ukrainian Gali-
cian Army, fought against the Bolsheviks and Denikin's
White Guard.

Seeking military aid, Petliura concluded the Warsaw
Treaty with Poland in April, 1920. Although the treaty
contained the recognition by Poland of the Directory of
Ukraine, the Polish government soon broke this treaty with
Ukraine and concluded a peace treaty with Soviet Russia.
The united armies (of the Ukrainian National Republic
and the Ukrainian Galician Army) continued their struggle
against the Bolsheviks. Retreating to Western Ukraine,
however, they were interned by the Poles.

The Ukrainian National Republic was the first State
which was occupied and liquidated by Soviet Russia.

Simon Petliura lived in Poland for a while, then in Bu-
dapest, then Geneva, and finally in Paris in 1924. He was
assassinated May 25, 1926, in a street in Paris by a Soviet
agent — Shwartzbart. He was buried in Paris at the Mont-
parnasse Cemetery.
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FOURTH UNIVERSAL
of the
UKRAINIAN CENTRAL RADA

PEOPLE OF UKRAINE!

y your power, will, and word a Free Ukrainian Na-
tional Republic was established on the Ukrainian Land.
The age-long dream of your fathers, fighters for freedom
and the rights of the working people, has come true.

But the freedom of Ukraine was reborn in a difficult
hour. Four years of vicious war have weakened our country
and the population. Factories are not producing goods,
work at the plants has come to a standstill, the railroads
are dislocated, money is losing its value, bread has grown
scarcer — hunger is looming. Bands of robbers and thieves
have sprung up throughout the country, especially when
the Russian troops pulled back from the front, causing
carnage, disorder and ruin in our land.

In the i the G of Peo-
ple’s Commissars, in order to place the free Ukrainian
Republic under its authority, has declared war against
Ukraine and is dispatching troops into our land — the Red
Guard, the Bolsheviks who rob food from our peasants
and carry it off to Russia without any compensation, not
sparing even the grain prepared for planting, they will kill
innocent people, sowing anarchy, death, and crime.

We, the Ukrainian Central Rada, made every effort
to avoid the fratricidal war between the two neighbouring
nations, but the refuses to
and continues the bloody fighting against our people and
the Republic. Furthermore, they very same Petrograd gov-
ernment of People’s Commissars is delaying the peace ef-
forts and calls for a new war, calling it “holy.” Once more
the blood will flow, again the unfortunate working people
are to lay down their lives.

We, the Ukrainian Central Rada, elected by the con-
gresses of peasants, workers, and soldiers of Ukraine, can-
not consent to this and will not support any war because
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the Ukrainian Nation desires peace which should come as
soon as possible.

And so that neither the Russian government nor any
other hinder Ukraine from establishing the desired peace
and lead our country to order, to creative life to secure
the revolution and our freedom, we, the Ukrainian Central
Rada, inform all citizens of Ukraine of the following:

From this day on the Ukrainian National Republic be-

comes an i to none, free, g
State of the Ukrainian Nation,

‘With all neighbouring states such as Russia, Poland,
Austria, Roumania, Turkey and others we want to live
in peace and friendship, but none of them can interfere
with the life of the independent Ukrainian Republic. Its
power shall belong only to the People of Ukraine and in
its name, until the Ukrainian Constituent Assembly con-
venes, we, the Ukrainian Central Rada, representatives of
the working people — peasants, workers, and soldiers, shall
govern together with our executive organ which as of today
shall be called the Council of National Ministers.

All democratic freedoms proclaimed by the Third Uni-
versal, the Ukrainian Nauonal Republic reaffirms and

the Ukrainian Na-
tional Republic all nationalities enjoy the right of national-
personal autonomy, recognized by us through a law of Jan-
uary 22nd

Whatever objectives stated in this Universal, we, the
Central Rada and our Council of Ministers, are unable to
accomplish, they will be amended and ultimately imple-
mented by the Ukrainian Constituent Assembly in the sub-
sequent few weeks.

We direct our citizens to conduct the elections with
speed and energy: to take every measure to count the votes
as quickly as possible, so that in a few weeks our Consti-
tuent Assembly — the supreme governing body of our
Land — shall strengthen liberty, order and welfare by a
constitution of the Independent Ukrainian National Re-
public for the benefit of the entire working population, for
the present and for the future.
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This highest body is to decide the matter of federative
union with the national republics of the former Russian
state.

Until that time, we call upon all citizens of the In-
dependent Ukrainian National Republic to stand firmly
on guard of freedom gained and the rights of our nation,
and to defend them with every effort from all enemies of
the Independent Ukrainian Republic of peasants and
workers.

UKRAINIAN CENTRAL Rapa

In Kiev, 9 (22) January, 1918.
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Harania Korycera

BHIIATHI ITOCTATI YKPATHCBKO!
JOTEPATYPH

(Bia Koraspescbkoro ao kinua XIX cr.)

Isar Kornapescermit

Ykpaincoka n|TcpdT)pa BIPOAOBK CBOrO |c1'op|mnoro
wanxy Gar; YTHCKIB i P y
Ballb 3i CTOPOHH NAHIBHOI nnnnu Hajl yKAiHCBKHM HaUionasb-
1um surTaM. ToMimo Toro Bowa 3106yaa coGi pishe Micue
Mix nepenosumu Aitepatypamu caity. Tapac LUesuerko, Jle-
cn Yxpainka, Ivan ®paHKo, imHCCAHCH y CBOiH TROPHOCTI
O DCCMOACLKHX TeM Ta imcanis. Barato caaBumux imen i me-
GyACHHHX TAJAHTIB Ja/1a HAM iCTOPIf YKPATHCBKOrO MHCLMeNl-
CTBA, KOJH YMCAMTH JHiue BiA Ao6u Isana Koraspencbkoro.
Bin NepuwMit NOMaB MHCATH WHCTOIO YKPAIHCHKOKO MOBOIO.

Isan i (1769-1838) B Micri lMoa-
TaBi, B UEHTPI ﬂOnTﬂBChKOI ry6epnii B Ykpaini. Batuko ioro
Metpo i 6yB ( ) i npa-

WI0BAB Y MOJTABCLKOMY Marictpati.

t wxosnoio 1. 0 Gyra wkona
B Micuesoro aska. Onicas Bin yunscs B Karepunocaascbkif
ceminapii. Bys Bi Tam BiCiM POKiB, OANave Wi€i WKOAH ne
3akinunp. llle B ceMinapii BiH NOYaB NPOABAATH MOETHY-

HHUfl TanauT, i TOBAapHIWI 3a ue Npo3BanM HOTro ,pHTMaueM”.

He ckinuuBwn uiei wwxonu, 1. Koraspescbkuit niwos
NPauioBaTH KOPENETHTOPOM (MPHBATHHM y4HTENeM) Ha Cero
A0 GaraTHx ABOPAHCHLKHX AOMiB. [iTH TaKMX NaHCbKMX Ga-
raTHX POAHH 3aMiCTb XOAMTH A0 WIKOAH BUMAHCA BAOMA,
i ANA HMX HafManM npuBaTHOTO BuMTeas. I TyT, Ha cexi,
Isan Ao XOAHB 3 xa0M-
UAMH Ha BeyeplHLUi, Ha ,A0CBITKH", 3aNKCyBaB HApOAHi MicHi,
npuKasky, misnapap 3puvai i Baarani nobyr ceasm. TyT BiH

i MOMOGHB YHCTY HAPOIHIO MOBY.
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1796 p. mu BCTYNHB A0 mﬁcbka, i na iini (Pocii 3 Ty-
i Mo pifini K
cwuﬁ nosepuyscst 1o [loataew, i TyT cTaB HacTosiTeneM iH-
CTHTYTY AR ABOPAHCHKHX RiTeit.

JloGa, B sixifi (opmysaBcs ceitorasa Iawa Kotaspes-
CbKOrO, 3a3HaBana Beaukux pediopM. 1775 poxy, Koau Homy
Gyno W'aTL poKis, BHFANIOD Haka3 uapuui Katepunw Il apyii-
HyBaTH 3anop|:u>|<y Civ. Beain 3a Tuw, 1781 poxy, wactas
cran Yxpainu nin
3aMaHLLHHOIO. anmcwun Hapox Tam GyJno nogineHo wa
ABa TaGopM — BiliCbkOBi CTApWHIK i ABOPAHH, WO Gyan
HArOpOMKeHi EMAAMH F ITHMH CeaMu, @ CEAAHCTBO Mo-
HEBOJHIH (Tax 3pana
— TaKa Cama, IO BXe JOBrui uac Gyxa na npaBoGepexoki
YKpaitH MiA NOJLCLKOIO 3afiMaNIKKHOK0). A TaM y Hapoai e
HAATO CBiXKOI0 6yna MaM'ATh KO3AUBKHX BOJBHOCTEH Ta He-
BMHPYLIOK0 C/1aBa JAHUAPCbKA. Yce ue ayxe aoGpe 3HaB i po-
3ywmis Isan Kotaspescbkuil.

Mepwmit TBip, Wo #Horo nanucas Isan KoTaspepchkuit
(a ueit TBip BufinoB ApyKoM 1798 poky) HasuBaeThcs ,,Ene-
ina”. lle BipwoBaHa 3 TyMOPHCTHYHOIO 3aKPacKol0 moema.
TeMy A0 liei aBTOp 3aNO3HYMB y puMcbKoro moera Biprixis,
ane B cyTi peui BiH AaB y Hiit wWHPOKi 06pasu TorowacHoro
no6yTy, AaB XapaKTEPHCTHKY 3anOPO3LKOrO KO3aKa B MOCTa-
Ti repos Enes, akuit no cxacysani 3anoposskoi Ciui 1775
poky Gypaakye Mo CBiTi, 3a3Hae piaHHX NPHTOA, NMPO AKi
poanosinae 3 rymopom. [loeT Takum cnocoGOM pO3KpHBaE
Ti cycniabHi # NOMITHYHI BIAHOCHHH, O HAPOCTAMH B TOAI
Hift pocificekifi imnepii. Ta naAcHABHiWMA BIATOMiN BUKAH-
KaB ueft TBip THM, WO GyB HAMHCAHWA TaKOIO LIMPOHAPOA-
HBOIO MOBOIO — B JyCi KO3AUBKOTO €nocy, WO HHM 3a4HTy-
Banuca Bei — i ABOPAHH, i kpinaku. Lle Gyna nepwa yxpain-
CbKA KHHXKKA HAPOLHBOIO MOBOIO.

Kpim ,Exeinn” nanucas Kotaspescbkuii we aBi n'ecn
(60 cam BiH TakoX RyXe moGuB Teatp), a came ,Hatanky-
Moarasky” Ta ,Mockans uapiBHHKa", WO NaJH MOYATOK YK-
paiHchKifl HOBiTHI/ Apamaryprii, a BTiM cami BOWM A noci He
BTPATHAH CBOTO Yapy, — TO X IX 3aMOGKH CTAaBAATb HA YK-
PaiHCBKHX CUEHAX.
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T'puropift Ksirra-Ocnop’auenno

OnnuM 3 MepiHX MO KOTANPEBCHKOMY GyB MHCLMEHHHK
Tpuropifi Ksitka-Ocnos’ancnko (1788-1843). Bin napomuscs
B cim'i nomiwuka (miauua) B c. Ocnopi (Wemaneko micra
Xapkosa), wo Gyno BaacHicTio foro GaTbka. Lle mke Gyau
wack nanwmuK na AiBoGepexoki Yxpainn, i censmu B Oclosi
Gyan kpinakamu nawa Ksitku.

Y nomiwmubkiit ponuni KsiTKis nanyBas aeMOKpaTHUIHI
AyX, WHUAK We Tpaauuii Kosaubkux BoasHocTed. Jlo kpina-
KiB-Ce/IAH TaM BiAHOCHAHCA NOGPe, i M CCIOM Ta NAHCBKHM
ABOpom Gy Haiikpawi 3aemunu. Jlo TOro % poauHa Kait-
KiB Gyna rauGOKo peniriinoio, wanysana sipy, Liepkay it 3su-
uai. ToMy To yacTum rocrem y maetky Kpitkis Gysas man-
ApiBHHit yKpaiHcbimit dinocod Tpuropiit Casuu Ckosopona,
AIKOFO TaM IUMPO BiTanH, MOGHAH i manypaau. Beaucs tam
vacri # nopri poamosu 3 Ipuropiem CaBuueM, B HHX 3achy-
XyBascsi Maauit ['puropiit.

Tpuropiit Ksitka y cBoix autaunx pokax 6y keoaoro
3/0poB's, XBOPiB Ua oui, i cTaB cainuyTH. oan fiomy cros-
HMAOCA M'ATH POKiB, Bin noixas 3 Matip'io Ha npomy ao Ose-
PSIHCLKOTO MAHACTHPA i TYT, KOMH BiH MOJHBCA B LEPKBI,
nosepHyBcs oMy 3ip. Lla noain ssopywmaa BCIO poAHHY,
i BOHA NO3HAYMAACA BEAWKHM BIJMBOM Ha AyWY AHTHHH Ta
norau6uaa foro penirifiuicrs.

Yuubcs [puropiit BIOMa — B IOMAWIHBOrO BYHTENS, AKO-
ro GaTbkH HafiMann Ha Koxen wKiabiuit pik. Lle #t Gy cmo-
ci6 nouaTKoOBOi OCBITH B MaHCBKMX AOMax no cenax. Koan
fioMy cnoBHua0Cs 12 POKiB, Bill BHABHB GaXXaHHA BCTYMHTH
J10 MaHacTHps, ofnaue GaTbKO TOAI BiZpaaue Homy. Ane ueit
3amip Tpuropift Ksitka anificus nianiwe, koau fomy Gyno
23 pokH. Y MaHacTHpi BiH NpoGyB MOCAYIWHHKOM YOTHPH po-
KH, i BiH JIONOBHIOBAB TaM TAaKOX CBOIO OCBITY. 3a/MHWHBLIHK
MAaHaCTHP, Bill BHiXaB 210 XapKoBa i TaM yJaWTyBaBCcs Ha A0B-
wwit vac. Tam Bil NMO4aB AONMCYBATH A0 4ACOMMCiB, onicas
CTaB AMPEKTOPOM Teatpy Ta GyB OMIKYHOM ilCTHTYTY ABO-
pAHCLKUX A0MOK. KpiM TOro Bik 6paB yyacTb y rpoManchKo-
MY KHTTI.

Tpuropift Keitka-OcHop’snenko, Tak camo sk i Kotas-
PEBCbKMH, 3HAB CCNO, MIOGHB XHTTA Ha cexi, i TOMy nasith
Haspy piauoro cena (,OcHopa”) RONHMCaB A0 CBOrO NpisBH-
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wa. Ieropin ykpailcukoi aiTeparypH 3anucana #ioro sk 6atb-
Ka yKpaitcbKoi npo3u. Bin Gy mepuinM yKpaiHCLKHM MHCb-
MeIHHKOM, 1110 NIOU2B MMCATH NPO30I0 B HAPOANiH MOBI. Jle-
AKi AOr0 ONOBifaHHA HACHUEHI FOCTPHM TYMOPOM i catupolo.

Mepuwmit itoro Tip ykpaiHcbkolo MoBolo — ,,Cannatnp-
CcLKMit napTper” — nufiwos apykom 1833 p. Inwi fioro kpa-
wi nosicti Ta onobinanna — ue ,Mapyca”, ,,[lepekotunone”,
»Cepnewna Okcana”, ,,Kosup-aiska”, ,,Mepraeubkuii Beank-
nens”, ,Koworoncbka siasma”, ,Boxi aitu”, ,MoGpe po6H,
nobpe i Gyne”. 3 apamaTHuHHX TBOpIB Bizoma #oro ,Lllupa
10608 Ta Komenist ,,Ceatanns Wa Tonuapibui”.

Bucoko ouinus nucanns Fpuropis KsiTku-OcHob'AHenka
Tapac lllepienko, i TOMy NPHCBATHB iioMy CBOIO MoeMy
,B’10Tb noporsx, MicAub cxoauTs”.

Octauni €BOi POKH NpPOXHB BiH y pimHoMy cedi, Oc-
HOBI, 3 ApyXHHOIO ['aHHOI0, AIKA MoAiAsAa fioro AymkH, Gyaa
fioMy GIM3LKOIO AYXOM JIOAHIION0, 3 SIKOIO BiH GyB wacauBHit
Ha CBOEMY XHTTLOBOMY LIAAXY.

Mapro Bosuor

Mapko Bosuou (1834-1907) — ne m-repz-ryplmu ncesno-
HiM Ma pu p! Bona
Gyaa B Hac nepwoio )«ml(olo-nucw!lilmuclo. Ti naponni ono-
BiZAHHA OMOBMAH i1 NOCTATh WHPOKHM PO3TONOCOM i CIABOIO,
a B HAWHX YacaX BOHH BBAXKAIOTHCS 3PA3KOM UHCTOI YKpaiH-
CbKOT HAPOAHBOT MOBH.

Mapko Bosuok xuna B Tiit 106i, wo Gyna nomuxom ua-
piB AyX0BOTO # HalioHANLHOrO NPOGYMKeHHR YKpainu, —
B 106i 0 TeHis, B 106i HOBOI JiTe-
paTypHoi My3H.

Haponunnch Mapm Mapxonuuena B mc-rny cBoix GaTb-

i ceni
ExarepuiBuAX, e:lem;uoro nosrry, Opnoncbxol ryGepHii.
TMouatkosy ocmry BoHa HaGyna B M. Opai; omicas BuMzacs
B MPHBATHOMY incTuTyTi B XapKosi, wo 6ys TORi ocepeaxoM
YKPAIHCBKOTO KyJLTYPHOTO JKHTTA B YKpaiHi.

¥ wkoni Mapia Binitcbka BinaHauanacss BeIMKUMH 31i6-
HOCTAMH. | TYT BOHA 30KpeMa 3a/MIOGKH BHBYANA HyXKi MOBH,
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npunGana coGi ocHoBHe 3uanHA (PaHUY3LKOI MOBH, WO
B THX uacax GyJno 031aK0I0 AOGPOro Tolly B yCiX wWwAsiXeT-

CbKHX (NAHCBLKHX) AOMAX. YCiX MOB BOHA 31lana BiCiM, i Mor-
X3 KOKHOIO 3 HHX CBOGIZHO TOBOPHTH.

Mo saxinuctni incTutyty  Xapkosi bowa mosepiyraca
A0 cBoei TiTkn, Xpeuienoi matepi K. I, Mopaosiosoi, 1
#una B Opai. Barata Titka 3aiiManaca BHXOBANIISM CBO(
nacMinnuui, 6o na wocriM poui il XHTTH nomep ii GaTbko,
a MATH BADYTC BHIILLAA 3aMiX.

BuxoBahka XapKiBCbKOro iHCTHTYTY, kpacyns Mapia Bi-
JiNCbKa, MPHIXana A0 TITKH 3 yXKC BUPOGACHHM CBOIM CBi-
TorasaoM. TyT BOHA 3yCTPinacs 3 yKPailChbKMM NHCLMEHHH-
KoM, Monoaum Onanacom MapkoBuuew, i Biauyaa B coGi cro-
piaucHnn 3 fioro ayxosictio. Onanac Mapkosuu xus 8 Opai,
nmﬁynamlm Kapy 3ACaHHs 32 CBOIO npumnnmuc-rb no Ku-

o Bpatctea. Slk H Gys nin

Harnunou noxiui

Poky 1851-ro Mapis Biaincuka, na 17 poui XHTTH, oxpy-
Kyetbc 3 Onanacom MapkoBkueM — NPOTH BOJI CBOE| TiT-
KH, 3 SIKOIO BONA 3PHBAE CBOT POAHHHI B3AEMHIH i BHIKILNKAE
3 10/10BiKOM B YKpaiHy — cnouatky B Yepwiris, a nani B Ku-
B, a2 OMiCAA 1A ACAKHI 4AC BOMH 3ynunuauca B Hemuposi,
ne Onexcanziep MapkoBHu cTas yunTesem riMHasii.

1 7y7, cepen uyxosoi npupoan B oxomuunx Hemuposa,
Mapin Mapkosuucsa mianiae XWTTA cBOro Hapoay, fioro mo-
Gy, 3Buuai, itoro Mosy; i 3-nia nepa MoOABAAIOTLCA, Haue
KOWTOBHI NEpAHHH, i Mepwi HAPOAHI ONOBiAAHHA — 33 MiA-
nucom ,,Mapko Bopuok”.

MepwuM AiTepaTypHHM KPHTHKOM, 1110 BHCOKO OUIHHB
Tanant Mapka Bosuka, 6ys nucbmennui Mantexefimon Ky-
Jiw, AKKA HaBiTL Ne 3HaB, LIO ABTOPOM WUHX HAPOAHIX Ono-
Bixanb Gyna xiuka. Y nomi Mapkosuuis y Hemuposi a6upa-
AMCA Kpawli MPCACTABHHKH NeEPeNOBHX yKpainuis. TyT mpo-
uuTyBaaKcs (Wa kaanTukax nanmepy) noesii Ilcsuenka; TyT
yxe Gyau TBopu Koctomaposa, Kotaspencikoro, Ksitku-Oc-
Hop'nienka, Fyxakn ApTeMOBCHKOrO.

1857 poky saxomamu I1. Kyniwa nosBuscs ApykoM nep-
wWwHi TOM HAPOAHiX onosiaaHb Mapka Bopuka, i BiH BHKAHKAB
C060I0 HMBE 3aUIKABACHHR Cepell YKPAINCLKHX KyAbTYPHHX
xpyris. Teposamu onosinans Mapka Bobuka Gyau nepepacHo
KiHoui mocTaTi 3akpinowleHoro cena. ABTOPKA YiTKO Majioe




cran ixHix nouyBaiL, HACBIT/IOE B IIMX BEPLHIM AyweBHOT
KpacH, TepNiHb, i, it BipHoro
KOXaHHs. HapiTb Bifbila KO3auKa, 3aKOXaBUIKCh Y XAONUA-KPi-
naKa, BAXOAMTb 32 HbOTO 3aMix, i TaK caMa CTa€ KPinaykolo,
wo6 RiAHTH 3 KOXaHuM fioro aomo, 60 x MoGoB BHLe Ga-
raTcTBa, a HABITH BHWC CaMOi BOJI.

Teopua manepa Mapka Bopuxa cBOEpimns, BracTHBa
BJIACHOMY CTHJEBi; i LMM BOHAa rIMGOKO 3BOPYWHNA Cepue
naworo Bexukoro noera Tapaca Lllesuenka, AKuit NPUCBATHB
u'k onny i3 cBOiX Moesiii Ta Ha3BaB ii ,,KPOTKHM NPOPOKOM

— (to6To THX J10-
Aeﬁ wo Gyau )KOpCToImMu)

1860 poky Mapko BoBuok, Bxe fK BiAOMa yKpaiHChKa
nUCLMEHHHUA, 3 cuioM BoraawoM BHiKAXaE 3 YKpaiwu y
®panuin. Tyt BoHa 3HAHOMHTLCA 3 WHPOKHM JiTEPaTyPHHM
csitom EBponH, poGHTb Nepeknafu, LOMHCYE AO HACOMHCIB,
JMCTYETBCA 3 APY3AMH B YKpaini. 3 Ppanuii ona ine B Ira-
Ai10, i 3HAHOMMTBCA 3 TAMTELUHIM CBiTOM, U0 BaGHB ii CBOEID
BHCOKOIO KyJAbTYpOIO. I BXe TifIbKM Ha CXHJi CBOFO BiKy BO-
Ha noBepraeThcss B YKpainy. o cMepTH CBOro 4oxOBiKa,
Mapkosuua, BOHa BApYre BHXOAMTH 3aMix — 3a M. JloGa-
ya-Xywenka. OcTauni POKH CBOTO KHTTA BOHAa MPOXMAA
B Haabumuxax.

Hlponm onobinans Mapka BoBuka HAacKpi3b MPOCAKHY-
Ti FYMaUHICTIO, CNIBUYTTAM A0 NOKPHBIKEHHX. Y THX NPOCTHX
ONOBIAAHHAX MHGOKO BHYTPi HAABHMA NPOTECT NMPOTH TOrO
CYCMiALHOTO Aajly, B IKOMY ,,BAACTb iMYLLi” 11AHYIOTL Yy PO3KO-
wax — KOWTOM rops, ci3 i HyWau Mixbitonis paGis-kpina-
Kis.

Tapac llesuenro

HaliGinswnit ykpaiuchiuit noer Tapac Lllepuenko (1814-
1861) B cexai 3BeHHT no-
pity #a KniBwwni. Matu Karepuua i 6atbko I'puropii Llen-
venkn Gyau KpinakamH momiwwuka Ewreasrapara. Tapac Gys
y ixuift CiM'T TPeTHOIO 3 pALY AHTHHOI.

Koau Tapacoei 6yno apa poku, poauna Lllesuenkis ne-
pecenunac B Cyciaue ceno Kupuiipky, fike Hajnexano Tomy
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camoMy nanosi. Tam i Npoxoauno BGOre AHTHHCTBO NoeTa,
npo siKe BiH OMicAn TaK 4acTO 3raaysas.

Ha Bocbmomy poui xutTa Tapac lllepuchko miwos xo
AsKa I'yGCbKOTO HAaBUATHCS rPAMOTH. 32 4aciB MAHUKHH He
6yA0 B YKpaini WwKia A1 CCAMICHKHX ITCl; TO X y AEAKHX
ceaax HaBYadH OXOUMX HSIKM 32 Many naaty. Tapac Gys ayxe
3Ai6HUM YuHCM, i Bill CKOPO 3acBOIB COGi NOUATKH TPaMOTH.

Konu TapacoBi CNOBHHAOCA AEB'ATH POKIB XKMTTA, No-
Mepaa #HOro MaTH, 3AJHIWIMBWIH wecTcpo APIGHHX AiTedt.
BaTtbko BApYyre OAPYXHBCS i B M NMPHHLINA i3 CBOIMH AiTb-
MM Mauyxa, sika He 3ai06ura Tapaca. Ta we Giavwe rope
JKAAN0 HOro, KOAH, Yepe3 ABA POKH MO CMepTH Marepi, no-
mep i 6aTbKo, sikuit moGus Tapaca, AGaB npo #oro oceity.

Mo cmepTu Gatbka Tapac BAITI nac rpOMajChKy 4epeny,
a B3WMi BYMBCA TPAMOTII B AfKa BOropcbkoro, KMt Takox
3uywascs naa xaonueM. Tapac yce x TAKH BHBYMB TYT rpa-
matky, Yacocnos i IMcaaTup, i pce ue — UePKOBHO-CAOB'AH-
CbKOI0 MOBOIO. Kpin Toro moGHB Tapac MaiioBatH, i fiomy
AyXe XOTiNoCst BUHTHCA ManspcTsa. Koau fiomy oGpuana na-
yKa B AsKa BoropceKoro, BiH MOKHHYB HOTO i NOYaB WyKATH
coGi itworo BuuTens.

Mo mosromy Gaykauni Ta pisuux poGotax, fiKi Ae Tpan-
AAAMCS, BiH NOMAB A0 BuMTENA-ManApa B ceai Xaonuisui.
Yuurean 3axanan pix Tapaca AoKyMmeHTa BiA nawa npo ao-
3Bin HaBuaTHCs Manaperea, Go X BiH Gy kpimakom. Ocb
TYT i MOYANHCA KPYTi XHTTEBI WAAXH MaHGyTHbOrO moera.
A THMM WNXaMH, 37aBanocs, kepMmypas caMm [lpomuca Bo-
xuit. Jloasony Bin mawa na Hayky maaspcrea Tapac He A
cras, INan natomicTs 3aGpas HOro A0 CBOIX NMOKOIB Ha KO3au-
Ka — nocayraua. Y To# yac fiomy Gyno 14 pokis. Bawanus
ManioBaTH He NOKuaanH LlleBuenxa; i TyT, y NaHCHKHX NMOKO-
AX, BiH BHKOPHCTOBYBAB YCAKi HarOAM AUISi PHCYBAHHA, 33 WO
yacto GyB KapaHmi.

1829 poky Enrexbrapar, BHDKAXAIOuH A0 CTOAHUI JIHT-
BH, Bixbhy, a onican no Bapwasu, Gepe 3 co6olo LllepueH-
Ka, a poky 1831-ro aynuuserbca B [etep6ypai. Man napewri
Taku noMithe y IlleBuenka Manapchkuit Tanawt i, Gaxaiouw
MaTH BAACHOrO Maispa, BiALaB HOTO Ha HayKy A0 Manspa
Llupsesa B lNerep6ypai. ¥ Toro manspa Llesuenko npoGys
woTHpH PokH. TyT HOrO TAaKOK BHKOPHCTOBYBANH, 3aCTABAS-
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M MAMOBATH NapkaHu Ta inwe. A Bce Taku XutTA B Llupa-
€Ba Gys10 Kyau BiAbliile K y Mana B NOKOAX.

MaiiGyTHboro Majspa it NMOCTA UIMKOM BHNaaKOBO Bifl-
KpuB ykpaideus Isan Coweunko. Lle crazoch oauiei Tenxoi
Houi B JiTHbOMY cany B [NeTepGypai. LlleBuenko, BUKPaBUIHCH
yHoui 3 ropuwa b llupsesa, noTait 3pucoBypaB cTaTyi
B napky. Tyt #ioro noGauus COIIEHKO, 3aUiKABHBCA HHM it
onican noawaiioMus fioro 3 noetom Esrewom I'peGiHKOIO.
I Bonu BaBOX 3afinAauca aoxeto LlleBuenka.

Lonelo mosomoro Kpinaka, llesuenka, 3auikaBuBcs
WHPLIKI TYPTOK BMAATHHX Jiofeil 3 Axasemii Mucreurs: ta-
KHX, SiK C1aBHHii XyRoxuuK Kapao Bpronos, noer Xykos-
Isan Coluemm, €pren FpeGinka Ta inuwi. Liek ryprox
BHKYNHB Enreabrapa-
ToBi 2,500 py6uis. Cra.'loch ue 22 xnitis 1838 poky. Llles-
uenkosi Gyno Toai 23 pokw.

lepen 3 Kpil MOJIOAHM
BiIKPHBCA LiAKOM iHWME cBiT. Mloro npuitiaan B Axanemiio
Mucreurs, Bin yuuscs MalloBaTH, LOMOBHIOBAB CBOK ocsny.
3naxoauB coGi HOBMX Apy3iB, i mouas nucaTH noesii. Iep-
wit #oro ,,KoG3ap” nossuees pykom 1840 poky. ¥ HboMy
Gyao anwe 8 noesid.

Hapecni 1843 poky LlleBuenko noixas B Ykpainy, noGy-
Bap y Kuesi, Sirotwni, Biasinas pimse ceno Kupwaisky, Ka-
uaniBky, noGypas y cBOET pinHi. TAXKO BPAsHB fOFO, Bidb-
1y JIOAMRY, TOH Kpinocuuubxun uam wWwo TaM naHysas; y60-
THid, Her| 104, | TYT XK
PO3KiuKe XHTTA nanis. Bosem uano!umﬂ Aywy noeta -raxa
AificHicTs.

1844 poxy Lllesvenko mosepiysca o MerepGypry, 3a-
Kinuue Axajemilo Mucreuts i3 3BaHHAM XyZOXHHKA, i Mix
BPaXKeHUAM 6aueHOro HHM B YKpaiHi 3aXONHBCA MHCAHHAM
noesiit. 1845 p. LlleBuenko, AIK XyAOXKHHK, iAe B NMOAOPONK
y cayx60BuX cnpasax no YKpaiwi; noGysas Ha KuiBuimmi,
Moavaswuki, Yepririswuni it Boauni. Tyt Bin 3 mopyucHHs
Apxcoaoriunoi Komicii B KueBi poGHB PHCYHKH CTapOBHHHHX
uepkos fi inwux Gyaiseab. TOro x PoKy Bil MOBEPHYBCA 4O
Kuesa i sctynue a0 Kupuao-Medoniiscbkoro Bpatcrsa, —
A0 TOTO HENEraAbHOrO TOBAPHCTBA, YAEHAMH AKOrO GyaH yK-
paikcbKi nepenosi KyabTyphi misui. Lllepyenka Tyt yme 3Ha-
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aH AIK noeTa, 60 x B YKpaini Bxe Gyau BijloMi Taki Horo no-
Ak ,laiinamaxn”, ,,Knnkaa »Con" Ta inwi.

3a icTh 110 iiscbkoro Bpart-
CTBa i 30 HANHCAHHA TAKHX NOE3if AK »Con” Ta ,[afinamau™
LLlepyenxo Gys apewTOBaHHii i 3aCyKEeNHH HA 3acHaHHA can-
natom a0 OpcLKoi KpinocTH 3a Ypaaom 3 3aGopoHOI0 MHcaTH
it mamosati. Takui 3acya Gy BaXKHM ymapom aas Lles-
uelka, K MOETA, i HE MEHWHM yAapoM AAA HLOTO, AK Ma-
aspa. A B YKpaiHi nouas wHpHTHCA fioro ,KoG3ap™” — cnos-
Helwit Ayxo AMBHOT cua LLeBdcHKOBOTO reHis.

llpyai He #ioro Ro-

oro

no 10 POKax 11eBoJli, MOHeBipAHL MOBCPHYBCA MOCT i3 3acaaH-
Ha. B Ykpaini oMy He nozsoanau wuty. LUeBucHko npuixas
Ao lMetepGypry XBOPHM, aje BCE X TAKH TAKHM CaMHM 060-
poHUEM CBOFO HapoAy, AIKHM BiH GyB RO vacy 3acaaHHs.

Momep Lllepuchko B [eTepGypsi 8 Gepesna 18G1 poxy
— Ha 47 poui xurra. Jpysi noaGaau npo Te, wo6 Tino
noera Gyno nepepeseno B YKpainy Ta noxosano ha YepHe-
uiit ropi, — Tax, AK Bin co6i Gaxas. TucAui moneh BiRBiny-
10Tb Moruay LUepuenka B Kanesi nan [ninpom.

,,Kobaap LUeByenxa CTaB AN KOXHOTO YKPAiHCHKOTO
noMy nauionaasiiolo Gibaieo.

Kpim noeaii LlleBuenko HamWcaB HU3KY NoBicTet Ta ono-
Biganb: ,Hafimnuka” — 1845, ,Bapnak” — 1345, W XyRox:-

wHK” — 1856, " — 1855,
Tio Ta He Gca Mopani” — 1856, , Knaruna” — 1353, WMyan-
Kka” — 1855, ,Kanitanwa” — 1855, 57,

,Mypnan” — 1862. 3 apamatnunmux TBOpiB — ,Hasap Cro-
moxs”. Tepwe Buaauns ,Ko63apa”, w0 CKAanaBCss TinbKH
3 8 nepwux noesifi Lllesvenxa, BHALO ApyKoM 1840 poky.
Biatoai nosBuaocA BeanKe YHCAO pidnux BHAaHb ,Ko63aps”,
AKHA CTAaB HACTIMBHOIO KHHIOI0 KOXHOI HAUiOHAZbHO CBiRO-
MOI YKPaiHCBKOI JMIOAHHH.



Mapzisa Ilaumesma

Toer — npoGynuteas Mapiinn Iaukeswu (1811-1844)
112 WASXy A0 CBOEI CBIiTXOT MeTH CTYMaB Mo TepHsX, i Bigifi-
LIOB 3 XHTTA AK MCPCAMACHO CKoleHujt usit. Moro sacayru
He B BCJMKi¥i CKIZIBKOCTI HaMHCAlMX HMM TBOpiB, a B mocii-
noBuiii npaui Gopus 3a npasa pianoi Mosn # HeoGximmicTn
BHAIBY HaLliOHAAbHOT AYMKH B JTEPATYPHOMY H HallioHAJbHO-
My BiApOMKeHHi ykpaiHchkoro Haposy B lanumhi B mepuiit
nonosuni XIX cr.

Mapxisn Lllawkesny napoausca 8 ceni Miaaicci, B Ta-
AHUMHi, B OMi CBOTO Aina — cBawennka ABaukoBuua. Bath-
Ko noera Gys cesutenukom Ha napadii B Kusmomy. IMovar-
KoBy ocBity Mapkian HaGys y micti 3omouesi i (norim)
y JIbosi. Jlo rimnasii xoaus Bin y Bepexanax. Mucatu mo-
uaB BiH Wle TOA, KOMM BuMBCA B rimuasil. Lle Gyan xoporm
Bipwi, nucani no-! TIONLCHKOMY. TMoabChKOIO MOBOIO TOAI Po3-
moBaAna B FanuuuHi yKpaiHcbKa inTenirenuis, BKAIOYHO 3 Ay-
x0BeHCTBOM. TTo-yKpaiHCLKOMY TOBOPHAO TifbKH Ceno, a B
WKOZAX Y THX Yacax Aye Malo HaBuaiH Mno-yKpaiHChKoMy,
4H, AIK TOLi Tam Ka3amH, ,,no-pycbku”. A BTiM, Toli He Gymro
Tam i XONHOI JAiTEpaTypH, HAMHCAHOT NMO-YKPATHCHKOMY.

Tlo 3akinuenui rimuasii p Bepexanax momoauit Mapkisn
BCTYNHB O AYXOBHOro cemiHaps y JIbBoBi. OnHaue 3a Heno-
JepKaHHs AKOTOCh HE3HAYHOrO NPaBHAa AOTO BHKMIOYHAH
3 ceminapa. BaTbko 3yCTPiB W0 MOAI0 BEAHKUM THIBOM, i Bil-
MOBHB CHHOBI BCAKOT AaAbUIOT MaTepiaabiOl tonomork. Map-
KifiH ONHHHBCA B CKPYTOMY MATCPIANBHOMY MOJOXEHHi, i TO-
Ai BiH MOCTAHOBHB 3106YTH COGi OCBITY BNACHHMH CHAAMH.
Lle piwenns pinkpuao nepex uM HOBHH, KOCi HeBiLOMHI Fio-
My cBir.

MapKinn nova wyKaTH 3HaHHA B MICHKHX Ta yHiBepCH-
TeTchkux Gibiotekax y Jssosi. 1 Tyr min moauaomusca
3 TBOPAMH CIOB'MIICBKHX MHCbMeHHHKiB. [TpuaTexi mocraua-
M HOMy Kpawli 3paskM MOABLCBKOI # HeChKOi JiTepaTyp.
MNpounras Biu i ,Exeiny” Kotaspescbkoro T 36ipky Hapox-
HIX Ticenb . I Tax ocs y Map

ya GaxaHus AN cnpasH
PiZHOMOBHOI JiTepaTypH Ans Haworo Hapoay B laauuumi.
I Bin omywesneno BIABCA 32 Ue BeaMKe AiN0: MOYaB 3anu-
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CyBaTH HapoAui MicHi, NepeKas, IPHKA3KH, 3aUiKABHBCA Ha-
POAHLOIO MOBOIO T4 HADOAHIMH 3BHUAAMH.

Poky 1832-ro Mapkis Lllawkesuy 3acioBye Tak 3pany
»Pycbky Tpifiwio”, wo cknananacs 3 Tpuox ociG: Slkosa lo-
JoBaubkoro, Isana Barunesnua i iioro camoro — MapkisHa
Wawkesuua, Lle Gyan Ti neputi, wecMinupi npo6GaAHCKH nep-
WHX HOCIiB HAUiOHANBHO-AYXOBOTO CBITAA, 1O Mai0 Po36y-
ABUTH §i NPOCBiTHTH CBIZOMICTL HAPOAY # 3pYWMTH HOro A0
GOpOTLGH 32 CTBOPEHHS HAUIONANLIOI JiTEPATYPH, MHCAHOT
PiAHOI0 MOBOIO.

Mo cmeptu GaTbka B 1833 poui Llawkesuy 3nosy Gys
NpHItHATHA 10 AyXoBHOro ceMiHaps y JIbBOoBi. I TyT BiH cTap
MPOBIAHHKOM TOCAIAOBHHKIB Wi€i HOBOI inel cepex MomoAi.
Y poarapi ui€i npaui Bin 3ycTpincs 3 BOPOXKHM BiANOWEHHAM
NOAAKiB, BIAMBH AKHX GYNH CHAbHI B aBCTPO-YropchbKift Mo-
HapXxil. HenpuxuabHo 3ycTpino Taxi Aymku i crapuie moko-

MinKA ,,pycbKoi” (yKpaiHCbKOT) iHTeMireHuii.

TMoGopioloun BCAKi TPYAHOW, TYPTOK MONOAMX Jioxed
nix npososoM Mapkisna [Uawkesnya 3naaus axbmaxax ,Py-
canka [ui , AKy 6yn0 ax B Yropumui
— 1837 poky. Lle Gyma nepuia ykpainomosa nyGaikauis
B icropii ykpaincekoro napoay B Fanuumnni. Monoau# ryprox
HAPONHHKIB OAylwesneno mpueitas ,Pycaaky uictposyio”.
Ane crapuie noKoilNs BOPOXNeE NOCTABHIOCA 110 Ui€i CNpaBH,
30KpeMa BOPOXHM GyJ0 BiHOWENHA A0 UbOro i3 GOKy Baac-
Telt ayxosHoro ceminaps. I Mapkisn Lawikesuu 3nosy 3 Go-
ZeM y cepui 3anMwae AyxoBuwit ceMinap. ,LlBitka apiGHas
mumna HeHbKY — MOBiZOMJAE MoeT y cuoeMy Bipwi ,Bec-
niska”. Lla #ioro 3aspa Gyaa CHMBOJNOM AOMI MOMOAOI JiTe-
PaTypH, AiKilt 3arpoXyloTh ,,MOPO3H” — uyXi 3a3ixaHua # He-
piani BNAMBH.

Oue # 6y NouaTOK BIAPOMKEHHA YKPAiHCBKOI JitepaTy-
pu B Tannumni. Toniwne cycninbcTeo we ne Gyao cainome
TOrO BENHKOro AiNa, 110 fioro sanouatkysas Wauikesny. IMe-
PecnifyBaHHs MOJAKAMH # 37106HA KPHTHKA CBOIX MiZPHBANH
fioro 3nopop’s. 1 HaBiTL TOMi, KOAM BiH oapyXHBCA i cTaB
CBAWEHHKOM Ha mnapadii, AyxoBHa Biaja BiAHOCHNAcA A0
HBOTO HEMPHXHABHO, NepekHaana Horo 3 oanoi napadii wa
inwy. Onnave BiH He 37aBaBcs, e ,,JJOMHB” CBOrO nepa.
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3 anem 10 BAACIOro CYCMiNbCTBA, BHCHAXENHH Mpaueio
it neayroio — cyxotolo, nomep Mapkisn LLlawkesuu 8 c. Ho-
BOCIAKAX Ha 33 poui XHTTA.

CepeA TBOpiIB M. , 3 ai-

bCsl fiOFr0 C i porpawosuii Bipu

Becmnka", a nai — ,CymepK BeipHii”, ,Jluxa 1oas” . ii.
A 5 fioro noemax —. ,MoGpatumosi”, ,Fonecras Kpuso-
yetuit nia Tanuvem”, ,florows”, H — TemH

Hanucap Bin i oaHe omosiauns —

cycnimmi Ta icTopuu

wOnel Asie nOHaA yce ue MiZHOCHTLCA MAECTaT HOro anb-
uauaxy Pyc:umn IuictpoBas™ — 3 HOro enoXaibHHM 3Ha-
WCHHAM iNILIATHBHOTO XapaKTepy.

Heaxreneitor Kyrmim

Hait i nobu , JiTepa-
Typhuit kpuTHK i noet Mautenciimon Kyriw (1819-1897) wa-
poauscs B MicTi BopoHixi, Uepnirichkoi ry6epnii. [Moxoaus
H i3 cTaporo ko3aupkoro posty. Batbko ioro, Onekcanaep
Kyniw, Gyp BAAaCHHKOM HCBEJHKOTO 3EMEABHOTO MAETKY,
B AIKOMY caM Bin rocnogapus. Matn Kyaiwesa, Katepuna, sia-

BRauelo i T K03auKH, Tinb-
KH i BMiza uixaso i npo Gysanb-
ILMHY, 3HANA CHAY-CHAEHHY BCAKHX NPHKAa3oK, a NOWan yce
moGuaa cnisaTh Hapoamui micHi. A 3Hana Bowa ix Ayxe Ga-
rato.

Cnisyya Baaya Matepi, fika, Ha Xalb, y MONOAOMY Biui
NOMEpAa, 3aNHWHAA YHMAAH{i BIJAHB Ha Aywi MaAGyTHbOro
nUCbMeHHHKa. Koau nomepaa #Oro MartH, WAAXETHHA BRAHB
iHWOT XiHKH NO3HAYMBCA HA Ay # HA JaAbWIOMY JKHTTBO-
BOMy WAXY toHOro Kyaiwa. Lle Gyp pnaus Yasuu Kyxunos-
cbkoi, momimuui — cyciaku Kyaiwis, Lle 3a ii nopamamu
6atbko Kyniwa noroauscs nocnath cuua 1o rimuasii B Hos-
ropon Cisepcukuii.

¥ rimuasii (xou Tam i nanyBana pocificeka MOBa) Moo~
awi Kyniw nosnaitomusca 3 TBopamu KsiTku-OcHoB'sHenka,
Apremoncbkoro-T'ynaka, 36ipkoio napomnx nicens Muxafi-
na Maxcumosnua. Tyt i nouanacs JitepaTypHa RisuIbHicTb
NHCBMEHHHKA, A NPOXOAHNA BOHA MO XPECHHX AOPOrax 3ma-
TaHb, 3aXOTUIEHHs, BNEPTOi Npaui, po3uapyBaHb i AOCATHEHb.
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Mican rimna i e Mir 3aKIHUHTH Yepe3 HEMOCTATKH,
3araabHy OCBiTy 3106yB CaMOCTiiiHO, i 3ronoM 3akiHuuB K-
iBcuKknuii ynisepcuter. Mepwe onosimanks Kyaiwa, ,Luran”,
Gyno nanpykosane 1841 poky B aabmanaci ,JlactiBka”, Yuu-
TemoBaD Bin y rimmasisix na Boawmi, b Jlyusky Ta B PisHoMy,
a b 1841-1845 pp. npoxusas y Knesi. Sk yuutean OZHOT 3 KH-
iBcbkHX FiMHa3id, BiK, i3 cTancauwa croei mpogecii, Garato
no Ykpaini, dpxmu Kniscbroi ry-
Gepuii i T Y TaKMX NOROPOXaX BiH 3ycTpiuaBca 3 K0G3a-
PAMH, 3aNMCYBaB BiA HHX KO3aubki Aymu i 36upas Matepis-
JH, HA OCHOBI AKHX BiH 3rofoM onpawionas ,3anucku o I0x-
noh Pyci”.
Y Kuesi Manreneiimon Kyaiw nosunaitomuscs 3 Tapacom
X Koc Bacuaem Binosep-
CBKHM, , OnanacoM
i noetom ApremobcbkuM-TynakoM. TypTOK UHMX MOJMOAHX
ineanicris, WO GONIMH CYMIOIO OACIO 3AKPINOILEHOTO YKpa-
INCLKOro CeAAHCTBA, 3roAoM 3acHypas 1846 poky Taemue TO-
Bapuctso, Kupuno-Medoniipcske BpartcTso, MeTolo SKOro
6yn0 HecTH yKpaiHCHKOMY HapOAOBi NPOCBiTy i GopoTuca 3a
CKacyBaHHA Kpinautsa.

Mo pokosi csoro icysanhs Kupuao-Medoaiisceke Bpar-
cTBO 6yn0 BHKPHTE BAANOK, i BCiX HOro uJeHiB mMokapank
TiopMol0 # 3acaanuam. Cranocs ue 1847 poky. IN. Kyaiw Toai
npawosas y Ietep6ypai B Akaaemii Hayk, a 3piath map ixa-
TH Ha AanbWi CTyAii c/OB'AHCbKHX MOB. Kyaiwa, sxuit came
TOAI OMPYXHBCS, i Bxe ixa 1o EBponu, no moposi apewrty-
BaXK # MOCAAMAH B TIOPMY. 3rOAOM HOrO MOKAPaaH 3acAaH-
HAM 20 pocifickkoro micta Tyau, Xie BiH NpoGyBaB TPH POKH.
Pa3om 3 HWM noiXxaxa Tyau i HOro MONOAA ApyXHHa Oaek-
canzpa, WO Mi3Hile CTana BiAOMOIO AK MHCbMEHHHUA Tanna
Bapsinok. BinGypaloun kapy, Manteaeitmon Kyxiw we kunas
nepa. Bin nocriitno npawiopas Haa co6oio, BUBYMB N'ATH uy-
KHX MOB, Hax KAAICHY-
HOT AiTepaTypH Ha yKpaiHChKy MOBY.

1850 poxy T1. Kyxniwesi aossoanan nosepHytHcsa ao [lle-
Tep6ypry, ane cBoe Micue B akajemii 8iH yxe BTpaTus, i
HoMy n0BenOCA 3MaraTHca 3 HeloctaTkami. Bin novas ponu-
cyBaTH (NMiA NceBAOHIMOM) X0 POCIACHKMX 4ACOMMCIB, i Tak
Ginysas Tpu pokw. Ilicas Toro siH nosephyscs B YkpaiHy —
Ha xyTip Motponisky Wa YepHirisumni. Ane 20Bro Bin Tam
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He cuais, Poky 1855-ro Kyxiw 6ys snoy B [letepGypsi. I ue
6yB uac fioro naiinaigsiwoi xitepatyproi npaui. A 6yxno ue
no cmeptH uaps Mukonu Ii, koau B Pocii nosiano Binbi
WHM AYXOM.

Came Toxi mosepuyanca 3 3acnanna Tapac Llesyenko #
Mukona Koctomapis. ['yprok nerepGypabkux ykpainuis 3a-
IASHYBAB BHAABATH PIAHOIO MOBOIO XYPHAX i KHHKKH AAR
napoaty. Kyaiur saaxonusca uieto aymkoto. Bin 3acHysas cBoio
JApYKapHIO, i TYT e BHAWAH APYKOM HOro eTHOrpadiunmii
36iphHK ,,3anucku o K0xHoi Pyci”, icropuunnii poman ,,Yop-
Ha pama”, #oro ,Ipamathka s wapony”, onopinanna Map-
ka Bosuka Ta i 1860 poky Bill opranisye it BUAa€E anbMaHax
nXara”, B sikoMy apyKkysas TBOpH LlleBucka, omopimanHs
Mapka Bosuka, Tanun Bapsinok i cBoT BaacHi Tsoph. 1861
poxy Kyamu CTae ronoBHHM cmnpuﬁnnukom KypHaay ,,Oc-
HOBA”, B AKOMY BiH APYKyBaB i CBOi TBOPH.

uea Baua HenoCHIIOYOro I(y.'num KHIANa HHM 3 O~
noro mclm wa apyre, Bif omHoi mpaui a0 apyroi. 1864 po-
Ky Kyaiw puixkae 3a rpanuuo. Bin nobysas B Itaxii, Hi-
meuunni, y Biaui it Mpa3i, a B Tanuunni HAB'A32B KOHTAKTH
3 TAMTEIWIHIMH NPOBIAHWMH NIOALMH. IneR npasau axs Ykpa-
uu Gysa MPoOBiAHOIO 30pelo KHTTA i npaui I Kyriwa.

Byaa B Kynima ofua Tuxa npuctans — XyTip MoTponis-
Ka, CKDOMHA MaeTHicTb fioro apyxmunu Onexcanapu 3 Bimo-
3ePCHKHX. nanepnyncu NHCbMEHHHK A0 uiel mpucrani no 6a-
FaTbOX HErOax i NepeHBAHHSAX Ta BIALABCA TaM CBOIA TBOP-
uiit npaui.

Jliteparypna TBOpuicTs [1. Kyaiwa 6arata it pianopoana.
Tin ReAKkWMH CBOIMH TBOPaMH BiH MiANHCYBaBCA NCCBAOHI-
mamu: TManbko Kasioxa, Hawuno 10c, Xyropsuuw, Iponuyk,
Maeno Parai, Buwnsak Ta in. [Noethuni TBopn Kyaiwa — ue
nipuka, ictopuuni moemu, Taki sk ,Mapyca Borycaaeka”,
nwMaromer Ta Xanysa”, xosaupki aymu. Bin Takox asTop
onosifaub i nosicTeR Ha icropuuni Temu. Hafikpawi 3 mux
— ue ,Yopua pana” # ,Opuca”. Ploro npama'ru\mi TBOPH

wKnmsb Bafina #” i ,Merpo C:

Bm nepeknazan Bi6aito, Momeposi Tnopu .,lmmly" 7 .,Onu-
ce0”. A KpiM UbOro BiH MHcaB 6araTo KPHTHYHHX CTaTTefl
Ha aKTyaJbHi TeMH TOMIWHBOro uacy. Biu e # nepwwuit Bu-
Raseup nosHoro ,,KoGaapa” [lepuenka.
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IBan $panro

Ha mrepzrypnouy o6pii 70-ux pokis XIX cT. Ha 3axix-
Hix 3eManx YKpainu 3ipkoto 3acane
Tanaut nuchMeHnkka Inana dpanka (1856-1916). B fioro oco-
Gi nmoeananucs noer, nomictap, my6aiumcrt, yuenwii-gocin-
MK, TPOMAACLKHIl Alisit 1 Gopeub 3a Kpaliy A0MO CBOTO Ha-
poay.

Haponuscsa Isan dpanko B ceni Haryesuuax (tencp cexo
Ipana dpanka) JIporoGHUBKOrO NOBITY, B [aAHUMKi, B pon-
Hi cinbebkoro Kosans Slkosa dpanka. INepwe 3amithe Bpa-
enHs Ha IBana ®dpawka B #Or0 AWTAYHX pOKax 3poGuaa
6atbkoBa Kysusi. TyT BiH NPOCHIKYBaB FOAHHAMH, MPHrAfANa-
104uch 6aTbKoBifi npaui. ClofH, KO Ky3Hi, CXONMJHCA ra3fu
3 UBOrO Cena, TYT BENMCA Pi3Hi UiKaBi PO3MOBH, 1O AKHX
Maxu#i xJ0nuHKa ypaxkno npucayxascs. Ipo wi poku paumbo-
TO NMTHHCTBA MHCLMENNAK Ofican Srazye y cBoiX TBOpaX
» ¥ ky3ui”, ,,Manuit MupoR” Ta inwmx.

JIOMUTAMBOTO WOCTHPIYHOTO CHHA 6aThKO CNOYATKY Bil-
naB 10 wkoak B cycinnift flcennui Cinbhifi, a saronom nocxas
#oro 10 HopManbiol wKoau 00. Bacunisn y [poro6uui. Tyt,
y uift wkoni, Isan dpanko snepuie BiA4y CBif couinNbHHI
cTan ,,xn0ncbKol AMTHHK". TIOUYTTS NPHHHKEHHS, AKHX BiH
323HABaB Bill HEMIONSIHKHX YUHTENiB, CaNaxHyno B cepui Gyw-
TOM NPOTH HACHAZS, i BOHO BXC He NMOKMAATO HOTO BMpO-
JOBX YCbOro Aambuioro Aoro xwrTa. BarbkoBa nepeawacwa
cmepTh Gyaa Gonicuum yaapom ans ®pawka. 3napanocs, 1wo
ue pxe Gyxe Kineuwb ocBiti, AKol BiH TaK nparkys. Onmaue
3aBasky BiTYMmMOBi MaBpHMIOKOBi (fioro MaTH Bapyre BHiilINa
3aMixk), PPaHKO MaB MOXIHBICTb yYuTHCA Hani, i BiH 3 BiE-
SHaYEHHAM 3aKIHUMB TiMHasilo.

Berynusuin (1875 poxy) 1o JIbBiBCHKOTO YHiBEPCHTETY
ii, dpanko JiTepaTypHOI0
Ta KHBHM T} pyxom. L nu-
caTH Mouas BiH wWe paniwe — B rimuasii. Cnepuy nucas Bip-
wi, a notiMm — Kopotki napucu. llle B rimnasii cuabHe Bpa-
KehHs Ha Ppanka 3po6us Lllepuenkip ,Ko63ap”, wo #oro
#oMy BuHTENb it. 3rozom
cq BiH 3 onosinannamMH Mapka Bosuka it nosictamu INanaca
Muprioro. Ycnis BiH TakoX NpouHTAaTH Aewo i 3 TBOPIB
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HaiGinbWHX 110ALCbKHX noeTiB — CaoBaupkoro i Miukes-
4a T4 TBOPH IEAKHX HIMEUBKHX KIACHKIB.

Tpwixanun 20 JIbbiBcukoro ywinepcuety, Bin npusia
3 co6010 Kinbka 3WHTKIB CBOIX pamnix TBOpiB. Byau ue no-
e3ii, onosinanns, npamu, TBopu Ha Temu Ceatoro IMucbma,
nepeknanu TeOpiB Tomepa Ta inwe. Mix CTYAEHTAMH fwan
rapaui AucKycii Ha TCMH laUiOHaxbHi, MOBHi M CyCMiTbHi.
®panko BCTYNHB y YACHH CTYNEHTCBKOTO TOBAPHCTBA ,,AKa-
Aemiunnit Kpyxok”, i ToRi nouas aonucyBaTH 10 AiTepatyp-
Horo xypHaay ,,Jlpyr” nia ncesoniMom ,,[kemnennx”. 1875
POKy dpaHKO CTae CMiBPeAaKTOPOM TOTO KypHaly, a ABOMa
pokamH nianiwe, 8 aunui 1877 poky, #ioro Ta BCIX uAeHiB
penakuii xypuany apeurrysaxu. Llei apewT BamkuM Tara-
peM ynas i Ha Bce Aajblie XHTTA noeta. Bicim Txuis npo-
CHAIB BiH y CAIAYIA TIOPMi MiX 3M0MiAMH. A BXe WO Hail-
Ginblwe AOWKyABHO BinuyB BiH, — ue 6yB TOM (hakT, wWo
KOAHM BiH BHIlLIOB 3 B'A3HMUI, TO MOGAyMB, WO YHMANO, 3Aa-
BaNOCh, KPALLHX APY3iB BiICAXHYNHCA BiA HHOTO, WOG He Mo-
WKOAWTH CBOTH Kap'epi.

BuiiwoBWwH 3 TIOPMH, BiH 3HOBY NOPHHYB y Mpauio.
3pocTas BiH AyXOBO Ha OYax CBOIX POBECHHKIB, Aaiblue HaB-
4aBCA B yHiBEpCHTeTi, MHUCas, ApyKysas cBOi TBOpH. [licas
po3p’'r3ans xypHany ,Jlpyr” ®pasko pasom 3 Muxafnom
naanuxou _3aCHYBaB 4acomuc rpomancbnuh Hpyr”. A sna-

i fioro 3a i aymku”. Tlicas
posl usmn ﬂ uporo uaconucy &panko nouas BHAABATH
WJpibny i no
1880 poky Biu ﬁyn yapyre noxapamm — TPHMICAYHOIO TIOp-
Mol0. Aze it HaBiTB TYT, y TIODMi, BiH BIIKDHB Mioauiy, 3a:
IAyTaHy B TeHeTax, i Ha OCHOBi UBOFO BiH HAaNHCaB OMNOBi-
manns Ha awi”.

Slk y nitepaTyphiki, Tak i B rpoMaacekifi npaui ®pan-
Ko (NoaiGHo, AK ue unnuB Gys llleBueHKo) BHCTYNHB NpOTH
NaHyIYHX Hal #AOro HAPOAOM  WY)XHHLIB-NOHEBONIOBAYiB
i rauTaie, 3acyKylouH iX 3a BH3HCKH # 3MOYMHH, 3aKAH-
KalouM Hapoa A0 OCBiTH, A0 OPraHi30BaHOCTH Ta ENHOCTH.
YuTThOBI WaAxu IBaHa PpaHKa BCTENeHi TEPHAM, MO AKHX
BiH CTynae 3 rocTpum Gosem y Aywi i cepui AK BipHWA
CHH cBOTO Hapoay. [loato cBOro Hapoay noet 306pasus y no-
emax ,Haitmut” i ,Kamennpi”, a ceoe xutTs, npawo # iaeo-
Jorilo — B apxutBopi ,Moficeh”.
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Ha moruay ®pasxa 1916 poky B AcHL NOXOPOHY yKpaiH-
CbKe FPOMAAAHCTBO CKAAJNO TCPHOBI BiHKH.

Beauky JaiTepaTypHy CnawMHy AuwHB no coGi lsan
®panko. lNMosue Bupauns Tsopis . ®panka Gyao BHAaue B
Ykpaini B 19 Tomax 1964 poky. Byau Takox piaHi bunanms
oKpemmx TBOpiB. Foro npo3osi TBOpH — uie mobicti — ,,Bo-
pHcaas cMieThes”, ,5oa KowcTpikTop”, ,llepexpechi crex-
ku", ,3axap Depkyr”, ,Beankuit wyw’, ,OcHoBH cychifb-
cTBa” it HU3KA ONOBiAAHb. Y JaHUi NOETHUHOT TBOPYOCTH —
,3ie'aae ancrs” (aipwka) i noewn ,Haftwur”, ,Bepiyr”, , Ka-
weunpi”, ,loan Buuiccukui”, ,MoRicei”. Taop aan airei:
,Koau uie 3Bipi rosopuan”, ,,Jlu: Mukuta” Ta in. ITucas Bin
i apamatnuni TBopu — ,,Con kus3a Centocaasa”, , Yuuteas”,
oKamsna aywa” i ,Ykpaaene wacta” (o Gyau Kiabkapa-
30BO MOCTaBJEHE Ha CUCHAX TeaTpy). Beamky cxinbkicTn npaun
Hanucas Bill AIK NyGMILUKMCT, yucHHi i JiTepaTypHHA KPHTHK.

Isan Heuyit-Jlesnmpruit

B ictopilo ykpaiHcbkoi aitepatypu Isan Heuyii-JleBuup-
kui (1838-1918) ymifiwioB AK BHAATHHA NHCLMCHHHK-NOBIC-
TAp, BONOAAP XYROXHLOTO C/0BA, 3HABEWDL CEARHCHKOTO NMO-
Gyry i HAPOAHLOTO KHTTA.

Hapoauscs Isan JleBHubKHA y cTapifi cBAwWeHHYiA po-
Iumi B Micteuky Cre6osi (tenep LlleBueHKiBCbKOro pa-
#ony, Yepkacbkoi o6nacti). BaTbko nucbMeHHuKa, canLe-
nuk Cemen J i, Bya 3arabHo
i moGpuit nacTHp. Y poauHi, B AKif BHPOCTAB MaHGYTHIl NHC-
MEHHHK, MaHybap AeMOKPATHUHHi AyX i NOWaHa Ko BiALHOI
AyMkH. C BNJHBOM Ha
xapakrep #oro marepi, Manuu, M(ur‘repamcﬂm, rompxox. cni-
By4oi XinkH. BoHa 3Hama Ayxe 6araTo PisHMX HAPOAHIX
niceHs, cniBana ix 3aBXAW NPH XaTHiA WoOAeHHIH npaui, wa-
HyBaja CTapOBHHNI HAapOAWi 3BMual Ta peairifini Tpaamui
1 TaK 6aTbKOBi OMOBINAHHA NPO CTAPOBHHY, MaTepHHi MicHi
W posmoBH npo KoG63aps™
Billi POPMYBANK # BHIHAYHAM KHTTBOBHA WINAX NHCHMEHHH-
xa. .

Yuupcs Ipan JleBHUbKHUIt y AyXOBHIH KON, — cnouaTky
B Borycnapi, a onicia — B Ayxoswii ceminapii B Kuesi,
a 3 1861 p. — B Kuiscebkifi akanemii.
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Mo 3axinuenni Kuicpkoi akagemii (1865 poxy) Jlesuup-
Kuil CTaB yuuteseM y AyXoBHiit ceminapii B [loarasi. [lo
poKoBi mpaui B ceminapii nin 3annwae ii. Moro paGuts inwa
cepa AyXOBOTO KHTTS Ta Npaui, a caMme — INHCbMENCTBO.
1867 poxy Jlesnubkuit yxe Gyp yunterem y rimiasii b Ka-
;iwi, gani — y Ceanuax, a 3rogom — y Kuwmnesi. Y rimua-
3ifx BiH 3aciBaB 3CpHO HauiOHANBHOI CBiLOMOCTH i mpaui
A% CBOTO HAapoRy.

Jlo6a, B sKiil XKHB i NPaLIOBAB NUCLMEHIKK, NO3HAYHAA-
cn oco6nuBHMH 3miliamu. Lie Gys wac 110 ckacypanni namuwu-
un (1861 p.). I Tomi nouanH TBOPHTHCS 1OBi (POPMH CYCTIINL-
HOTO JXHTTA. YKpail napos, x ne-
PexHBaB TOAI TAXKi uacH. Bin 6yB Gc3 npoBoAy, Hesopraui
30BaNHH, sar noHeBo-
moBauaMu. Yci Ui KPUBAM 3pOMKYBAMH /i GYHTH cepen Ha-
UIOro HapoAy, a LC 3HOBY X CNpPHUHHANO e Gixbwe Tep-
nikKg.

Mucomennnk Heuyii-JleBHUbKHA KYPHTHCA AOJEI0 CBO-
ro Hapoay, Goaie ioro TepniHHAM, i came 3 TaKOro Jxe-
pena 3pojuKyloThCst iforo TBOpH ,,Mukona [Dieps”, ,[opu-
cnaBcbka Hiy”, ,Bypaauka” Ta inwi. Onosinanus 3 censn-
CBKOTO XHTTS, 106YT, GAPBHCTi OMHCH NIPHPOAH ¥ KHBHX JII0-
Zeit, cepileuHHii TyMOp i Kpaca HapOAHbOI MOBH — yce Le
Haano Horo TBOPaM BEAHKOI NONYAAPHOCTH. Bin craB ymio6-
JICHHM NTHCBMEHHHKOM He TiNbKH 3aBASKH TEMaM 3 HapOAHBO-
rO HTTA Ha Celi, @ # TAKOX 3 XHTTA YKPAiHCLKOI iHTesi
renuji, 3mict fioro TBOpiB — ue WHPOKA KApTHHA Horo eno-
XH — HEMOBTOPHOI A06H B XMTTi yKPaiHCLKOrO HAapoay.

Ipan Heuyfi-Jlesuubkut 3aauwmp no coGi peauxy xi-
TepaTypily cnaauHHy. Kpauu 3 Horo noeicTe#t HaUiOHaNBHO-
cycnizbhi — ue ,,X MapH”, ,,l'lpmenz ) wCrapocsitceki Ga-
TIOWKH i MaTyWKu”, ,.l(at‘mamena cim'a”, ,Mukona ﬂ)ﬁepn"
wHe Tof crap”, ,[lBi MOCKOBKH", ,,I'Iomu( Boporamu”; a Ha
icropuuni Temu — ,lerbman Ipan Buromcekuit” i ,Kussp
€pemin Buwneseubkuii”. Ihcas Bin TAKOK i apamu — ,Ma-
pycn Borycnaeka”, ,,B numy Ta noaym'i’, ,,Ha koxym’akax”.

Bin 1885 poky mucbmennux Ian Heuyit-JleBHubkuit xus
y Kuesi, i Tyr 3aiimascs m'r:pa'rypﬂolo npaueio. Hoxup Bin
O BENHKHX MOAIA — 1O BiMIOBNEHHA YKPATHCBKOT ﬂep)«anu
Barato npaui BiaaB Bii cBOEMY HapomoBi. YKuB caMiTHbO,
nomep y6orum y nikapui (1918 poxy) i Gys moxopoemwft
3a KowtH ypamy Ykpaixcwkoi Hapoawsoi PecnyGaiku.
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Jleonin I'mi6is

Ykpaincuknit noer — uipuk i Gafikap Jleonin Tai6is
(1827-1893) napoauscs B ceai Becenomy INononi na INoaras-
wuui B cim'i ynpaputens nancbikoro maertky Isana niGoa.
Ilursaui pokn it pauns ionicts TaiGosa NpoMuiyan B ceai
TopGax 1a Kpemenuyxunni. Yauen nin y ﬂo«.Tanchmu
Hasii, a cBolo ocBiTY 1855 poky B
niuei. Cnouatky BuuTemosas ka Moxini, a 3 1853 poky Gys
yuntenem y Uepniriscokiii rimuasii.

Jleonin T'ni6iB GyB OAHHM 3 THX YKPAIHCbKHX KyabTyp-
uux Zif4ip, O TBOPHAH OFHHLLE PILOTO KyABTYPIOFO KHT-

A0 ui€i npaui cnonykypana ix mo6op A0 YKpaiwH, a
3uincu # MOMYTTS MOPaAbHOTO 0GOB'A3KY 3MIHCHIOBATH IO
110608 CBOEIO Npaueio. A B Wil Npaui BOHH 3aBXAH MyCilH
,»orannatues”, wo6 ix AiAALHOCTH GyBa HE BiAKPHJH ,,BAACTDb-
myuux . 3a nonomoroio Homuica ii IManteneiimona Kyaiwa JI.

ni6is nouas 1861 poxy peaaryBaTH i BuaaBatH HKyplian nYep-
Hiriscbkuit JIMCTOK”, B IKOMY APYKYBAAHCh XYAOXHi TBOPH
# matepisau 3 icTopii Ykpaiu Ta 0GroBOPIOBAAHCH CyCMidb-
10-! rpommcmu nutauns. Mo sox pokax Bnaaza snéopcuun:
uiei rasetn, a 3 npaui B rim-
Hasii 3a #foro ykpalﬂchky Aimwicn hmmi npaui ke Gyino,
i ToMy HacTanM pok
ie. Woitno 1867 poxy Jleoumonl I‘.'nﬁony JanH nocagy AH-
pextopa Yepuiricbkoi 3emcbkoi JIpyKaphi, i Ha UbOMY CTa-
HOBHW BiH MPo6yB A0 KiHUA CBOTO XHTTA.

Barato yearu MpHAinAB MUCBMEHHHK CNpaBi mexaroriy-
HOI OCBiTH B WKOAAX. BiH TakoX AOMarasca BBENCHHS yKpa-
iHCbKOi MOBH B WKOMH, BHCTYNHB NPOTH (isuunoi KapH
B wkonax i T.A. Yci #oro pipwopani Gaikw, 3araiku i npu-
Ka3KH HacHueHni M1060B’10 10 AiTed.

B ykpaiucekifi aiteparypi Jleonia I'ni6is ynepuwe BHCTY-
nus 1853 poky, uupykynznmu Kinbka Gaiiok y ,,'{epm B~
cbkux I ", Omicaa Kyp-
naxi ,,OchoBa”, B .,'-lepmrmcl-KIM Jluerky”, a sronou -y
skypuanax y Faxuunni — ,,30pa” it ,,[Aasinok”. ITin eakumu
CBOIMH TBOPAMH BiH MiAMHCYBABCA MCeBROHIMamMH ,lsan Ke-
Hep”, ,I1. Conin”, ,,Kenup” Ta in.

Jleowin T'xi6is nanucas nowas cto BipwosaHux Gafok,
6arato JipH4HHX Toe3iit, noemy ,,nepexomnone", Ka3kH, 3a-
raakd, akpoctuxu. Ploro xipuuwi noesil npoftuari cmyt-
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Kom-Tyroto. Floro ,XKyp6a”, a6o ,,Beuip” nepeiiuan B y1o6-
aeni napoani nicni. Mecy ,,Jdo muposoro” M. Il Crapuus-
Kuit nisniwe nepepoGuB ma , Sk kopGaca Ta uapka, TO MH-
HeTbest §i capka’.

Baiiku T'ni6oBa myxe nonyasphi. I b Hamux uacax ua
CLEHAX AHTAYHX TeaTpiB iX IHCUEHi3yIoTb, AcKAAMYIOTh. HiTh
iX Pafo BHKOHYIOTb TOMY, L1tO BOHH NPOMHATI AYXOM WHPOC-
TH, ryMopy it J1060BH aBTopa A0 AiTed.

Crenan Pypancermit

Bumatnuit ykpaincekuii noer Crenan Pynancokuit (1834-
1873) Hapoauscs B ceni XoMyTHHUAX (Tenep MKHTOMHPCHKHit
paiton, BilHHUbKOi 061acTH) y CBAWCHHYIA poxuHi. Cnoyat-
Ky Bin yunsca B LLlapropoacskiii napadisasifi wkoai, a onic-
27 B AyXOBHif ceMinapii B Kam'anui MoginbcbkoMy.

Barbko MaiiGyTHbOro NoeTa Gaxas, W06 CHH MPOJOBXY-
BaB TPAAHLII0 CBOTO CBALICHHYOTO POAY, i WOG6 CTaB cBAwe-
HHKOM, OiHaue TO BifluyB iHWIE MOKAHKAHHA. Y HBOTO 3pOAH-
n0cA Gaxanna GyTH cniBueM CBOTO 3HEAOJNEHOTO, 3aKpimave-
noro Hapoay. Batbko PyRancuKoro BOpOXe CTaBHBCA A0 BCA-

, WO CHH
32XONJIOBARCA CC/IOM, WO 3aNHCYBAB HAPOAHi MicHi W somuai,
3 cennHamH ,, ", 3 i€ npHYMHH CHH

Ta Gari ax 1o

cTany uopomocm. nuox TaGopax.

Poxy 1856-ro C. Pynaucekuii uixmwkae 3 Ykpainn a0
MetepGypry i Tam BCcTynae Ha MeauuHWit dpakyaLTeT Micue-
BOro yieepcutety. Bes 3aco6is A0 XHTTA Bin ripko Giaye
i Mpo6ye CaMOCTifiHHMM CHAaMH OCATHYTH Gakany ocBity.
Bin Biauypas ranGokui xanb A0 GaTbka, ane fi TaKoX BiA-
4yBaB NPaBoOTY CBOTO CTAHOBHIIA, i B OAHOMY 3 JHCTIB 1O
Gpata BiH NHCaB Npo ue Tak:

»3aKa3yloTLb McHi piny MoBy. 3akasye 6aTbko. Axe B Me-
He GyB mpajia i npanpanin, BokH Meni He 3akasarn. He
Clyxae 6aTbKo MOEi MOBH, 3aTe MEHE i MO CMEPTH MOXe
NOCAYXaloTh MiAbAOHH MOIX ORHOAYMUIB”.
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1861 poxy Crenan Py}rmcmmﬂ akinuue y Merep6ypsi
pypriunuii HenoinaH-
HAM i npauero, Bin 3axpopis Ha ryGepKynboay 11106 nompa-
BHTH CBOE 310POB's i 11036GyTHCA HeAyrH, Bill BHixaB y Kpum,
RO SIATH, i TAM MOUAB MiKApCbKy NPAKTHKY, 4 OXHOUACHO YHM
TiAbKH Mir sonomaras Gianum JofaM. Y BibHH Bix Jikap-
CbKHX 3afiHATL Yac BiH 3ailMaBCsl JiTepaTypHOlo npauelo, a
30KpeMa — POGHB MEPCKAALH 3 HWHX MOB.

1872 poky B KpuMy Hacrana meauka nousects xonepu
(uymn), 3 siko10 Pynanchkuii 3a3nto Goponcs. Tsuka mikap-
CbKa NpaKTHKA, TPariaM HeniGpaHoro nompyxoxs, (isuune
3IIECHEHHS, AYXOBe OCaMiTHewHa — ue Gys cTam, B AKOMY
Bit nomep — na 39 poui XutTa — B AaTi, Tam BiK Gys i no-
XOBaHHil.

Mepwi nucanus C. Pynanckkoro nossHaucs apykom 1859
poky — B xypHani ,OcnoBa”, wo suxoaus y [lletepGypai
3aX0f0M MicleBOi yKpainchkoi rpomamu. Byau ue Ganaam
(nipuuHO-eniuHi BipwoBani TBOPH), HAMMCAHI Lie 32 CTYAEHT-
chix uacie b Yxpaiui 1851-1 ., — TaKi, K ,,Po36if-
HuK", ,,Beuopnnui ‘nup”, ,,Jlio6a”. Moucpes ui TBOPH BiH
cnouatky cTas BizomMuM cepen yKpaiHCLKuX unTauis. Are
nanﬂmbmol caasu #oro TBOpUOMY Tanam'onl npunecau nu-

npuKasku it
KapTH, B AKHX NOCT BHCMIlOE 3arpe6yu\nx Kynuis, xa5apuu-
KiB Ta 3apO3YMiIHX NAHKIB i NMIAMAHKIB, i CTABMTHL BHWE HHX
MOpAJZIBHO 3J0POBY AYXOBICTb CelSHWHA-TOCMOAAPS.

o
=

3BHualivo, BHCTYNAB BiH i MPOTH Kpinayuuuu, — B TBO-
pax ,Han komuckowo” (1857), ,He xunait mene” (1860) i in.
nHayka” (1860) — ue TBip, B AKOMy noOeT NpOTHCTaBaARE
ONHOrO OJHOMY ABA THMH CYCMIABHOI MOpai.

‘Tun 10BOI rPOMAZCLKO] JIIOAHHH 3MaJioBaB noet B o6pa-
3i moryTHboro ay6a — ,Hexai ruetscst n03a..." Ha xanb,
NOETOBi He CYAHAOCH 32 XHTTA NOGAYHTH CBOI TBOPH BHAA-
HHMH, He CYRMAOCH MMTATH pEUCH3iA, aBTOPH AKHX A2BATH
M BHCOKY OLHKY.
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HOpiit PeprroBHy

Hafi6ixbuM BUAATHHM NOETOM i Mpo3aikoM 3aximiboi
Ykpaiun 60-ux pokis XIX cr. Gyn Ocun IOpiii denvkopuu
(1834-1888). Hapoauncs sin y ceai Ctopowui-Myritosi wa
Byobui. Batbko 10pis, AnaanGepT FopAHHCLKHit-BeabKO-
By, GyB ynpaBuTeaem maeTkis Pomawkana B [yTHa0Bi.

Ille 3a autAuux pokis IOpiii 3acnyxyBascs B Kasku Ta
Hapoani nicni cBOEi crapwoi cectpu Mapifikn. Onosinauus
npo GypaabluuHy Ta pisui napoaui moeip’a Gyamau B mywri
nigaitka NopuB A0 Taitn HeaGarnenHoro cpity. Takomy Ha-
CcTpoeBi fioro ywi cnpusaa MoryTHa kpaca Cyuyrsiunng —
3 ii 3aKsi Ta ropam, Gyii-
HHMH, Bi4HO-3€JEHHMH JiCaMH.

1Opiit ®envkoBHu yumBCst B HMKWiH peanbHil wkoxi B
Yepnibusx. MNoTait Bix Moneit BiH nucap onaubKi noesii i mpi-
aB GyTn noeroM. Mo ckinvenni uiel wkonn 15-piunnii joHak
noixas y Moanapiio i Tam noanaiioMuscs 3 Manspem Pyrons-
oM Potkenepom, nepes AKHM 3BIDHBCA 3 CBOEI 3ajylues-
HOI0 TalioI0, | BPYUMB fiOMy AR OUiHKH CBOIO 3GipKy Bip-
WiB, NHCAHKHX HIMELLKOIO MOBOIO, AKOIO B THX Hacax HaBua-
au B wxonax Bykosunn. Manap PoTkenep MOSHTHBHO OUiHHB

Tanant o , i #ioro 3 kpa-
WHMH TBOPAMH HiMEWBKOT NiTepaTypH.

Ha 19-my poui xurra IOpiit ®enskosuy, Ha Gaxanns
6aTbKa, BCTYNHB A0 Bificbka (aBCTPIACBKOr0), B AKOMY MPO-
6ys 10 poKis, Xou BiH i He MOGHB BifiCbKOBOT CyX6H. V Biit-
CbKY BiH ZOCAYXHBCA paurd odiuepa, 6pas yyacTb y Bifini
Ascrpii 3 Iramieio. ¥ Bificbky, nosa cryx6010, He mepecTapan
UiKaBHTHCA JiTepaTypolo, a HaBiTh Aewo nucae. Ane Tyra
3a DiIHHM KPAEM, 3a KPacolo PiZHHX MOTYTHiX rip, 3a poau-
HOlo #i Apy3sMu Gyaa Heiaayunolo fioro cynyThuuero. 1863
poky IOpiit ®eabkoBHY 3BiNLHHBCA 3 BiHCLKOBOT Ca1yKGH, Mo~
BEPHYBCA B piZHe Ceno i TaM BijuaBca JiTepaTypHii Ta rpo-
ManceKift npaui.

Mepuwmit csift TBip (,Hiunir) ykpaikcekolo MOBOI Ha-
nucap PeabkoBuy e y Bifickky (1859 poky). IMucatu mo-
YKpaiHCbKOMY 320XOuyBanu #oro AHTiH KoGuasuceku#t Ta
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Kocts Top6ab. Micto Ucphisui 6y1o naiiGiasumm Kyastyp-
MM UCHTPOM yKpaitwin Ha Bykosuii, i noeT ne pas TyT 3y-
NHHABCA, KOAH NPHIK/KAB 3 Bifickka Ha BiANYCTKY B piAHi
ctopouu. Llle 3a vacip cBOE€T BificbkoBOi cayKGH PenbKoBHY
nosnaitomuscs Gys 3 teopamu Llesuenka, Mapka Bosuka
Ta Kpitku-OchoB'anenxa. [ Takox we 3a vacis BificbkoBoi
cayx6n pin Hanwcan cooio mepuy nosicri (,JlioGa — ary-
6a”), wo B XypHai ,,Beuopt

Micas nosepHeHnsi 3 BilCBKOBOI Cay)GH moer xeskHi
yac xuB y ceai [lyTuaoBi i Tyt nomaras matepi B rocnogap-
cTBi. OMAraBca BiH TaK, AK OMATAHCA censiiu - Tynyau. o
cMepTH MaTepi Bin mepeixas 1o Uepioseus, i Tam NOPHHYB
y nirepatypHy npawo. lpauwosas deavkoBuy i Ha memaro-
riunift uuBi. Bin e i cknap GyKBapst )HBOIO yKPATHCBKOIO MO-
!OIO — 3 oHETHYHUM TIpaBOMHCOM. Onuaue am WKinBHOT

i paau, ani b
pii BiH He Mir unm BROBOAMTH. ByB BiH i WKIMBHUM iHCneEKTO-
pom (ycboro BHXHHUBKOrO MOBiTY), a BOAHOYAC NpauioBaB
ans Tosapuctsa ,Ilpocsita” y JIsBoBi.

1886 poKy ykpaiHChKe rpOMasHCTBO BAawTyBano dexb-
KOBHueBi IoBinelt 25-7iTTA HOro JiTepaTypHOi RIANBHOCTH.
TNpu3nakHa rPpOMalAHCTBA W Tenaa oliHKAa WOro TBOpIB Wie
Ginbwe ckpinuak Ayxa moeta i ckpinuau foro Bipy y Baac-
HHA TanaHT, i BiH wle GiAbl HANOAETAHBO NPALIOBAB HA HHUBI
aritepatypHoi TBopuocTH. ITo 1BoX pokax micas 1oBineio Pean-
KOBHY, 11a 54-My poui XHTTA, 3aAHIIMB uef CBIT.

1Opifi ®envkoBHy 3aaHWKB MO cOGi NOBaXHY AiTepaTyp-
HY CaALHHY: ,,)Konmlpcuﬂ aymu”, .Heaeprmp , wJdoBGyw”,
,,Cepie He HaBuuTH”, ,,OnpHuIOK”, ,, Il
nuk y Takosi”, ,Kopons T'yuyx”. Kpawumu 3 fioro onosi
naub € ,Jlio6a-3ry6a”, ,,Onpuwox”, ,, Tpu, sk piaui Gpatu”,
,Bearanante xoxauns”, ,Cacpar 3inuu". Kpim noesii ta mo-
Bicteit nucap deavkosud i mpaMaTHuni TBOPH. Cepex X
cn i, Hon6yw”. Lieh oc-
TauHiit 6yB MocTanaeHui Ha cueHi B Teatpax y laanumui it Ha
Bykosuni B 1877 i 1888 poxax.




Hanac Mupsuit

Manac Mupumii — ue Aitepatypuuit ncesgonim Onaiiaca
Pynuenka (1849-1921). Hapozusca siv y Micti Mupropoai na
Montasumni B Cim'i ckpomuoro ypsanuka flkosa Pyauenka,
wo 6y HAWAAKOM CIABHOrO KO3aUbKoro posy Pyauenkis.
Y poanui 36epiraaucs AesKi iCTOPHUHI MaM'ITKH # KHBHMH
Tam GyaH TpammWii NpeaKiB-Ko3akis.

Onanac Pynuenko cnouatky BukBcss B Mupropoai. Onic-
AR 3aKiHYMB NOBiTOBY wWKOAy B lamsuomy (1862 poky). Ye-
pe3 MaTepisabHi HEAOCTATKH B POAHHI B HBOrO He Gy’ao
MOXIHBOCTH NPOIODKYBATH OCBiTY, TO X Ha ld-my poui
JMTTA BiH MOCTYNHB NHcapeM Ha ypaaoBy cayxGy. [paio-
BaB BiH pik y Maanuomy, asa pokn — B [Npuaykax, a 3rofoM,
Bix 1867 no 1871 poky, — B Mupropoai. Toro camoro poky
Bin nepeixas y [loatapy, sk AcpxkasHuit ypanoseun. Tyt cno-
uaTKy npauioBan GyxraatepoM (KIHFOBOAOM), a NOTiM 3ai-
MaB pisui nocamn B Aepxasniét nanari. Poky 1914-ro mocay-
JKHBCS YHHY AIACHOTO CTAaTCbKOrO Pa;Noro.

ByBWH HA CTaHOBHLLI AEPKABHOTO YPSUIMMKA, AKMM BiH
CTaB ule B poKax cBOro lonaurea, Manac Mupuuit nocrifino
TpaWIoBaB HAX AONOBHCHHAM CBOEi OCBiTH. Beanke Bpaenis
Ha MHCLMEHHHKA 3poGuan noesii Lllesuenka # onosinanns
Mapka Bobuka. TaKOX 6ya NOCTiAHO TOB’A3aHMA 3 MO~
ZifAMH B TPOMALCHKOMY i HALIOHATBHOMY JKHTTi CBOTO Hapo=
Ry. Moro Gauabka 3ApyXeuwicThb 3 NHCbMEHHHKOM IBaHOM
Heuyem-JleBuubkuM nonoBHioBaxa #oro ceitorasa. Hixro
3 BracTeit He Nifo3piBaB B 0cOGi AEPKABHOTO YPAAHHKA TO-
ro nuckMensnka I1. MupHoro, sikuit CBOIMH TBOPaMH 3acy-
JuKyBaB Geanpas's il CycninbHui Naji, OCHOBaHKiH HAa UAPCHKO-
pocificskomy rHeri.

Mepwe onoBinanus [laaca Muphoro (,Jluxuit nony-
Tan”) nomeuaoCs ApyKom 1872 poky. IucomeniuK Muphiit
KHB y Ti#i 106i, 1O MOYHHANACA NICAA CKACYBAHHS NAHUIHHH,
B R0Gi BEAHKOTO COUISILHOTO THITY, BHIHCKY i éesnpau A,

cexo. opMi cBOTX
ONOBiLAHL MHCHMENHHK BHCTYNAE NMPOTH WUBOTO HACHALCTBA
GyHTOM i MpOTECTOM CBOIX repois.

Hai6inbwe cnapu npuunic MupHoMy HOro poman 3 Ha-
poxuboro Xurra ,,Xi6a peByThb BONH, AIK AicAa NOBHI", aGo
inakwe — ,lMponawa cuaa”. Cnigasropom foro Gys Horo
Gpar Isan Biauk (Pyavenko). ¥ nitepatypHomy mopi6ky [Ma-
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Haca MHpHOTO € it MHCTeUbKi 3pa3kn Manoi (popMH: onopi-
AaHHs, HapucH, HoBeni, sk — ,Jluxuit nonyras”, ,,Jluxo nas-
WwJIHXi aonn”, ,SIK BeneThes, TaK KHBETH-
, JloBu”. [luca Bin i nocsii B panubOMy
nepioAi CBOEI TBOPUOCTH; MHCaB i MECH ANA TEATPANLHHX
BHCTAB, 3 SKHX HaiGinbw nonyaspua Apama ,Jlumepisna”.

Yci teopu INanaca Muproro pasom Gyau Buaani (s 7-ox
Tomax) y Kuesi 1971 p.

Bopuc I'vikuenro

TMuceMennHK, TPOMAnCHKHA AiAY, MeAaror, MOBO3HaBEUb
— BCe ue rapMOHIiiHO NoeaHane B KyAhTypHift AisbHOCTI
Bopuca Ipinyenka (1863-1910). Moro xitepatypHi ncespo-
Himu; Bacuab Yaiiuenxo, 1. Baprosuii, B. BinbxiBchkuit.

Haponuscn Bopuc Tpinuenko Ha Xyropi Binbxosmit Sip
Ha XapxiBuwHi B naucekiit ciM'i. Bathko nuchMennnka 6ys
BifcTaBHHM ObillepOM i BAOMA B HBOFO LUOJICHHOMW PO3TO-
pipHOlo MOBOlO Gysa pociitcbka MOBa.

Bopuc Tpinvenko puuBca B rimmasii B Xapkosi, ane
BiH Ne 3aKinuup ii, 60 GyB 3BiNbHEHMI 32 UMTAaHHA yKpaiH-
CbKHX KHHXKOK. Biznomo, uo 70-ti pokn XIX ct. Gyau xpecHoto
JLOPOTroI0 ANf YKPAiHCHKOTO NMHCAHOro # APYyKOBAHOrO C0BA.
Lle 6yno na nouarkax Tak 3paHoro ,Emcbkoro ykasy” (1876
poKy), Aikum uap Onexcaunep 1l 3a60pOHHB NHCATH fi APYKY-
BAaTH no-ykpaiucbkomy. He BinbHO 6yn0 Takox nanycua'ru

KHHIKOK, O
ruM Bmuue Kapanu 3a YHTaHHA yupamcbxoro npykoaam)m
caoBa B Taki Gynu wacH B YKpaiwi mia UapcbKo-po-
cmcwom Baanolo, komu Bopucosi Ipinuenkosi, yunesi Xap-
KIiBCBKOT TiMHa: naau B pykH ,,Eneina” Kotaspescwkoro
# ,Hapoawi npukasku” TpeGinku. Uuraloun ix, BiH nouas
nenani Giabuse BinuysaTH cuay #i Kpacy piamoi mosH. A we
Ginbuwe Bpaxenns 3poGuB Ha Hboro Lllemuchkis ,,Ko63ap”,
AKHA 3aNONOHHB HOTO Ayuly # HaAXHYB MPAarHeHHAM Npauio-
BaTH AR CBOTO HApORy.

OnuHUBWHCL NO3a MypamH rimnasii, asepi akol mepen
HHM 3aYHHWJIHCh Ha3aBKAM, BiH BiAYYB BEAHKY KPHBLY, WO
Gyno sanopisno Homy i #oro mapomosi. Toai BiH KuHyBcA
CaMOTYXXKH NIOTIOBHIOBATH CBOIO OCBiTy. [Mouaswm 3 1881 p.,
B. TpiHueHKO BYMTENIOBAB MO Celax B Pi3HHX MiCLEBOCTAX
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Vkpainu. TYT BiH MaB HArofly Ni3HATH CeNo, HAGMUIUTHCA 1O
HApOAY; TYT MOCTAaHOBHB GOPOTHCA 3 COLIAIBHMM THIiTOM,
AKuA GyB Sanopol HAa WJAXY, WO MaB BECTH HaW Ha-
POA A0 po3BHTKy. OmHHM 3 HAOro rapAyMx nparHens Gyno
HaGIHSHTH {HTENITeHUiI0 MO CEMNHCTBA, i TAKHM YHHOM DO3-
BHHYTH HAUIOHAJbHY CBIAOMICTL HAPORHIX Mac.

1894 poxy B. I'pinyenko mouas npauiosatH B ,Uepsiris-
cbKiM JIHCTKY”; NHCAB i BHAABAB NONYNAPHI KHHKEUKH ANS Ha-
poay. 1902 poxy nuceMeHHHK mepeixas 20 Kuesa. Pemakuis
nKuiBcsKoi C-rnpoaunu AOpyuHaa HOMy BNOPSAKYBATH CIOB-
HHUK YKpaiHCbKOI MOBH, IO BiAOMMi Mia Ha3solwo ,,CroBap yk-
paincsioi MoBH” B. I'pinuenka. By BiH Takox pemaktropom
uaconucy ,['pomanceka Hymxa” Ta xypuany ,Hosa ['poma-
na”.

Ha nuBi mreparypu BucTynuB BiM 1880 poky, i cnmo-
waTKy nucaB moesii, KOPoTki onosixasud, Taki K ,,JAKLKO
Tumoxa", ,,Onecu", wKcensn”, ,,Cectpuus Tana”. Bixbw Bizo-
Mi fioro mosicti Ha cycrmizsno-rpomanceki Temu ue ,Cepen
TemHoi Houi”, ,ConsiunuA npomine”, ITix THXuMH BepGa-
wu”, ,Ha posnyrri”. Iucas Takox apamaTHuui TBOpH: ,fic-
ni sopi”, ,Cepen 6ypi”, ,,Apcen flsopenko”. ITosa Tum Be-
au K Ta i irepatyp-
HHX npaub., PoGuB i nepexaagu uyxux TBopis: Lllinnepa,
Taftne, I'ere, I63eHa — pasoM 3 CBOEI APYXHHOM, NHUCh-
MeHHHlelo Mapieto 3aripuoto, ait. mces. Mapii I'pinvenko.

T'axna Bavsinox

Tanna BapeiHok — ue nitepaTypruft ncepmoniM Ouex-
canapu Kyniwesoi s Binosepcsiux (1828-1911). IMucati mo-
Ha movana Tomi came, wo # Mapko Bosuok, ome % Boua

A0 MepUIHX XKl Ykpaiuu,

Hapoauaacy Tanna Bapsinok B cexi Morpoisui, Bops-
HEHCHKOTO MOBiTY, Ha YepHiripmmni, B poauHi Garatux mo-
MilmKis WAAXETCBKOro pony (nnopm) Emoa:ptbmx Batb-
X0 Muxaitno 6yB TaKoX nosi-
ToBMM KoMicapom | Mapwankom waaxtd. Maru TCauwu noxo-
AMMA 3 KO3aUBKOT cnpmuucbxo'i ponuny. [Ba cuuu Bmosep-
CBKHX, Bncmn: i Mm(ou, i mouxa Hans nanexaru mo Bimo-
Moro 0 pyXy AoGH L
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Ouexcamlpa Binosepcbka pasom i3 csoeio CecTpoio pk-
naHcioni (BmoBH MO
NONKOBHHKOBi Koaaxony) B ceni KponusHomy, a notis y nas-
cioni [Npunuasina B micti Koworoni. Toai ue Gys Ha#ikpa-
WHi CNOCi6 NpULIENMIOBAHHA AiBYyaTaM OCBiTH Ha Hapami-
npaxwuHi (B XIX c1.). Sk B OAHOMY, TO TaK i B ApyroMy
naucioni uapura oOHOBXeHa ykpainchka Aymka. A Kowo-
TOMCBKHM{ NaHCIOH B/Iasa 3rofoM i 3aKpHaa yepes Horo ,Ma-
senuHceku#t Ayx”. O6umpi Ripuata HaGyau Tam MOTPiGHY,
Ha piBHi TOAiWHIX yacis, ocBiTy, 30KpeMa X BOHH HABMHIHMCA
TaM ()paHLly3bKOT A HiMEUBKOT MOB.

1845 poky O. Bi CAl 3 MHCh-
wennnkom [Manrenefimonom Kyniwewm, akuk npuixas 6ys 8 i
Gparom Bacuzem wa xyTip Ha aithi Baxauii. [isoma pokamu
nisniwe (1847) Onexcannpa Binosepchka BHXORMTH 3aMiX
3a nuceMennuka Kyaiwa. Ha usoMy Becimni apyx6ow0 momno-
nmoro 6yp Tapac LlleBuenko. HeaaGapom, no Beciani, MOCKoB-
cbka Brana apewrtye I1. Kyaiwa sa npunanexsicts 20 Kupn-
n0-Medoniiscskoro BparcTsa # sacylkye #oro Ha sacaamHs
B Micto Tyay B Mockosuwuui. Onekcanmpa Kymiwesa ine
3 4ONOBIKOM i TaM AiaMTL 3 HMM Horo momwo. o TpLOX po-
KaX 3aCNaHHs BOHM NOBEPHYAHCS B YKpaiHy. 3rofoM BOHM
wacto npoxwusany B [TerepGypai, e Gyna nyxopa exita ykpa-
THCbKHX AiAuiB.

TanHa Bapeinok Buitwira Ha aitepatypHe noxe 1860 po-
Ky, KOMM B XypHami ,Xata” mossuauca ii ABa OnoBinauHa:
wInxo He Ges moGpa” # ,Pycamka”. Aze nucaTH BOHa moua-
Jna manexo pauiwe. Binbuly YacTHHY CBOrO cepus BOHA MpH-
CBATHAA JAOJI CBOTO 40JOBiKa, NHcbMeHHuKa [Tanbka Kyriwa,
SKM/ 3a3HABAB PiHMX YTHCKIB Bifl BJAaAM Ta HeBAau. [aHHa
BapsiHOK 3aBXAM CTOAMA NMOPYH HBOrO, PO3YMIlOuH 3aBAAHHR
CBOTO YOJNOBiKA, AK YKPAiHCBKOrO MUCbMEHHHKA, — JMIOAHHK
3 ManKoIO BAAYel, Hepes AKY BiH HACTO Monagas y KoHQAikT
3 CBOIMH TOBapPHIUAMH-OAHOAYMUAMH.

Yac, wo ift micas i
Typ6oT, BOHA NPUCBAYYBANA MHCAHHIO ONOBiZAHb 3 HAPOA-
HbOro XurTA. Hafeinomiwi 8 wux — ue ,[T'auung”, ., Moxo-
Aeva 6opoTs6a”, ,,Bocenn nito”, ,KBiTKH 3 CIbOSaMH, CIBOSH
8 keiramu”, ,,Jomowrap”, ,Bipua napa”, ,He 6yno smanxy,
He Gyne ft xo ocraHky” Ta iH.
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¥ wosine#t 40-nitta xitepatypuoi npaui Fanku Bapsinok
(1900 poky) Bopwuc I'piHuenko Ha3BaB ii MOETOM XIHOWOT KO-
ai. TTMCbMEHHHUA MPHAHANA Le SK Beauke npnauamu, 60 x
BOHA Gyxa CKPOMHOIO # Heumcfynnom »TiHHIO" cBOTO “OMO-
Bika, I1. Kyniwa, akuii BHCOKO OLiHIOBAB ii IO camosimma-
HicTb i mpawo.

Mixaiino Komobmicsrmit

Muxattno Kowo6uncekutt (1864-1913) — pasom 3 Jle-
celo Ykpainkoio Ta IsaHoM Opnnxou ~— HaJeXHTb A0 Hai-
BHIATHIWHX nucwennumu kinug XIX # nouarky XX cr. Ha-
ponuscs BiH y cim'i ypanosua B M. Biunuui va Moaimai. Mo-
yaTKoOBY wWKOMy SaKinuke y M. Bapi Ta scTynus mo Lapro-
POACBKOI AyXOBHOI ceMinapii, Ay 3akinuue 1880 poky.

Muxaitno Kouro6uHcskui cnouatky 3apoGase cobi wa
NIPOXWTOK MPHBATHHMH JekuiaMy. Llle 3a CBOIX CTYMEHTCHKHX
yacis BiH 3aXOMNIOBaBCS JiTEPATypOIO, CAMOTYXKH CTYAilo-
BaB ¢inocooilo, 6y GAU3bKHM KO XKHTTA CBOro uacy. Cump-
He BpAXEHHA 3pOGHIH HA MOJIOZOTO NHCEMeHHHKA TBOPH Liles-
venka, Mapka Bopuka # INanaca MupHoro.

¥ Birnuui # 3acnyBaB # rypTok
MOZOZ, 4AeHU AKOTO 3HaMOMMAUCA 3 TBOpaMH Lllesuenka Ta
MpauioBaiu IS CBOTO HAPOAY — MO JiRil HOro ycBizomieH-
HA. 30BHiWHIA THCK POCIACBKOT yPAAOBOI LEH3YPH CKOBYBAB
YeaKuit pyX, i He AaBaB MOMGIHBOCTH POSFOPHYTH npao. 3a

ChbKHii TIONajae HA CMHCOK MOXITHYHO Mizospinux oci6. 1890
POKy BiH ize ,3a kopuox” — 1no Jibsosa. Moro Babuth Ia-
JMMYMHA, fie BCe TAKH MOXHA GyJNO BifbHillle PO3rOpPHYTH mMpa-
1o, | TaM TaKH POSTOPTANOCA KYABTYPHE KHUTTA AOFO HAPOY.
Tyr Kowo6uncokuit nossaomuscs 3 dpankoM, nobysas y
HBOTO B rocTAX y KpHBODiBHi i MOPOGHB SB'A3KH 3 iHWIMMH
YKPAIHCBKHMH KYJXbTYpHHMH Risuamu Tannuuau. [MosepHys-
WHCh MOROMY, BiH MOuaB HaACHAaTH KO JIbBOBA CBOI mepuui
JiTepaTypri TBOPH.
T

no Binnuui, CKA8B yuM-
TeAbChKUA iCMKT, i Moixas Ha ceno BumtemoaTH. Ceno Ans
KOXHOFO HAPOAHHKA MAAO CBOI MPHBAGH — HAGNWKEHHS AO
HApOAy, NiSHAHHA HOro XHTTA Ta POSYMiHHA Horo moTpe6.
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I tyr KOUIOGHHCBKHI, K yuHTeNb, HAB'A3aB KOHTAKTH 3 Ce-
asHcTBOM. 3i6paBuiM rypTOK MONOMI, BiH NaBaB iM WHTaTH
3a60pOHeHi KHUXKH, 36HpaB eTHOrpadivni MaTepisam, sanu-
cyBaB micHi # nepekasu. Ioxinia # TyT nouaxza mepecaigy-
BaTH NHCbMEHHHKE, a A0 TOro X e #i MaTepisabHi HeXO-
CTaTKH AOWIKYAAIH nouy Yce ue sMywysaro #Oro noxu-
HYTH ZEAKOro yacy

cbkuit xuse B Bacapa6ii n B niBaeHHKX pakioHax Kpumy, sk
ROCHiAHUK q:muxcepn, — B ciIagi Kowicii, o mpawiosana
Hajl Y3AOPOBJEHHAM BHHOTPAAHOI 108K, Yepes Heayry peBma-
TH3MY NUCBMEHHHK 3aJHMWKMB i Wo npauro, i 1890 poxy Braw-
Tysasca B YepHirosi y cratucrHuHomy Giopi Yepririscrkoi
3eMCbKOT ynpasu (MicLeBOro aaMiHiCTpaTHBHOrO camoypamy-
BaHHA).

Bin 1900 POKY NOuAH NOABAATHCA B PI3HHX yaconmucax
HoBexi # T 3aTHWHB
YHManty JiTepaTypHy cnagutuny. CnoyaTky BMALIIM ApYKOM
fioro KOpoTWi HoBeai # OnoBisaHHa — Taki sk ,[I'aTHsAOT-
uuk”, ,Jan saransioro no6pa”, ,Llinos'ss”, ,¥ nyrax wai-
Tana”, ,¥ rpiwnsui ceit”, ,[oeannox”, , Je6'ior”. A miswi-
e MOABARIOTBCA H iHWi AOro TBOPH, B AKHX BiH 3'ACOBye
couiaabHi Npo6aem yKpaiHchbkoro Hapoay: ,,dara uaprnua",
»Cuix”, ,Tepcona rpara”, ,,Koni ne Bunni”, ,JI poroxo ui-
How", ,Intepmenno”. Moro uymosuit Teip ,TiHi 3aGyTux
npeakis” HABIWHHA HEBHMOBHON KPacolo HapomHbOi moesii,
noGyty ryuyais Ta Aoci HeGyBaAWMH B HAC ONMCAaMH Tip-
CbKOI MPHPOAH # TaeMHMX MICTHUHHX BipyBaHb Xiofef.

Vnana Kpasuexro

BuzartHa NHCbMEHHHUA FaTMUbKMX 3emenb YKpainu Yas-
Ha KpapueHxo, Jit. ncebnoﬂm 10nit luunﬂnep H!MehTOBCbKOl
(1860-1947), )
nosiry (tenep JIsBiBChKOT oﬁnan‘u) B POAHMHI YPAAOBUA 8B-
CTPO-yropCEKOT nounpxu, IOnin Iuaitnepa. 1i MarH, Onia
3 Gyna ROHKOKO 3

Caoto- ocBiTy v. y JlsBi it
yuuTenbchKift ceminapii, i Toai nom Kuna B JAOMi CBOrO
RARbKE, MUKOAH YCTHAHOBMYA, NEPENOBOTO KYABTYPHOTO Ai-
Aya # BIUIMB RKOTO Dt
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Ha i cai uiei i i Aie-
UHHH.

To# nepiox uacy, xoan YasHa Kpasuenko Buuaaca B ce-
MiHapii, B Tanuunni, 6ys Ao6oio H. Ko6puuchkoi, xo6oto no-
4aTKiB XiHOUOro pyxy # 6OpoThGH 3a MpaBa XIHOK Ha BHILY
oceity. Lle 6yax 3marantsn 3a BU3HAHHA XKIHKH AK CaMOCTif-
HOI MIOAKKH. [ MM JXKHUBHM DyXOM 3aXOnmoeTbes Y. Kpasuen-
K0. Omicast BCe Le CHALHHM BiATOMOHOM MPOABARETECA B 1i
noesisx, AK, Hanp,, y sipwi ,Ha HoBu#A waax” Ta in.

,,)I(nu(u B HallOMy POLi He Malu BRayYi paﬁmu,, He Gy-
AH HEBINBHULUAMH MOZM Hi LepEMOHii” nHWe NOeTKa,
— He THYJMCA Mepell ANX0l0 AONEI0 — BOHW OYaM CHABHI
inauBinyanicTky, Gyau Bce co6oi”.

Mo sakinyenni BunTenbChKol ceminapii (1881 poky) Yoa-
Ha KpaBuenko fine B Hapon, #xe BuutemoBatH. Y CBOIH Hix-
Hift Zywi, cnoBHeHii M0G0B'I0 A0 CBOro HapoAy, BOHA Hece
BeauKy Bipy RO Tiei camoi BeanKol igei, AKiA TakOX caymus
®paHKo, TBOPAMH KOO NOeTKa 3axonaiopanacs. Ipusnaum-
2K 7T Ha BuMTeaChKy nocamy B Bibpui. INoerxa nisxae Tyt
TOM CBiT, WO CTOITH HA WAXY AO NOKPALLAHHA AOMi HApOXy.
Yi Mpii CIyXHTH CBOEMy HapOXOBi — HeCTH HoMy OCBiTY —
aycrpinucs 3 TBepaolo Zikichictio. Lle 6y nmepwmi Beaukui
YHAp Ha WAAXy 1 CAMOCTifHOrO XHTTSH, A0 SIKOTO BOHA TaK
wupo smarana. Lli noaii Yasua Kpnqem(o amanbosye y ,,Cno-
razax y . Y HHUX BaX(Ke yK-
PAIHCEKOT WKOMK | BuMTENB 32 HaCiB aBCTPO-YropcbKoi Mo-
uapxii. Mixku#t i nosypuit csit y Bi6pui, sueparu 3 Goky To-
BapHUIiB-yYHTEMB 1O il CBiTY, IETKOBaXHE CTABNEHHS 10 060-
B'A3KIB yunTens — yce ue 6yno Goxicke, npurHoGaube, Yce x
TaK¥ BOHA 3AIHWIAETHCA COGOI0, rOTOBA GOPOTHCA 3 THM JH-
XOM 3aaaf R06pa iHUWHX — 32 BUXOBAHHA MONOJOTO CBiHO-
moro ceGe mokosinuA. 1 Ha Tilt sanylenift HuBi BOHa XOBri
POKH CHYKHIA HAPOKOB

Yasna KpaBuenko — ue weGynenuu#t Tanaut. Kpim usoro,
B Hei Gyxa wupoka xiTepaTypHa ocsiTa. ¥ AoMi GaTbKa Gyna
Beanka GiGniotexa. Ta # cam 6aTbko GyB BHCOKOOCBIYEHOIO
MOAMHOI0; GYB ORHMM 3 KPALMX MPEACTABHHKIB THX POMHH
HIMELBKHX KOJIOHICTIB, Wwo 3afwam B Ykpainy # nocemnmucs
Ha Boftkiswmni. Moetka ZyXe TENAO 3rafye CBOTO GatbKa,
0co6anBO X #oro ayxosuit csit. To X wwe BAOME, B Munom-
€Bi, BOHA 3 TBOpAMHK
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sHana Teopu Taftwe, Lllinnepa, Jleway, Lllesuenxa, ®panxa.
Lle#t ocramniit ans noeTkH GyB CnpaBXHiM iZeanoM, JIOAH-
HOK-60pLEM 33 AOMIO IHWIKX, 38 JONIO CBOFO HapoOAy.

1. ®panko nepwmit BiArykHysca Ha ii noesii, mopaaus,
nomir. Tepwmit pipw Yassu KpaBueHKo MOABMBCA APYKOM
1883 poky B xypuaxni ,30pa”, perakropom akoro Gy Isan
®panko. [NpusnTeniopanss noerkn 3 GPaHKOM TPHBANO AOBIi
POKH; Ta # IO CMEPTH BiH HA3ABXIM 3JNMWHBCA IMA Hel ile-
/I0M i BENHKOIO MIORHHOIO.

TMepwa s6ipka noesi# Yaauu Kpasuenko, n. 3. “Prima
vera”, nossunacs 1885 poky, a maxswi: ,Ha HoBHi#t wasx"
— 1891 p,, ,[ponicku” — 1921 p,, ,,B mopory” — 1921 p,,
nlllenects Ham, Gapsinky” — 1932 p. ,Cnorazu yuuremsku”
(nposa) Bufiwau apykom 1934 p. — Tlo cMepTH MOETKH BH-
#waa (e Bupauuutei Mukoau Mewucioka B UYikaro, 1961 p.)
ii aro6iorpadyiuna nosicrs , Xpuaautemn”, a » epxasHomy
Bunaskuutsi Xyzoxuboi Jlirepatypu” B Kuesi 1958 p. no-
AIBUBCSL ONMH TOM MLH. ,,BuGpani TBopH” Yasuu Kpasuenko.
3 NisHilUMX TBOPIB NOETKH XTO He MaM’ATAE THX MiCTHYHO-
penirifinkx Bipwis, wo Gyan okpacol 6araTeOX CTOPIHOK
JKypHaTiB, AKHX CBiT, MaGyTs, y)e A He MOGAYHTS.

Onena Iuimea

TucbMenHuus # rpomanchka Aisuka Onena IMuinka (rir.
ncesnonin Onbru Kocau, 1849-1930) napommaacst B Micri [a-
Aavomy Ha [Moarapwuni B cim'i Jiparomanonux. Bona x i ma-
TH Jleci Ykpainku i cectpa Muxaftna JlparoManosa.

Barbko nucbmenunui, Merpo Mparomanis, 6ys ABOPAHH-
HOM i MaB HeBeNHKy mocinicTs y Fagayi, TO6TO Ha XyTOpi He-
Raneko Mmicra I'apsive. MatH mucbMeHRHLi, EnHcaBeta, — pe-
airifa, 06pa A THXa XIHKA — NOXOAMJA 3 NOATABCHKUX
xytopsin Llaupkis. ¥ poauni [paromanosux GyB neMOKpaTHu-
Huit Ayx i xuau we ceigku Fersmanwusu. ¥ Tapadin Gy
e ZaBHif 3aMOK — KOMHIUHA pe3HAeHUis rerbMana Kupuaa
Posymoscbkoro. A [Moatasa — ue x 6arbKipuwuna Isana Kor-
NIAPEBCHKOTO.

Onena TMuinka BUXOBYBaZach Mif ONIKOIO CBOTO OCBive-
HOro, iHTeaireHTHOro 6aTbKa, AKOrO BOHA y CBOIX cmoragax
arazye 3 BEAUKOIO NOWAKOI0. COYATKY BUHAACA BOHA BAOMA,
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a cepeanio oceity HaGyaa B naucioni ATA WIAXETHMX AiBNET
y Kuesi. JIpyrua 1 ,,Buntenem” 6ys 1i 6pat Muxaitno Hparo-
MaHiB, CTapUIHi 32 Hel Ha mcm pomn Ploro Bnams BUpasHo
par i 6ys npo-
CAKHYTHI YKPATHCHKHMH nsponumu inesimu, AKi B THX yacax
HYPTYBanH Cepes MOJOAI, a ypaaom Gynu 3aGOpoHeHi.
Binbw camocriftny AisapHicTs npospuna Oxena IMuinka
BXe Ha Boauni, koau Gyna APYXHHOIO Metpa Kocaua. Onpy-
JKHAHCA BOHK 1868 poky, i ii woxoBik TOrO X poky Gy npu-
3HAYEHHH MHDPOBHM y Hoaropon B
Ponuna Kocauis cnouarky xuaa B 3p'areni, onicas B Jlyus-
Ky, a 3rofom Kynuaa co6i fim y Komopsxuomy.

TMepuiy cBOIO AiANBHICTb NpOABHAA Dneun Muinka B er-
Horpadii: nicki Bouni, HapoAHif
OpHaMeHT, BHTOTOBHAA ¥ BHAana 1876 poky 36Gipky Hapoammix
y30piB y ABox Koabopax. ¥ poxui Onexa IMuinka nahGime-
e yBar# NPHCBATHAA BHXOBAHHIO AiTed. Baxalouu HaBua-
TH iX PiAHOK MOBOI0, BOHA CaMa NMPHUrOTOBMAA ANA HUX GyK-
Baps, 60 TaKHX ni,mpy-muxiu B Ykpaini Toai we Gyno. Bona
TAKOX 'YpOI0, POGHTL 3 iHwmnx
MOB, i AONOBHIOE cnom ocity. Oco6auBo uikaBuna Ti adiTe-
paTypa, i cama BOHA MOUANA MUCATH — CNOYATKY MOE:
A 3roKOM i MPO3OBi TBOPH.

1872 poky Ounena Muinka j3auna 3 Jleceio Ykpainkow sa
KOpZOH — A0 Bimus; Bown noGysanu i B Taxuumni i Tomi
y JsBoBI syc'rpumul 3 Isanom dpanxom Ta 3 Hataxiero Ko6-

0 a [Muizka np A 10 BuaauHa ,[lep-
woro Binka”, Iuo TOABHBCA ApyKoM 1887 pOKy; y HBOMY X
Gyno momiwene xosuwe onopinawna Oxenu TMuinku — ma.
nToBapuuwku”. Lle x 60 6yau nowarku xinouoro pyxy B la-
ARUHHI.

1890 poky poauHa Koca\nn 3 Boamni nepelxann no Ku-
epa. Ty'r
nplul Y uux 3bupanaca moxoap Kuepa, Mamronysuncﬁ
aitepaTypHi Be4Opi, POCAH HOBi HamiftHi CHAM, 3 MX HHMH
BHAIAANACA CBOIM GaucKyuwM Taxantom Jlecs — mouka Ko-
cayis. XMBpKOIO CMyTKy HAZAras Ha Hylwy MaTepi CTaH KO-
pos'a Jleci Ykpainku. Lium BoHa 3aBXAH HaitGinblwe TypGysa-
Macs, i YHHMAA BCE MOXJIHMBE AR MiACHAeHHR i1 3XOPOB'A.
Y Kueri Gausbkumu Lpysamu # opHoayMmuamu Kocauis Gymu
poaunu Jlucenxis ta CTapuUbKHX.
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1905 pik GyB TIOBHHM HECNOKOM0, 3aBOPLEHE, Gyris.
Moainis 3a Gynb-siky

saraanana i B Aim Kocauis. Toro s poky Oxena n-umm Gyna
Mix Rexeratamy, Wo isauau o Metep6ypry o miictpa Bir-
Te 0 yKpaiH-
cbKoro crosa. Hossin 6y10 3n06yTo, i TOro CamMoOro poky
O. Muinka Bxe npauioe B Kuesi, B Micuesift npeci; penarye
uaconuc ,,Pianui Kpa#”, a onican ,Monony Yipainy” —
ax 10 1914 poky, R0 mepuioi cBiTOBOI BiftHH.

Y Taxki vack pesomouii Onena lNuinka nepeGysana y
cBoei mouku B azauomy. He Gyno Bxe B XHUBHX 4OZAOBiKa
(Metpa Kocaua), Gpata Muxakina, cusa Muxaitaa # nouku
Jleci.

3 1924 poxy (exe 3a uacis pamsucbkoi Baaau) Oxena
Muinka npauosana 8 Kueri B Axamemii Hayk — y simmini
eTHorpacdil; Onpawosana KiAbka PO3BIXOK NpO Jerewau #
nicki Ta Npo CTiHHe ManIOBAHHA.

Kpawi 3 ii onosizaus — ne ,,3a npasnow”, , Toapuuu-
ku" Ta ,,CBiTIO nMpaBau i ;M0GoBH”. 1884 poky BOHa HanMca-
na npamy B 5-0x pisx ,,CeitoBa piv”, Bunana 36ipHuK CBOIX
sipwip [y , pobuia ERRUTTTY
MOB, NOMillyBas1a CBOI CTATTi B aCONKCaX Ha AiTepatyphi Te-
MH, NHcana npo yl(PIIHCbKI komuum it 3 il etHorpadiu-
HHX npaub i " op-
Hament” (1876) i .,YKplmcsxl B30pH” (1911)

Jleca Yepainga

B icropii ykpaiucekoi sitepatypu Jlecs Ykpainka (ait.
ncepnoHim Jlapucu Kocaw, 1871-1913) saitmae micue nopyu
Lllesuenka # ®dpanka. [yx ii TBOPUOCTH — TAHGOKO HauUio-
HAABHKA, @ CHAOIO CBOTO TAlaHTy BOHA MiAHECXacs Ha Bep-
LIHHK — AO PiBHA KASICHKIB CBITOBOTO 3HAYEHHS.

Haponuaacs Jleca Yxpainka B M. 3s'arexi wa Boauni.
Bateko Jleci, [lerpo Kocay, Oyp AepxaBHHM ypsmOBUEM
Ha Boauni. Matu 1i, Onpra Kocay, — ue Hawa Bizoma MHCb-
menunus Onena IMuinka. 3pocrana Jleca Ykpaiuka B KyAbTyp-
HOMY POAMHHOMY CepefOBHW, A€ LAPHB AyX YKPAiHCEKOTO

i # WHPOKOTro i nitepa-
TYpOIO Ta rpOMaAChKHM PyxoM. ATtmocdepy uboro pimmoro
OTHHIA CTBODIOBANa MaTH, piAHa cectpa Muxaitna [paroma-
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HoBa, — Ounena [Muinka, Cepen nomecﬂ uocxnotbmbcna, wo

B MOHYpi# 0 CJI0-
Ba M KHHXKH, BOHA 3yMila OXOPOHHTH CBOIO POAMHY nepes
UMM 38TPOSAHBHMH BIIMBAMH T2 BULEMHTH CBOIM LiTAM Jio-
60B 1O piAHOT MOBH i B3ara’i m0GOB RO CBOrO HAapomy Ta
BCBOTO CBOTO PIAHOTO.

Ha possutky tananty Jleci YKpaiHkM TaKox 3HauMBCA
BB il AsLbKa, AKWA 32 CBOIO HAYKOBY f FPOMALCHKY Xi-
AALHICT GyB nepecmnysmun UapChiO-POCIACHKHM ypPALOM,
— TaK, Wo BiH MyciB BuiXaTH 3 Ykpaiks, i xwup y Boarapii
AK MOMITHYHMA eMirpant.

JMutsaui poku Jleci YKpainku npoxoaum B ceni Konoasxk-
HoMy Ha Boawmni, Kyau nepeixana poauna Kocauie. Jlecs TyT
Ni3HABANA HUTTA BOAWHCHKOTO Cena, GABHNACA 3 CEMAHCHKH-
MM JiTBMH, TYT i NOMOGHNA YYAOBY BOMMHCLKY MPHPOAY.
Yac o wacy poauna Kocauis BHDKIKANa B POAMHHHA XyTip
marepi B Fanave Ha [osrapwuni, a6o B3uMi — 10 Kuesa,
TOJOBHO TOAI, KO MiAPOCAH AiTH, i NOYANH XOAWTH JAO BH-
wux kaac rimuasii. Jpyxuau Kocawi 3 poxunamu JIMcenkis
Ta CTapHubKuX, WO GyAH BiZOMHMM KyALTYPHMMH OTHHLLA-
MH.

LlIkixsky ocsity HaGyna Jleca YkpaiHka BAOMA, — BUH-
nacs_mix omikolo matepi. Ha 12 poui xurta Jleca Yipainka
3axBopina Ha TyGepKyaboay, i iit Tpe6a 6yno okpemoi omikH.
BucokokyasTypra armocdiepa cim'i Kocauis wsuako snam-
Bana Ha iHTenexTyaxbhuit posputok Jleci. Matu n6ana mpo
Te, woG Jleca nepuwe NO3HaROMUMACH 3 PIAHOIO JiTepaTypoo,
a BXe TMOTiM i3 cBiToBO0. CHCTEMATHUHHM WHTaHHAM A0Gip-
HOT JekTypH Jleca Ykpainka ocarsyaa BHCOKHit pl:eﬂb 0CBi-
TH, & onuouncuo Hapumaaca u-uuux MOB: HiMeUbKOi, q;pan»
y3bK( TPeUsKoi,
l’lOanbl(Ol T8 Gonrapchxol 3HaHHA iHWHX MOB BiAKPHNO it
HOCTYM /10 KAACHHH! (rpel(b!(m # MaTHHCBKOI) AiTEPaTypH,

Ta KHHUroio Gyna Bi6xis,
3 Aol BOHa yepnana sxamm CTAPOBHHHOTO CBiTY 3 Horo mi-
KaBuMH nomiamu. Komu i#t Gyno 19 pokie, BOHa Hanmcana
AR cecTpH niapyuHHk ,,CTaponaBHa icTopin cximmix Hapo-
AiB”.

¥ Jleci 6ya0 TaKOX SAMHAYBAHHA O MY3HKH, i BOHA BYH-~
Jacs rpatH Ha nisHino, OfHaue uepes Hexyry BOHA MycCixa
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3anuwuty ue. Tak camo He moxHa Gyno il MamioBaTH, X0
UMM BOHA 3aXOMJIBANAcA e BiXl AWTHHCTBA. 3ate Garato
yBar# NpUAiNANa BOHA HAPOAHIM NicHAM, 3anucysana ix 3 ycr
Hapoy, a HaBiTb (afe BXe 3HAYHO Mi3Hille) pasom i3 cBOIM
yonopikoM, Knumentiem Kpirkoio, Buzana 3GipHHK Hapomix
nicens. Jlio6uaa Jlecs YKpaiHKka BHIIMBATH YKPATHCEKHMH B30~
paMH, i YacoM OaAranaca B CBilf HAPOAHIH OAAT.

Uepes Heayry Mycina Jleca Ykpaikka yac 0 uacy MOKH-
JaTH PifHi CTOPOHM M BHDIKATH B Kpai 3 TEMJilUMM KmiMa-
TOM, 0co6auBO B3uMi. BoHa noGysana B Himeuunni, Iranii
Ta €runti. Byna Bona i B annumwi, i Tam 3yctpinaca s Isa-
Hom ®pankom i Muxahnom Ipywescoium, a Ha Bykosuni —
3 Onprolo KOGHAAHCHKOIO, 3 AKOI0 HAB'A3ana APYXHi B3ae-
MHHH,

Mucatu nouana Jlecs YkpaiHka AOCHTb paHo. [lepuwmit
ii Bipw (,Koneanin”) 6ys HampyxoBauu# B XypHari ,30pa”
1884 poky, a mepiua 36ipka ii noesik (,Ha kpuxax nicens”)
Bufiwaa apykom 1893 p. Kpim noesiit nucana Jleca Yxpainka
Npo3oK — OMOBifaHKA; NHcana i Bipwi Aas Rired.

Teopu Jleci ynpa'imm (BOHH BuAaHi B 12 ToMax) — ue
cnpapii nepauny ii Jiteparypuoi cnaswun. Y uux sibpa-
HO Ti JipHKY, ONOBINAHHA, AUCTYBAHHA R eniydi noemMu — Ta-
i sk ,Pycanka”, ,lloxopox Ao mopa”, ,,Camcon”, , Micauna
nerenna”, ,,PoGepr Bpioc”, Maeua kaska”, ,Omue cmoso”,
»Binna nocecrpa” # ,Isoapna Binopyka'. 3a wuMH caigyioTh
JAPaMaTHYHi TBOPH: ,.Bnamna 'rpom-ula ) oY Tywi”, ,,Onep-
xmua ", ,,BaBHIOHCEKHI MOTOH", ,,Kacmupn", WPyoin i nplc-
uira”, ,¥ karakom6ax", ,Ha noxi xposw’, ,Moranna Xinka
Xycosa”, , Ansokar Maprian”, ,Bospuus”, ,Jlicosa micua”,
nKaminuu# rocmomap”, ,,Oprin”. Yei ui rnopn ABAAIOTH CO-
6010 He TiNBKH ile#HY, ale TaKOX BHCOKY MHCTEUbKY LiH-
HicTB.

Puﬁmu Jlecs yxpamxa # nepeknanu 3 mu.mx MOB i mo-
©BOI CcTaTTi Ha

T8 mr:pn-rypmn TemH.
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Ih e q, .

Bu3suauHa NHCbMEHHMUA # TPOMAfCchKA AiAuka JIoAMHAA
CnpnubmHepmxiscbxa (1868-1941) — ue oxna 3 Hafitpa-
mmmux nocratek B icropii 60poThGH 3a ky}lb’rypue n Ha-

Yxpaiun.
PHUbKA B ponmu xy:m-ypnux YKpaiHCLKHUX miavis; GaTbko
— caaBHuit Muxaitro
Maru ii, Codif, — ue pixna cectpa KOMMoOsuTOpa MHKOJIH
Jlncenxa.

Crapuupki, Jlucenkn, Kocaui — ui Tpu poausn B Kuesi
B Apyriit noxosuui XIX CT. TBOPHAH OCepeNOK YKPaiHCbKOTO
KYIBTYPHOTO it HaUIOHANbHOTO OTHHWA. A Taki OrHMILA 3aB-
KAM Gyau Mix 8a6OpoHOI uapcu(o-pouncbxm BIARH B VK-
paini. Y Takomy 3
Jhoamuna Crapuubka. Yunaaca BoHa B Timnasii pasom ia
CBOEIO CTAPWIOK CECTPOIO szielo Ta Ky3uHkolo Banepiero
O’Konop-Biaicbkoto. Io sakinyenni rimuasii J'honuu.ua Cra-
puubka 3 nikapem
i BOHHM Pa3oM BKJIOYHIMCA B JITEPATYPHHI Ta IPOMANCHKMIt
pyx. Jlionmuaa C.-UepHaxiBcbka Hanexala A0 HENETaxbHOrO
Tosapuctsa Ykpainuis-Tloctynosuis, i 3a ue ne pas 6Gyra
nepecaiaypaHa Brazolo. Bowa 3okpema Zeskuit yac mpawuio-
Bana B raseti ,Pana”, wo ii Bunasas €. Ynkaneuko.

TMepwwit cpi#t Bipw (,[lanaxuna”) naapyxysana JI. Yep-
HAXiBCbKA B XiHOYOMY anbmaHaci ,lTepumit Binok” (1887 p.).
Onicas apykypanacs B ,Ilpasai”, ,Xutri # Crosi”, ,[13sin-
ky” Tta B ,Jlirepatypxo-Haykosomy Bicuuky”. ¥ ,,lpasni”
mpykysascst ii poman ,[lepen Gypewo” (cninbHe 3 GaThbKOM
aBTOPCTBO); HAMMCana BOHA i KifbKa iCTOPHUHMX moBicTelt
Ta OMOBiAaHb, NMepexknajana noesii 3 Tafiwe # nucama Kpu-
THYNi cTarTi Ha Temu xiTepatypu. [TpawoBaza BOHA TaKOX
AnA yKpaikcekoro Teatpy CamoBCBKOTO, ykaazana xiGeper-
7O Ans onep JIMCeHKa, Ta # caMa MHcaxa ApaMu.

3a uacip BiHOBMeHHs YKDATHCBKOT ﬂep)ﬁasu 1918 p. Bo-
Ha BKJTIOYKJAcA B Npawio ,ana Yipainu". Byna o6paxa B uine-
uu prEmChKOI UentpansHoi Pany, i Tam TpaUIoBaza B KyJb-

opraHax. Mo Bifthn BO-
Wa sarumaaca Kuesi, i cTynuia » uxeHM HeneraxuHOi
opranisauil — Cniaku Bussoxenss Yxpainn (CBY).

1930 poxy JI. Crapuupka-Yepuaxisceka, il 4oXOBiK A-p
O. Yepusxiscekuit Ta iHwi unenu opranisauii (47 oci6) onu-

112




UMAMCA KA AaBi MiACymimx, 6o oprawisauilo Gya0 BHKPHTO.
Yeix ix cy)lmm 6 BAaja 33 it Hauio-
HaniaM”, TaK caMo SK paHille CyNHB UAPCBKUA YPAR 38 ,yKpa-
'inudlinbc'rao“. Ha cynosomy npoueci B Xapkosi JI. C. Uep-
HAXiBCbKY Ta ii 4onoBika 3acymuan Ha 10 JiT yB's3HeRHs —
yMOBHO, TOGTO 3aMiKHAM Kapy AOMALIRIM apewToM.

Poanna YepusxiBcbkux axi 6yna nif mocriftwum nomi-
uifnum HaraagoM. ONMHOKA ROYKa, KpacyHs Pona, xuna Ta-
KHMH CAMWMH ifeazamu, SKHMK XHTH Ti GaTbkn. 1938 poky,
38 uacis 4ePBOHOTO CTAIIMCHKOrO TEPOPY, AOYKY UepHaxip-
cbKHX, POHy, apewTysann ¥ sacnanu HeBiZoMo Kyau. Matn
iaNUAA HA POSIWYKM MO PISHMX TIODMAX, SASHAIONH BCAKHX
NpHHHKEHb y CHCTeMi HOBiTHIX HepoHiB. I ocp HamiMtwma
BiCTKS, WO JOYKA HEe BHAEPKAXA 3HYWaHE, 36OMeBOJiNE,
i BXe He xuBe. TOr0 CAMOTO POKy NOMEp HOMOBiK MHCHMEH-
Huui, i BOHA 3amMwmiach cama. 3 pimmux Gyaa we cectpa
Okcata Crewenko.

1941 poxy, nia uac sizcryny Goabuwesukis 3 Kuesa,
Jhoamuay CTaprubKy- l{cplmxmcbky Ta i cectpy Omny Cre-
LEHKO OpranK TTIY apeluTyBanu i pasoM 8 iHUWHMMH yB’s3He-
mmw poacrpmﬁlm B [apuuui Gina Kuesa.

npo
Hel XO/IHOT 3rajikK, He 3BAXAIONH Ha Te, L0 BOHA 3ACAyXKe-
Ha B YKpaTHCBKif m’repa'rypl

i: ,Mepex 6y-
C: .

pew” (icropi pouaﬂ y cni is ).
JHpamn: ,,Ocrausitt cuin”, ,Tersman IMetpo HMopowenko”,
Boraan Xmeasuuupkuit”, ,Muxicts Boxa”, ,Po36ifinik Kap-
memox”, ,Kain i Asenv”, ,Hanepenomni”, , M ara”.

Haraniz Kobpuncsra

T ARifuKa Ta KiHO-
4Oro pyxy B l‘anmmm. Haranis Koﬁpuucbka (1855-1920),
Hapoxuaacs B . Benenyi b ceawemuyift cim'i. Batbko KoG-
PHHCbKO], cBsl,. IBan O3apKeBuy, GyB MOCIOM KO MaprAMeH-
Ty B Biani. ¥ Tax vacax Tannunna Gyxa nix BonoRinnam Ae-
cTpi

i.
MouarkoBy ocsiry Habyna Hatamia Baoma — mix npo-
BOZOM HOMAWIHBOro BuTens. [loTiM BOHa AomoBHioBaZa ii
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CAMOCTI#HO — YMTAHHAM xpau(m Jmitepatypu. Y THX wyacax
ine 6yno KOAHHMX BMUIMX WKin aas misuar. [lo rimHasii
Ta yHiBEPCHTETIB AiBYAT TOXi He MpHAMANH.

Y panubomy mepiozi csoro utta Harania saxonao-
€TBCA YMTAHHAM TBOPiB Kpaulux aBTopis — Miukesnua, [o-
roas Ta AeAKMX HiMEUBKHX Kaacukis. Y aomi Osapxesnuis

B, — ToM, KOXH
Ha Baxauii npubkmwKamu cryrentd Osapkesnyi — Gpatu Ha-
Tanii.

Ha 20 poui xurra Harans Osapkesuuisxa OLpyXuiacs
3 TEONOrOM, iHTENireHTHHM t_HAPOAHHKOM Teud)uxeu Ko6pun-
CbKUM, WO NiAAepKyBaB ii 3auiKaBJeHHss JiTepaTypoio Ta
TPOMAACHKHM pyXoM. A uedt pyx ToAi Aemani Ginbue spocras
y Tanuunni. [1o 6-0X pokax WACTHBOTO NOADPYKHBOTO KHTTH
H. KoGpuHcbKa 3aIMLIAETHCA MOMOAOK BAOBOK. He mamum
JKORHHX MATepisNbHKX 3ac0GiB MPOXHTKY, BOHa Mycila mo-
BepHYTHCA RO GaThKiBceKoro foMy B Bomexosi i TyT mpoxu-
N2 Maiie ZO KiHUA CBOTO XKHTTA.

Mo cmeptu wonosika Hatamia KoGpuucbka ine s 6athb-
KoM X0 Bimns. BaTbio sHaloMHTb i 3 NMPOBIAHHMH RifyaMu
oCiui” Ta Bucunae T pasom 3 Codielo OkyHeBCBKOIO RO
I.Llnaﬂuapu Cocpm Okynencbka Gyna B Ll.lnaﬂuapu Ha CcTy-
Risx
paromanoBum, mam BiAKpHBae ift 6araTo HOBHX i WiKaBHX
RYMOK Ta DTS it 3afHATHCA NPALEIO HAM NILHECEHHAM CyC-
NiTLHOTO PiBHA YKPaiHCHKOro XiHoursa. Bin onosinae it npo
JKIHOUMA PyX i 3MaraHs XiHOK y kpaitax Eeponu i Amepu-
KM 3a piBHi npapa: 8a NpaBo BCTYNy B YHiBEPCUTETH, 3a Kpa-
1y OCBiTY # 3a He3aJeXHiCTb Ta 3a MpaBo BHGOPY mpodecif.

Mosepuyswnce nomomy, KoGphHCbka KumaeThcs B BHDP
TPOMaIChKO1 MpaL, i ock, HapewrTi, if TaKk BAA€ThCA 30pra-
HisyBaTH nepuwe yxpaiHchke j(iHoue ToBapucTso. Bona uacro
npoMoBAsie Ha 360paX, AOMHCYE A0 YACOMHCIB Ta MMWe ONo-
BiZaHKA,

TMepuwni TBip KoGpuncskoi — onosimanns ,Maui Lly-
muncbia”, a6o ,,Jlyx yacy” — GyB HaZpYKOBaHMH y mepuio-
My xiHouoMy 86iphuky n.H. ,[lepwnit Binok” (1887 p.). By-
J1a BOHA TaKOX iHILIATOPKOIO TOrO AXbMAHAXy, NMPH AKOMY
BOHA 3rypTyBaja HamKpalli MOCTYMOBi XiHOUl CHAM — Taki
Ak Ynswa Kpaeuenko, O. Baxauceka, Oxena IMuinka, Jleca
Ykpainka, Tatma Bapeinok, [uinposa Yaiixa, Onbra ®pan-
ko, Jlioamuna Crapuubka-Uepuaxiscbka Ta iH.
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Inwi onosinanna KoGpumcwkoi — ue ,,3amna KycHuka
xai6a”, ,,Cyana”, ,, Sk crapa SlHosa ixana saxiswuuesn”, ,Bu-
Gopeup”, ,Xumiscoia AutHna”, ,llepwa yuureanka”, ,Cs.
Mukona#t”, ,Slnss ta Katpycs”, ,Bizema”, ,Poxa”, ,Yop-
THwe”, ,Bayauuit mereop”, ,,Omen”. Kpim usoro soma e

i npaus, i

TPOMOB.

Ta i i sacayri K i B ii rpo-
MaJCBKif AiANBHOCTI, 60 Le BOHA BHEC/IA MO3HTHBHI HaMpPAMHI
¥ cdepy MKHTTR yKPaiHCHKOTO XKIHOUTBA i BKasana KoMy IR~
XH 3Marab 3a CBOIO CaMOCTifiHiCTh, Sa BHWY OCBiTY — i 32
MOBHOMPABHICTb y MIOACKKOMY CEHCi LBOro CNOBA; i Le BOHA
BKA3KA HALIOMY XKIHOLTBY WIAXH CAYXEHHS CBOEMy Hapo-
RoBi.

Mpouma Kobpuucska TBepAy KuTThOBY mopory. Hosi
inei, xou 6u # ski BoHK Gymu 1oGpi, HE TAK TO CKOPO NMpHH-
MaloTheA. ﬂonomaocﬁ il 3MaraTMcs HaBiTh 8 BACHHM CyC-

TaKi noraany, 1o,
MOBJAB, ,,Micue XiHKH — BaoMa”. [lisau Takox uyxi CHiH,
WO6 He NAaTH MOXIMBOCTH YKPATHCBKift iHUi 6yTH BUHTENH-
KOI0 i CBIAOMOIO BHXOBHMLEIO CBOFO HapOAy.

Bacums Credbaunr

Aisy
Bacuns Cre@banuk (1871-1936) Hﬂpmuncﬂ n ceni Pycosi, Cus-

THHCHKOTO MoBiTy, B T'axuumni.

Bateko 6ys y ceni.
To6ayuBLIK B CHHA 3aLliKaBAEHHS # OXOTY A0 Haykw, 6aThKO
(KOMM CHH CKIHYMB MOYATKOBY WKOAY B ceai), Nocaas #oro A0
rimuasii B Konomui, sBiliku Bii 3rosom nepeixas A0 rimuasii
B Jporo6uui. 3zaswu (1892 p.) Marypy B rimuasii, Bin
TOTO 3 POKY BCTYNHB Ha (aKyALTeT MeAUUMHK SiralIoHCHKO-
ro yniBepcutety B Kpaxosi i aakikuus #oro 1900 p.

Tpomancekum pyxoM mnouas CrepaHHk UikaBHTHCA e
3a cBOix rimMHasifinux vacis y [lporo6uui. Lle x Gyra no6a
Isana ®panka, 1062 HAPOMKEHHS , KAMEHADIB”, METOI0 AKHX
6yno ,,MocTuTH mpasai myts”. [posiani ykpainui B ascrpo-
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yropcbKift iMnepii amaramuca sa npaea Ans CBOTO Hapoay.
Beaukumu npusizesmu B Nauumubi TOAI KOPHCTYBamMCh MoO-
MAKH, | BOHH WKOJMAK BCAKOMY YKpaiHCHKOMY pyxoBi. Ba-
cunb Creanuk TOAI BHCTYNae 3 CTAaTTAMH B YacCONHCAX Ha
SaXHMCT MPaB YKPAiHCHKOTO HAPOAY.

1903 poxy Bin f3aus Ha BiaKpHTTA naw'stauka Kotas-

B [Noxrasi. | Gyna Toami Bimme-

OBaHa Bif MaTMUKHH POCIACHKO-aBCTDIMCHKHM xopnanou Y
Moxatasi Credannk s

cbkuM, Muxafinom Crapuubkum, Ozexoto IM4inkoio Ta iHIH-

Mu KyabtypHuMu Aisuamu Hazuinpsuwwunn. Credamuk came

TOAI TakoX i3AuB 10 KaneBa NMOKNOHHTHCA MOTHIi BEIHKOTO
cnisus Ykpainu — Tapaca IlleByenka.

1908 poxy Bacuab Creanuk Gy Big cexsn INpuxapnat-
TA 06paHHA NOCAOM A0 aBCTPiHCBKOrO napasMeHTy B Biasi,
i 6y Hum mo 1918 poky. Y upoMy mepiomi uacy BiH Mycis
4ACTKOBO NPOXHBATH B Biuwi, aze Bin vacto nasinysasca Xo
cBOix ApysiB i omHoAyMuis y pimuux cropouax. ITo nepuwif
cBiTOBIit BifiHi BiH MOBepHYBCA B pilHe ceno HA GATHKIBULMHY
i T uizkom Bimaascs rpouucbkm T8 m'repa'rypmn TBOPHOC-
Ti. A NMCAB BiH CBOI TBOPH TIMBKW MOKYTCHKHM AiAIEKTOM.

Bacuan C-reqm-mx KODUCTYBABCA BETHKOIO nonynnpuic-

TIO AIK 8BTOP HOBEab Ta
ro xurra. Llisnicts ix noxsrae b xaif opurmansmn XYROX-
Hilt qmpm !

BiCTb, THIT T4 BM3MCK YKDAiHCBKOTO CENAHHMHA, WO HA CBOIH
Garatift piauift 3eMai 3aB¥AM roONOAHNM, yGOrHM, BUSHCKYBA-
HHUA YYKHMHM A NOHMXKYBAHMK THMM, W0 NAHYIOTh HAXA HHM.
Bauckyuum AisMaHTOM HOBOI Temu 3acsas Horo Taip ,,Cunu"
— NP0 THX CHHIiB CeNAHMHA, W0 HAYTh BiX 6aTbKa, W06 Go-
POHUTH ,,AKYCB” YKpainy.

Tepuwa 36ipka HoBeab (,CHHA KHHWXKeuka") BHALIA DY~
Kom 1899 poxy. [laxi 3-nia nepa NHCEMEHHHKA BUXOAATH Ta-
Ki ysi Mini i i SIK i
xpectr”, ,Jopora”, , Kaenosi aucrkn”, ,,Moe caoso”, ,,3emasn”,
,Hosuna”, ,,Katpyca”, ,IManik”, , Mapis”, ,Crpatuscs”, ,,Cu-
Hy".
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Onera Kobmamcsra

Ha anitepatypHomy o6pii saxinwix 3emexs Ykpailtu Ha-
npukinui XIX CT. NOABMBCA TANaHT MOMOROT NHChMEHHHILI —
Oxnbri i (1863-1943): | BOHA B Mic-
Teuky T'ypa-Tymopi na Bykosunui. Batbko ii, IOnian Ko6uasu-
CbKHl, 6YB CKDOMHHM JAepKABHHM YPARHHKOM. Maru Oxbru
noxoauaa 3 HBulOHMbHO Miwanoi (3 muu;mu) poautn. Xou
Gatbko BU3HaBaB Ccebe TO BCE XK
TaKu B HOTO CiMi, B IOMi yPARHMKA BCTPO-YrOpCHKOT MOHAp-
xii, naWyBaza HiMeubka MOBA, a MOYACTH W HiMElbKA Kyab-
Typa.

Huraui poxu Onvru KoGunaucskoi npoxoauan B ypa-
Tymopi, a wKinbuit BiK i 10HicTE — y MicTi KiMmomonsi, Ky-
b4 6aﬂ>xo NUCbMeHHULI GyB mepemiwenuit Ha Mocajy cekpe-
Taps 0 Tyt Onbra 3aKiu-
uuna Ha
OCBiTH, KO BOHA TaK MparHyaa, He Gyno Hamif. ¥ poaui,
Kpim Hel # cectpw, 6yn0 we M'ATH XAONUIB, AKI TAKOXK y4H-
AMCA B LIKONAX.

1i rapayoMy GaaHHIO BYMTHCA CTORIH HA MEPEWKOAi He
TiZIbKY MaTepinIBHi OGCTABHHH, ale TAKOX i Te, 11O BOHa Gyaa
mipuMHa, A HiBuMHi, — AK TORi 6yA0 NpuiAHATO AyMmaTd, —
ocsita He KOHYe NOTPiGHA. Yce ue BUKAMKANO0 rauGoKuit xanb
B i 1onift Aywi i Haj

Hink Ta i i BiR mone ol
crari, CaMe B THX uacax npoayHamu Gyau nepuwi SaKIHKH
Haranii KoSpnﬂcskoi O 3MaraHb 3a NPaBO KIiHOK Ha yHiBep-
cHrercbxy ocsiry. Bo x necb Tam y WHPOKOMY cBiti — B AH-

i, AMepuui. Opm-n.u — BXe NECATHAITTAMH WLIIH 3MaraH-
HAA XKIHOK 3a DiBHi MPaBa 3 HO/OBiKaMH.

I ocs Oabra co-
6i 3n06yTi oceiry cBOiMH Baachumu cHaamu. Lllonpasaa,
o6crasunn B KiMnomonsi we Gyau NPHrOXHMHM IS UBOTO,
60 MICTEuKO SHAXOAWIOCA B TMYXOMY BUIOMHHKY GYKOBHH-
cekux Kapnar, i TYT He 6ya0 BianopiaHoi JAEKTYPH, He Gyno
6i6nioTexn Baarami, — 6a, He 6yn0 HasiTh COUiANBHOrO
JKHTTA, TiNbKH GyAHA Kpaca ripcbkOi NPMPOMH, LIO HANOBHIO-
BaNK Aywy caoepimmn amictom. Ha wacrs, na sycrpiu Ga-
xannam Oxbru Mwan ii Gpats, WwWo ByMAHCA B wKonax. Lle
BOHH IOYaNH NMOCTAYATH it MOTPi6HI KHMXKKW. A min wac de-
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pift, KOMH BOHM NMPHUDKKANH JONOMY, BE/H 3 HEl0 LiKaBi pos-
MOBH Ta OMICASt MpHCHARIW it BIAMOBIAHY JeKTYpY.

by! it Tanaut i BRava
Hifi Gaxanus nucatd. BoHa Mpie cTatH mMHChMeHHMUEI0, W06
BHJINTH Ha Namip CBOi AyMKH Ta MPil, WO TAK XBUIIOWTD Ti.
I3 cBOiMM Aymkamu BOHa HaliGiabwe Tainaca nepex CmOIM
6aTbkoM, 60 X BOHA 3HANMA HOrO KOHCEPBATHBHMH CBITOTVIAR.
TluceMenuuus yacTo sranye npo ue y cBoift apToGiorpadii

Tucatn xopoTki Hoeni nowana Oxbra KoGuasHcska Ro-
CHTB paHo. Cnouarky nucana 'ix mo-iMeubKoMy, i WohHO

oro

RifuKaMu — Cuqzmo Ouyuencwmo i Haranielo KoGpuu-
CbKOI0, — MiXl IXHiM BMAMBOM BOHA TOYA/A MHCATH NO-yKpa-
ncbkoMy. Ome KoGHAAHCHKIA KOBENOCS BURTHCA YKPATHCHKOT
MopH. I wokHo Toxi, KonH ponuna KoSuasHchiux Hanoctifine
nepeixana B YepHiBLl, W0 GyaH OCEPEAKOM KYTLTYPHOTO JKHT-
Ta Ha Bykosuni, o6crasusn Oabru nokpamanu. Byao ue 1891
POKY.

Barato neBfau i oripuenns, a HABITh SHEBIpH y CBIft BIAC-
Hult TanaHT, sasHana Gyna Onsra KoGuxsucbka, i TO Taku
BiZ CBOIX MepexoBUX MIOfeM, AKi HE PO3YMilH NMHCBMEHHHMLI,
He po3yMinH Tl HOBUX HAMPAMHHX y Aitepatypi. 1 ax 1894 po-
Ky nepumit TBip KoGuaancekoi (,Jlioauna”) mouas IpyKy-
BarHca B vaconmuci ,,3opsa”, PENaKTOPOM AKOTO 6y Ocun
Makosed. [lsoma pokamu mnismiwe B mypmm ,,Synoaum
nouvaza APYKyBaTHCA Giablua MOBiCTL — piBi

Tpo e, axi BPAKEHHS BUKIHKAIH Wi TBOPH Koﬁmmw

cbKoi, unTaemo B aucti M. Lllanosana: , Komuce Britky 1902
POKy #1 BANAZKOBO B XapKOBi 8YCTPiB KHHXKKY, LIO MeHE CTIOB-
HHJIA BEXMKOIO pajicTio — ue 6yxa ,Llapisna”. Modys ynepue
rapue iM'a: Oabra KoGuranceka’.

0.

nana BKIAL B i ai-
Tepatypy. Bona Beiftiuaa B icTopito aitepaTypH sk omHa 3 Haft-
TANAHOBHTILIMX MHCbMEHHWUb Ykpainw. Bimbwi T TBOpH —
ue ,,3eman”, ,llapisna”, ,,B veaimo paso sizas xonana”, ,Ye-
pes knanky”, ,Hio6a”, ,Jlionuna”, ,,Anocron uepi”, ,,Menau-
xoxifimuht Bansc”, ,Hekyaprypna”, ,,Butsa”. Hamucana sona
7 HHSKY HOBeb, Y GinblunX i1 MOBICTAX MPOBIAHOI0 XYMKOIO
€ MUTAHHA XKIKKK AK MIONMHH, 11 3aNeXHOCTH, Ti Micue B cyc-
MiTBHOMY HTTI, Ti NParHEeHHA O OCBiTH, RO caMocTiAHOCTH,
RO 11 riiHOCTH AK MIOAWHH. A BTiM, Wi TeMH JATIH B OCHOBY
mafie KOXHOTO Ti TBOpY.
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Inna Kupiss

HalGiabumm s106yTKOM B yKPaiHCBKO-KAHAXCEKIf JiTe-
PATYpi € TPHTOMOBA NMOBICTh 3 XHTTA MEPWIHX YKPAIHCHKHX
nocenenuip y Kanani — ,,Cunn semni” Luni Kupiska.

Lmst Kupisk (1888-1955) mapoauscs B ceamHcbKift cim'i
B c. 3aBanni, CHATHHCBKOrO MoBity, B l'anuumui. IMouaTkosy
WKoxy 3aKiHYMB BiH y cBoeMy cexi. Tomy wo He 6ya0 Hamii
Ha MPOXOBXEHHS HAYKH B WIKOJAX BHUIOFO PiBHSA, XOMHTIH-
Buft IOHAK MO AesKoMy 4aci Buixas no Kawanu s samipowm sa-
POGHTH rpoleft Ta MOBEPHYTHCS AONOMY, B Ykpainy. ¥ Ka-
Hajly MpHiXaB BiH BiCIMHAZUATHAITHIM 1OHAKOM.

¥ Kanazi B MOYaTKOBHX POKaX BiH, K eMirpaHt, npauio-
BaB Gi3HUHO — 1A 3ANISHUYHHX WAAXAX, Y WaXTaX (,KOonanb-
Hax"), y xmicax, y Apykﬂpﬂl Y rakux cepeniosHiLax L Kupisk
aycrpiuasca 3 piaHIMM MOZMH, 3 piSHiMK mOrAAXAMH Ta
3 pisHimMK XapakTepauu moneit. Bysuw 3 npuponu Garato
o6napoBanuy, BiH, Ha MILCTABI NMPOXHTHX MepLWHX 6-0X PoO-
KiB Ha uykwuHi, 3yMis copmyBat co6i ceitoraam, — csito-
IS4 yKpaiHCBKOI MOHMHH-izeanicTa.

Mo wozennift BaXKif Npaui BiH 3HAXOAHB yac Ha Camo-
ocsity. Unras Bin 6arato A06ipHOi ;itepatypu # nepiommu-
Hy npecy. 1912 poky lans Kupink sanmcasca B Berpesun,
B nposinuii Ans6epra, K0 WKOAR. A srozom, 1919 poky, Bix
3aKiHuKB Y # niwos y
B nNy6xiyHux wKonax B AnbGepti.

Sk yunreas, lus Knplnx SYCTPIBCA 8 KHTTAM Ta 8 THM
T pyxom iB, WO 3roAOM
odopmuscs B opranisauiio Coiosy Ykpainuis CamocTithu-
KiB. A 10 HOr0 NPU3HAYYBANH HA BYHTENbCHKY NOCARY B THX

Ze 4YHCIOBO THCBKi i

BiH B Micuesy i npauo,
nanu nopux, opranisyeas, nomaras ne Gyao Tpe6a, i THM
sacayxuB co6i Towany cepex cpoix mone#i. Oco6auso npo-
BOAHB BiH AOBri Beuopi Ha posnonx y POAWHAX CBOiX 8Ha-
Rommx, i Tam npo
yacH, mpo nnu.mx - i

1. Kupiska
Bxe y 1914 poui. Le Toxi Bin y ,Mpocsiti” xa U.leweum--
coiux Poxosunax y Berpesun npountas gonosias npo IMoera
— YKpaiHCbKOI0 Ta aHraificbkolo Mosamu. Bin Gpas ywacTs
yT BHCTaBaX, Ro ,Yxpa-
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incsKoro T'oocy” Npo rpOManCEKy AiAMbHICTL, MHcas cTaTTi
Ha MOTOHI aKTyanbHi TeMH.

1936 poky 1. Kupisk 3amuuae BunTeNI0BaHHS, i saquuwa-
erbca B Exmontoni. Toro camoro poxy Ha 3'isai Corwosy Vk-
painuis Camoctifinukip Bin Gy 06panuit cexpeTapem ui€i op-
ranisauii, wo Bixorpara Ayie Ba¥UIMBY POMO He TIMbKH B
KHTTI yKpainuis Kananw, ane # Taxox y XOZi icTOpHYHHX mo-
Rift yKpaiHCBKOTO HAPOAY 8a yaciB ABOX cBiTOBHMX BoeH. He-
sa6apom nmicns uboro I Kupifka 3anpocHau Ha CTaHOBMILe
pexropa Iuctutyty iM. Muxafna Tpywescskoro (temep Cs.
Isana) B Exnmontoni. Ha usomy cranosmwti Bin npo6ys mo
1942, Omicns BiH MpauioBaB YPANHKKOM la 3anmiswuui, i xou
3MiHAB MpAL0, TO BCE TaKM MOCTifHO GyB y 38’A3Ky i3 cBOIM
HAapOZOM, SKOMY He MepecTasas CAyKWTH. ByB Bin ommum
3 THX CI1aBHHX caMocTifiuukiB (To6To unenis CYC), Anst AKUX
Tpaus AMA CBOrO HAPOAY He Mana ,,sakiuueuﬂn 60 X BOHA
6yna Wiamo, iNeanoM y XKUTTI CBIZOMOI YKPAIHCBKOT MoAUHY.

CBOI0 NHCHMEHHHULKY AisbHicTs Lias Kupiak nouas
3 MOKIMKaHHS, a He 3 npodecii. Bin mcas kopoTki onosigan-
HAl 8 KHUTTA YKPATHCBKHX NOCENEHNiB, MucaB i moeail, a ioAi
B caTHpUuHi (OPMi BHCIOBMIOBAB MOMMSIAM HA AKTYa’MbHi
npoGaemu.

Mosicts ,,Curn 3eMai’
MeRTanEHA BHCAIL npaui Garathox pokis. [epwi asa ToMn
nospuaucs 1939 p., a Tperiit — 1945 p. Mossa uiei nosictn
BHKIMKANA TeMJHA i WHPOKMA BiAryK cepeX JiTepaTypHux
Kpyris emirpauii i B Esponi. O. Bouxonchkuit, npod. Mone-
6pancekoi axageMii Haspas 1i HAAKPALIOK ENOMEEId 3 KHT-
TA YKPAIHCLKOTO HAPOAY NO3a MeXaMH YKpAiHH.

Jlireparypra cnaawmuua 1. Kupinka sce e He ynmopaaxo-
BaHa; Aech nonnuﬂn 6y1'ﬂ horo (nupykosaua) anro&mrpz-
obis, Hor
# noesii. 1959 poxy uuﬂu.mn ApyKoM y nepemmu D“leqxo-
BUYa HA aHrMiACHKY MOBY (B omuiM TOMi) #oro nosicts ,,Cu-
HU 3emai”.

" (y TPBOX TOMaX) — Ue MOHy-
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Natalia Kohuska

SELECTED LUMINARIES OF UKRAINIAN
LITERATURE

(from Kotliarevsky to the end of the
XIXth century)

In the course of its history, Ukrainian literature has
known many obstacles, pressures and oppression from the
ruling classes which dominated Ukrainian national life. In
spite of this, it resched a level of excellence comparable
with other
Lesia Ukrainka, and Ivan Franko trented umversully sig-
nificant themes and ideals in thell wntmg‘ From the time
of i alone, has produced
a number of i i names and inary talents.
Kotliarevsky was the first Ukrainian author to use his
native language when writing. Until then, books had been
written in the literary language of the day, that is, in what
‘was essentially Old Church Slavonic.

Ivam Kofliarevsky

Ivan Kotliarevsky was born in 1769 in the city of
Poltava, the capital of the province of Poltava, in Ukraine.
His father, Petro Kotliarevsky, was a nobleman, who work-
ed as a government official in the courts of Poltava.

1. Kotliarevsky's first schooling was administered by
the local church cantor. He then went to the Seminary of
Katerinoslav. Although he studied there for eight years,
he did not graduate from this school. While at the Seminary,
he began to demonstrate a talent for writing poetry and
his friends nicknamed him the “rhythm-maker”.

Kotliarevsky subsequently began tutoring the child-
ren of wealthy noblemen in various villages. In those days,
the children of wealthy families were educated at home
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rather than being sent to school. In these villages Ivan
Kotliarevsky became acquainted with the ordinary Ukrain-
ian peasant — he would go out with the “boys” to the
“Vechornytsi” or “Dosvitky” (working bees combined with
partying which were organized by the village young people
in fall and winter); he recorded folk songs, and proverbs;
he became familiar with the customs and way of life of
the peasants. Here also, he learned to love the vernacular
liom.

In 1796, he joined the army and fought in Russia’s war
with Turkey. He was commended for bravery. After the
war, Kotliarevsky returned to Poltava and became head-
master at an institute for students from upper-class families.

Ivan Kotliarevsky’s outlook upon the world was shaped
by the many reforms which were introduced during his
lifetime. In 1775, when he was five years old, Catherine
the II issued an edict to destroy the Zaporozhian Sich. As
a result, in 1781 serfdom was introduced to the Ukrainian
lands under Russian domination on the left bank of the
Dnieper. There, Ukrainians were divided into two camps:
army officers and noblemen, on the one hand, (who were
given tracts of land and entire villages) and the peasants,
on the other hand, (who were subjugated by these over-
lords). (This was the so-called “krepostnaya zavysymost”
which had already been in place for a long time on the
right bank of the Dnieper under Polish domination.) On
the left bank, the memory of cossack freedom and glorious
chivalry was still fresh. All of this was well understood
by Ivan Kotlisrevsky, and although he himself belonged
to the upper class, K was deeply
to the plight of the enslaved peasants.

Kotliarevsky’s first work (which appeared in print
in 1798) is entitled Enejida (Aeneid). It is a versified poem
tinged with humour. Its theme was borrowed from the
Roman poet, Virgil, but essentially, it presents a panorama
of the everyday life of Kotliarevsky's time. In the figure
of the hero, Aeneas, Kotliarevsky described the quint-
essential Zaporozhian cossack who, after the destruction of
the Sich in 1775, wanders about like a vagabond and has

These are related by
the author. Thus, the poet reveals the social and political
relations which were then developing in the Russian Em-
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pire. And the great effect of this work on its readers was
due to the purity of the vernacular idiom in which it was
written. In the manner of the cossack epos, this work was
read and enjoyed by all Ukrainians, noblemen and serfs
alike. Aeneid was the first Ukrainian book written in the
'vernacular.

Besides Aeneid, Kotliarevsky wrote two plays (he
himself greatly loved the theatre) — Natalke Poltavka and
Moskal Charivryk (The Muscovite Magician), which marked
the beginning of modern Ukrainian drama. They have not
lost their appeal and are willingly staged even today.

Hryhory Kvitka-Osnovianenko

One of the first notable writers to follow Kotliarevsky
was Hryhory Kvitka-Osnovianenko (1788-1843). His father
was a landowner in the village of Osnova (near Kharkiv).
By this time, serfdom existed on the left bank of the
Dnieper, so the peasants of Osnova owed allegiance to Mr.
Kuvitka.

The democratic traditions of cossack times were still
practised by the Kvitka family. Good relationship had been
established between the Kvitka family and its serfs. In
addition, the Kvitka family was deeply religious, venerat-
ing the Church and its traditions. A frequent guest at their
estate was the itinerant Ukrainian philosopher, Hryhory
Savech Skovoroda, who was well loved and respected by
the Kvitkas. He was always warmly welcomed. The little
Hryhory Kvitka was an avid listener to the long conversa-
tions his parents had with the philosopher.

As a child, Hryhory Kvitka was sickly and his vision
was very poor. At age five, he made a pilgrimage to the
monastery of Ozerjan with his mother, and there, while
praying, his sight was restored. His entire family was moved
by this event and the boy’s religious feelings deepened.

Hryhory had a tutor, hired by his parents. This was
common practice in noble families in those days. When he
was twelve years old, Hryhory asked that he be allowed
to enter a -y, but his father di him from
so doing. However, when he was twenty-three, his wish
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was fulfilled. He was a novice for four years, at the same
time furthering his education. He then left the monastery
and established himself for some time in Kharkiv. Here he
began making contributions to various journals. He sub-
sequently became the director of a theatre and later, the
principal of an institute for noblewomen. He also parti-
cipated in community

Hryhory Kvitka- Osnovilnenka, like Kotliarevsky,
knew and loved village life. He even added the name of his
native village to his surname (Osnovianenko having been
from “Osnova”). In the history of Ukrainian literature, he
is known as the “Father of Ukrainian Prose”. He was the
first Ukrainian writer to create prose in the vernacular.
Some of his stories are imbued with sharp wit and humour.

His first published work appeared in 1833 and was en-
titled Saldatskyj partret (Portrait of a Soldier). Some of his
best novels and short stories include: Marusia, Perekoty-
pole (Tumbleweed), Serdeshna Oksana (Wretched Oksana),
Kozyr-divka (The Trump Gal), Mertvetskyj Velykden (East-
er of the Dead), Konotopska vidma (The Witch of Konotop),
Bozhi dity (God’s Children), Dobre roby, dobre j bude (Do
Good, and Good Will Prevail). Of his dramatic works, his
Schyra liubov (True Love) is well known, as is his comedy
Swvatannia na Honcharivtsi (Match-making in Honcharivtsi).

Taras Shevchenko admired the writing of Hryhory
Kvitka-Osnovianenko and dedicated to him his poem “Biut
porohy, misiats skhodyt” (“The rapids rumble, the moon
rises”).

Kvitka-Osnovianenko spent the final years of his life
in his native village. He shared these years with his wife,
Hanna, who was a kindred spirit and brought him happiness.

Marko Vowchok

Marko Vowchok (1834-1907) is the pseudonym of the
first Ukrainian female author, Maria Markovycheva Vilin-
ska. Her stories about real people earned her a glorious and
widespread reputation. Even today, they are considered
classic examples of pure Ukrainian vernacular.
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Marko Vowchok’s life spanned the period of Ukrainian
history which included a renaissance of the national spirit
of the Ukrainian people, the era of the genius of Shevchen-
ko, and the birth of a new kind of Ukrainian literature.

Maria Markovycheva was born on the estate of her

, Al der and ia Vilinski, in
the village of Yekaterinivtsi, Yeletsky district, in the prov-
ince of Orel. She began her education in the city of Orel;
later, she entered a private institute in Kharkiv which was
then a center of Ukrainian cultural life.

Maria Vilinska exhibited great talent at school. Among
other things, she willingly studied foreign languages and
gained a fundamental knowledge of French (a language
which was considered essential to the proper education of
the upper classes of the day). In all, she studied eight lan-
guages and spoke each fluently.

Upon graduating from the institute in Kharkiv, Maria
went to live with her aunt and godmother, K. P. Mordovi-
nova, who lived in Orel. This wealthy woman undertook
to complete the upbringing of her niece, whose father had
died when she was only six and whose mother had re-
married.

The beautiful, recently graduated student of the Khar-
kiv Institute, Maria Vilinska, arrived at her aunt's with
an already well developed philosophy of life. Here, she met
a young Ukrainian writer, Opanas Markovych, with whom
she felt a spiritual affinity. Opanas Markovych lived in
Orel as an exile under police supervision because he had
been a member of the of Cyril and

In 1851, at the age of seventeen, against the wishes of
her aunt, Maria Vilinska married Opanas Markovych. Sev
ering relations with her aunt, Maria travelled with her
new husband first to Chernihiv, then to Kiev and finally,
for a time, they lived in Nemyriv where Markovych be-
came a high-school teacher.

And here, in the beautiful natural surroundings of Ne-
myriv, Maria Markovycheva became acquainted with the
daily life of the native people, their manners and customs,
and their language. Here, she produced her first short
stories under the pseudonym Marko Vowchok. These were
small gems, reflecting her keen observations.
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The first literary critic to manifest high esteem for
the talent of Marko Vowchok was Panteleymon Kulish,
himself a writer. He was not aware that the author of
these stories was a woman.

The home of the Markovychs in Nemyriv was a gath-
ering-place for some of the most progressive Ukrainians.
The poems of Shevchenko, written on scraps of paper, were
read aloud. Here too, was already a collection of the works
of i , Kvitka - O: i and
Hulak-. Artemovsky

In 1857, thanks to the efforts of P. Kulish, the first
volume of Marko Vowchok’s stories was published. It pro-
voked lively interest in Ukrainian cultural circles. The
protagonists of these stories were usually female serfs. The
author clearly describes their emotions and shows her hero-
ines to be capable of great spiritual beauty, nobility, pati-
ence, selflessness, and true love. One of her characters, a
free noblewoman, falls in love with a serf and marries him,
becoming herself a serf in order to share her life with the
man she loves, for love is greater than wealth or even free-
dom.

Marko Vowchok writes in a singular, distinctive man-
ner. Her style of writing deeply moved the great poet,
Taras Shevchenko, who dedicated a poem to her and called
her “a warm and gentle prophet and exposer of the cruel”
(condemning thase who were cruel).

In 1860, Marko Vowchok, an already famous author,
travelled to France with her son, Bohdan. Here, she became
acquainted with the extensive literary scene in Europe.
Here, she did some translation, contributed to journals, and
corresponded with friends in Ukraine. From France, she
proceeded to Italy, which charmed her with its lofty culture.
In her declining years, she returned to Ukraine. After the
death of her husband, she married M. Lobach-Zhuchenko.
Her final years were spent in Nalchyky.

The short stories of Marko Vowchok are transfused
with i with for the d trodden.
Within these simple stories lies a poignant protest against
the ruling class of the day, whose life of luxury rested
upon the sorrow, tears, and destitution of millions of serf-
slaves.
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Tales by Marko Vowchok are: “Instytutka” (“The Stu-
dent of the Institute”), “Kozachka” (“The Cossack’s Daugh-
ter”), “Ledaschytsia” (“The Good-for-nothing”), “Vykup”
(“The Ransom”), “Horpyna”, “Dva syny” (“Two Sons"),
“Sestra” (“The Sister”), “Marusia”, “Karmeliuk”, “Vid
sebe ne vtechesh” (“You Can’t Run Away From Yourselt”).

Taras Shevchenko

The greatest of all Ukrainian poets, Taras Shevchenko
(1814-1861), was born in the village of Morentsi, Zvenyho-
rodsky District, in the province of Kiev. His mother, Ka-
teryna, and father, Hryhory Shevchenko, were serfs of the
landowner, Engelhardt. Taras was their third child.

‘When Taras was two years old, the Shevchenko family
moved to the nearby village of Kyrylivka. It was also
owned by Engelhardt. There, Shevchenko spent the desti-
tute boyhood to which he later often alluded in his writings.

‘When he was eight, Taras Shevchenko went to the local
cantor, Hubsky, to learn to read and write. In feudal
Ukraine, there were no schools for the village children, but
in some towns, the cantor was willing, for a small fee, to
teach those anxious to learn. Taras was a gifted pupil and
he soon mastered the rudiments of literacy.

When Taras was nine years old, his mother died, leav-
ing six small children motherless. His father remarried
and his stepmother brought with her into the Shevchenko
home her own children. She did not care for Taras. Worse
still, within two years, Taras’ father, who loved the boy
and encouraged his education, died also.

Thereafter, in the summer, Taras shepherded the com-
munity flocks and in winter, he studied under the cantor,
Bohorsky, who ridiculed him, as did his stepmother. How-
ever, Taras did learn to read and write well, and he also
mastered his catechism and the Psalm Book. The literary
language of the day was, of course, Old Church Slavonic.
Taras was also interested in learning how to paint. When
he grew tired of Bohorsky, Taras left him to seek another
teacher.
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After a long period of wandering and of taking on
various jobs, Taras discovered an art instructor in the vil-
lage of Khlopnivtsi. This man demanded that Taras provide
him with a document from his overlord, Engelhardt, grant-
ing him permission to teach the young man. This was the
beginning of Taras’s real troubles. It seemed that the hand
of God steered him along these difficult paths. Permission
was not granted. Instead, Engelhardt hurried him back to
his own luxurious rooms to be a servant-boy. Taras was
fourteen years old. Still, the desire to paint never left the
boy and he often seized upon an opportunity to do some
sketching, for which he was punished when caught.

In 1829, Engelhardt travelled to the capital city of
Lithuania, Vilna, and thence to Warsaw. Taras accompanied
him. In 1831, Engelhardt visited Petersburg, where he
finally recognized the artistic ability of Taras Shevchenko.
Desiring a personal painter, he had Taras study under Sher-
ajev in Petersburg. Shevchenko remained here four years.
During this time, he was to some extent exploited. He was
set to painting fences and so on. However, he enjoyed
greater freedom in the home of Sherajev than he had in
the service of Engelhardt.

Shevchenko, the future painter and poet, was discover-
ed quite by accident by a fellow Ukrainian, Ivan Soshenko.
It happened one warm summer night in an orchard in
Petersburgh. Shevchenko had stolen out of his attic room
at Sherajev's to secretly sketch the statues in the park.
Soshenko noticed him there, became interested in him and
later, introduced him to Yevhen Hrebinka, the poet. These
two men began to shape Shevchenko’s future.

An even wider circle of artists recognized by the Acad-
emy of Fine Arts began to take an interest in the fate of
the young serf. Among them were: Carl Brulow, the famous
artist; the poet, Zhukowsky; Ivan Soshenko, Yevhen Hre-
binka, and others. This group bought Shevchenko his free-
dom by paying Engelhardt 2,500 rubles. It was April 22,
1838. Shevchenko was twenty-three years old.

A whole new world opened before young Shevchenko,
now a free man. He was accepted by the Academy of Fine
Arts as a student of painting. He also had the opportunity
here to broaden his education, make new friends, and begin
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to write poetry. The first edition of Kobzar (The Balladeer)
appeared in 1840. It contained only eight poems.

In the spring of 1843, Shevchenko made a voyage to
Ukraine, He visited Kiev and Yahotyn, his native village
of Kyrylivka, Kachanivka, and spent time with his relatives.
A free man, Shevchenko was struck by the inequities of the
feudal system there. On the one hand, he saw the poor,
illiterate, enslaved serfs, and on the other, he saw the care-
free life of luxury of the overlords. His poet's soul was
filled with pain in the face of this reality.

In 1844, Shevchenko returned to Petersburg and
completed his studies as an artist. Then, greatly moved by
what he had seen in Ukraine, Shevchenko busied himself
writing poetry. In 1845, Shevchenko, the acknowledged
artist, travelled to Ukraine on official business. He visited
the provinces af Klev Poltavn, Chernihiv and Vclyn He
had been the
of Kiev to make sketches cf ancient churches and other old
structures. That same year, upon returning to Kiev, he be-
came a member of the of Cyril and
an illegal society, whose members were leading Ukrainian
cultural activists. Shevchenko was already respected among
them as a poet, for they were familiar with Hajdamaky
(Freedom Fighters), Kavkaz (Caucasus), Son (The Dream),
and other of his poems.

Because of his membership in the Brotherhood of Cyril
and Methodius and because of the content of such poems
as The Dream and Freedom Fighters, Shevchenko was ar-
rested, tried and sentenced to a military exile in the Orsk
fiefdom beyond the Ural, where he was forbidden to write
or paint. This sentence constituted a severe blow to Shev-
chenko as a poet, and no less a blow to Shevchenko, the
painter. Meanwhile, in Ukraine, his Kobzar was becoming
widely read, a work brimming with the awesome power
of Shevchenko’s genius.

’s friends il to concern
with his fate, struggling persistently to obtain his freedom.
However, the poet spent ten grievous years in exile before
he was freed. He was strictly forbidden to go back to
Ukraine. Shevchenko went instead to Petersburgh, and
although he was ill, he showed himself to be no less a
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fighter for the cause of his people than he had been before
his arrest.

Shevchenko died in Petersburgh on March 8, 1861, at
the age of forty-seven. His friends saw to it that his re-
mains were brought to Ukraine and buried on the “Cher-
necha Hora” (Mount of Monks), as he had requested.
Thousands visit the grave of Shevchenko in Kaniv above
the Dnieper.

Kobzar became a national bible in every Ukrainian
home.

Aside from poetry, Shevchenko wrote a series of novels
and short stories: “Najmychka” (“The Peasant Girl”, 1845),
“Varnak” (1845), “Khudozhnyk” (“The Artist”, 1856),
“Blyzhniata” (“The Twins”, 1855), “Mandrivka z pryjem-
nistiu ta ne bez morali” (“Vagabondage for pleasure and
not without a moral”, 1856), “Kniahynia” (“The Queen”,
1853), “Muzyka” (“Music”, 1855), “Kapitansha” (“The
Captain’s Woman”, 1855), “Neshchasnyj” (“The Unfor-
tunate”, 1857), “Zhurnal” (“Journal”, 1862). One of his
dramatic works was Nazar Stodolia. The first edition of
Kobzar containing the first eight of Shevchenko’s poems
was published in 1840. Since, many editions of Kobzar have
appeared and it has become a standard handbook in the
home of every patriotic Ukrainian,

Markiom Shashkevych

The poet-edifier, Markian Shashkevych (1811-1844),
followed a thorny path through life as he strove for his
illustrious goal and met a premature death. His contribu-
tion to Ukrainian literature lies not in the quantity of his
literary output, but in his steadfast battle for the right to
use the Ukrainian language and for his insistence upon the
manifestation of patriotism during the literary and political

i of U ini in Province in the
first half of the nineteenth century.

Markian Shashkevych was born in the village of Pid-
lissia, in Halychyna, in the home of his grandfather, the
priest, Avdykovych. His father was a priest in the parish
at Kniazhy. His early education took place in the city of
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Zolochiv and later, he went to school in Lviv. He attended
high school in Berezhany. He began writing at this time.
His first works were short poems written in Polish. Polish
was the language used then among the Ukrainian intelli-
gentsia and priests in Halychyna, Ukrainian was spoken
only in the villages at that time. Little, if any, instruction
was given in Ukrainian in schools of the day, or in “Rus”,
as the language was then called. Furthermore, no Ukrainian
literature existed in Halychyna in those days.

After graduating from high school in Berezhany, young
Markian entered a seminary in Lviv. However, he was ex-
pelled from this institution for having broken some insig-
nificant rule. This made his father very angry and he re-
fused the young man any further financial support. Marki-
an found himself in dire material straits and he resolved
to educate himself somehow using his own resources. This
decision opened a whole new world to him.

Markian began to frequent the municipal and univer-
sity libraries of Lviv. He became familiar with the writings
of slavic authors. Friends supplied him with the best ex-
amples of Polish and Czech literature. He read Kotliarev-
sky's Aeneid and a collection of fol by Maksy
vych. Thus, Markian Shashkevych was inspired to encour-
age the development of a Ukrainian literary language in
Halychyna. Inspired, he embarked upon this great task —
he began to record folksongs, legends, and proverbs of the
Ukrainian oral tradition and became very interested in his
native tongue and in folk customs.

In 1832, Markian Shashkevych founded the so-called
“Ruska Trijtsia” (Rus Trio), made up of three persons:
Yakiv Holovatsky, Ivan Vahylevych and himself. Their
efforts represented the first faint gleams of the light of
nationalism which was to awaken and enlighten the national
consciousness and move it to create a national literature,
written in the native Ukrainian.

Adter the death of his father in 1833, Shashkevych was
again admitted to the seminary in Lviv. Here, he became
a leader among the young adherents to this new idea. The
passion with which he pursued his goal met with the dis-
approval of the Poles, whose influence was great within the
Austro-Hungarian Empire. Even the older generation of
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Rus (or Ukrainian) intellectuals was ill-disposed towards
his movement.

In spite of all their difficulties, a group of young people
under Shashkevych’s direction produced an almanac en-
titled Rusalka Dnistrovaja (The Nymph of the Dniester)
which was published in faraway Hungary in 1837. It was
the first Ukrainian-language publication in the history of
the Ukrainian nation in Halychyna A group of young

inian populists Rusalka
Dnistrovaja. However, the older generation was hostile to
its as were, in the
the seminary. Once again, his heart heavy, Markian Sh-sh.
Kkevych, had to leave the seminary. “A fragile flower pray-
ed to its mother,” wrote Shashkevych in his poem “Spring
Song”. This expressed his view of the plight of the new
young literature, menaced by “frosts” — foreign intrusions
and influences.

This was the beginning of the renaissance of Ukrainian
literature in Halychyna. The people of the day were un-
aware of the great deed begun by Shashkevych. The per-
secution of him by the Poles and vicious criticism of him
by fellow Ukrainians caused a deterioration in Shashke-
vych’s health. Even after he had married and had become
a parish priest, the clerical administrators continued to be
ill-disposed towards him, transferring him frequently from
one parish to another. Nevertheless, he did not surrender;
he did not abandon writing.

Grieving for his own society, exhausted by overwork,
and ill with ion, Markian ych died in
the village of Novosilky at the age of thirty-three.

Among his works, particularly among his lyric poems,
outstanding is his symbolic programmed verse “Vesnivka”
(“Spring Song"). Other lyric poems are: “Sumerk vechir-
nij” (“Twilight at Evening”) and “Lykha dolia” (“Ill
Fate”). Social and historical themes predominate in his
poems “Pobratymovi” (“To my chum”), “Boleslav Kryvo-
ustyj pid Halychem” (“Boleslav Kryvoustyj at Halych”),
“Pohonia” (“The Chase”), and “Nalyvajko” (“The Pourer”).
He wrote one short story, “Olena”. However, his master-
piece remains the almanac, Rusalka Dnistrovaja because of
the epoch-making initiation behind its publication.
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Pantelejmon Kulish

The best-known writer of Shevchenko’s time, a literary
critic and poet, Pantelejmon Kulish (1819-1897), was born
in the city of Voronizh, in the province of Chernihiv. He
‘was of ancient cossack lineage. His father, Alexander Kulish,
was the owner of a fair-sized estate which he himself
farmed. Kulish's mother, Kateryna, was unique in that she
had retained the personality traits of an Old World noble-
woman — she spoke only in Ukrainian, knew how to tell
tales of the past, knew countless proverbs, and, above all,
loved to sing folk songs. Of the latter, she knew a great
many.
Most unfortunately, Kulish'’s mother died young, but
her musical nature had a great influence upon the soul
of the future writer. After his mother’s death, Kulish was
mﬂuenced by yet another fine nablewomm The Kulishs’

ana herself, ad-
vised Pantelejmon’s father to send l-us son to the gymnasium
(high school) in Novhorod Siverskyj.

At the high school (even though Russian was the pre-
dominant language), young Kulish became familiar with the
‘works of Kvitka-O: of j-Hi , and
with the collection of folk songs by Mykhajlo Maksy'movych
It was here, that Kulish's literary activity began. This ac-
tivity carried him along criss-crossing paths, through com-
petitions, pe’nud! of great e.nthusnasm. of steadfast work,
through and on to
Following high school (which he could not finish due
to a lack of funds, Kulish completed his education indepen-
dently and soon graduated from the University of Kiev.
Kulish's first short story, “Tsyhan” (“The Gypsy”), was
published in 1841 in the almanac entitled Lastiwka (The
Swallow). Kulish taught in high schools in Volyn, in Lutsk
and in Rivne, and from 1841 to 1845 he lived in Kiev. As
a teecher at one of the high schools in Kiev, Kulish travelled

Ukraine in a ional capacity.
He searched for archival materials for the Province of Kiev,
and so on. During his travels, he met numerous kobzars,
whose ballads about the cossacks he jotted down. He also
collected other materials from them which soon became
the substance of his Zapysky o youzhnoj Rusi.
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In Kiev, Pantelejmon Kulish became chuamted with
Taras Sh ko, Mykola K
Mykhajlo Maksymovych, Opanas Mukovych and the poet,
Artemovsky-Hulak. This group of young idealists, grieved
by the sorry plight of the Ukrainian peasant-serfs, formed
a secret society in 1846 called the Brotherhood of Cyril
and Methodius, whose objective was to enlighten the Ukrain-
ian people and to fight with them for the abolition of serf-
dom.

After one year, the existence of the Brotherhood of
Cyril and Methodius was discovered by the then govern-
ment and its members were either imprisoned or exiled.
This occurred in 1847. P. Kulish was working in Petersburgh
at the Academy of Arts and Sciences, and he was to have
left to further study slavic languages. Kulish, who had just
been married, was arrested en route to Europe and was
thrown into prison. Soon thereafter, he was sentenced to
three years exile in the Russian city of Tula, where he
spent three years. His young wife, Alexandra, (later to
become well known as a writer under the pseudonym, Han-
na Barvinok) accompanied him. During this period, Pan-
telejmon Kulish did not give up writing. He continued to
try to improve himself, learned five foreign languages, and
planned to work at translating the classics into Ukrainian.

In 1850, upon returning to Petersburgh, Kulish found
that he had lost his place at the Academy, and it became
his lot to struggle against poverty. Under a pseudonym,
he began to write articles for Russian newspapers, but
for three years, he remained destitute. After this, he re-
turned to Ukraine, to the farm-stead at Motronivka in
Chernihiv. But he did not stay long. In 1855, he went once
again to Petersburgh, and so began the most prolific literary
period in Kulish’s life. This occurred just after the death
of Tsar Nicholas II, when Russia experienced a relaxation
in government rule.

At the same time, Taras Shevchenko and Mykola Kos-
tomarov returned from exile. A group of Ukrainians living
in Petersburgh made plans to publish a Ukrainian-language
journal and books for their nation. Kulish was most en-
thused by these plans. He established a printing shop where
the following were published: Kulish’s ethnographic col-
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lection Zapysky o youzhnoj Russi (Notes on South Rus),
his historical novel Chorna rada (The Black Council), his
Hramatyka dlia narodu (Grammar for the Nation), the short
stories of Marko Vowchok, etc. In 1860, he organized and
edited the almanac Khata (The House), in which he pub-
lished the works of Shevchenko, the short stories of Marko
Vowchok, Hanna Barvinok and some of his own pieces.
In 1861, Kulish became the main collaborator of the journal,
Osnova, in which he also published his own material.

The lively spirit of the restless Kulish drew him from
one place to another and from one job to another. In 1864,
Kulish travelled beyond the Russian border to Italy, Ger-
many, Vienna, Prague and to Halychyna, where he met
with leaders in the community. The idea of justice for
Ukraine was Kulish's guiding light throughout his life and
work.

Kulish's single quiet harbour was the farm-stead at
Motronivka, that modest estate belonging to his wife, Alex-
andra, nee Bilozerska. He often returned to this place when
foul weather and difficult experiences threatened, and,
there, was able to concentrate on creative writing.

P. Kulish's literary works are numerous and wide-
ranging. Some of his works appeared under the pseudo-
nyms: Panko Kaziuka, Danylo Yous, Khutorianyn, Irod-
chuk, Pavlo Rataj, Vyshniak, etc. His poetry was lyrical,
or historical as in “Marusia Bohuslavka” or ‘“Mohamed
and Khaduza”, his cossack ballads. He also wrote short sto-
ries and novels with historical themes. The best of these
are Chorna rada and Orysia. His dramatic works entitled
Kniaz Bayda Vyshnevetsky. (Prince Bayda Vyshnevetsky)
and Petro Sahaydachny. He translated The Bible and
Homer’s The Iliad and The Odyssey. In addition, he wrote
many cditorials on contemporary topics. He was the first
to publish Shevchenko's Kobzar.
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Ivan Franko

On the literary horizon of the Western Ukraine in the
1870's, a glittering star rose in the form of the extraor-
dinary talent of Ivan Franko (1856-1916). He was a poet,
novelist, publicist, scholar-researcher, community leader
and fighter for a better fate for his people.

Franko was born in the village of Nahujevychi (now
called “the village of Ivan Franko), Drohobytskyj District,
Halychyna Province, the son of a blacksmith, Yakiv Fran-
ko. The first notable influence on the boy’s life was the
ambiance of the blacksmith’s shop. He sat here for hours,
observing his father's work. The homeowners of the village
often gathered in the smithy, and little Ivan would eaves-
drop on many an interesting conversation. He refers to
these early childhood experiences in works such as U Kuzni
(In the Smithy), Malyj Myron (Little Myron), and others.

Mr. Franko sent his inquisitive six-year-old son to
school, first in the neighbouring village of Yasenytsia Silna,
and thence, to a normal school at the monastery of the
Basilian monks at Drohobych. In the latter school, Ivan
Franko felt for the first time what it meant to be the child
of a “mere villager”. The humiliation he endured at the
hands of insensitive teachers spurred him to rebellion
against constraint of any kind, and this became an innate
feature of his character. His father's untimely death dealt
Franko a hard blow. It seemed to ring a death knell for
the further education he so coveted. However, thanks to
his stepfather, Hawreliuk (his mother remarried), Franko
was able to finish high school with distinction.

In 1875, Franko enrolled at the University of Lviv,
Faculty of Philosophy, where he immersed himself in lit-
erary pursuits and community affairs. Actually, he had
begun to write in high school. His first pieces were poems
and then, short essays. He had been struck by Shevchenko’s
Kobzar, a copy of which he'd received as a gift from his
teacher, Verkhratsky. Soon, he had also familiarized him-
self with the short stories of Marko Vowchok and with
the novels of Panas Myrny. He took time to read some of
the great Polish authors, Slovatski and Mitskevich, and
also some of the classical German writers.
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Franko brought with him to the University of Lviv
a number of notebooks filled with his early writing. They
included poems, short stories, plays, works with Biblical
themes, translations of Homer, etc. At the time, university
students had passionate discussions on national, social, and
linguistic topics. Franko joined a student club known as
the “Academic Circle” and began contributing to a literary
journal called Druh (Friend) under the pseudonym, Dzhe-
dzhelyk. In 1875, Franko became co-editor of this journal,
and two years later, in July of 1877, he and all the mem-
bers of its staff were arrested. His imprisonment was to
affect him for the rest of his life. For eight weeks, he
remained in a detention cell among thieves. But he suf-
fered even more upon leaving prison, when he found that
seemingly many of his former friends refused to associate
themselves with him for fear that they might jeopardize
their own careers.

He again submerged himself in work. He grew spir-
itually in the eyes of his peers, continued his studies at
the university, wrote, published his works. After the demise
of the journal Druh, Franko and Mykhailo Pavlyk founded
the newspaper, Hromadsky Druh (The Friend of the Com-
‘munity). Government oppression fell upon this paper as
well, due to its “socialist ideas”. Following the demise of
this newspaper, Franko began to publish Dribna Biblioteka
(The Little Library) and he began to contribute to Polish
journals. In 1880, he was again punished with a three-
month jail sentence. Even here, he used his powers of ob-
servation to discover humans tangled in the nets of life
and wrote a short story based on the experience called “Na
dni” (“At the Bottom").

In community work, as in his literary works, Franko
(as had Shevchenko before him) spoke out against the
ruling class in Ukraine, foreign oppressors and exploiters,
and he condemned their exploitation and evil deeds. At the
same time, he exhorted his people to educate themselves
and to unite and organize themselves in response. Ivan
Franko proceeded along a thorny path through life with
a heavy heart and spirit, a faithful son of Ukraine. He il-
lustrated the plight of his people in poems such as Najmyt
(The Hireling) and Kamenyari (The Stonecutters). His own
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life, work and ideology are singularly represented in Mojsej
(Moses), his masterpiece.

On the day of his funeral in 1916, the Ukrainian people
placed wreaths of thorns on his grave.

Ivan Franko's legacy was a treasury of literary work.
A complete set of his works was published in Ukraine in
nineteen volumes in 1964. There also exist numerous other
editions of his various works. His prose includes the novels:
Boryslav smijetsia (Boryslav smiles), Boa Constrictor, Pe-
rekhresni stezhky (Crossed Paths), Zakhar Berkut, Velykyj
shum (The Great Noise), Osnova suspilstva (The Basis of
Society), and a series of short stories. His poetry includes:
“Zivjale Lystia” (Withered Leaves), a lyric poem, and
Najmyt, “Berkut”, Kamenyari, “Ivan Vyshenskyj”, and
Mojsej. For children, he wrote Koly shche zviri hovoryly
(When Animals Could Talk), Lys Mykyta (Mykyta the Foz),
etc. He also wrote dramatic works — Son Kniazia Sviato-
slava (The Dream of Prince Sviatoslav), Uchytel (The
Teacher), Kamiana Dusha (Stone Soul), and Ukradene
shchastia (Stolen Happiness). These plays were presented
a number of times. Franko also wrote a great many articles
as a publicist, as a scholar, and as a literary critic.

Ivan Nechui-Levytsky

Ivan Nechui-Levytsky enters into the history of

literature as a ster
of the artistic word, and expert on Lhe m; of the peasants
and on native customs.

He was born into the family of a priest (many of his
forefathers had been priests) in the village of Steblo (now
in the Shevchenko District, Province of Cherkass). His
father, Father Semen Levytsky, was an honourable, well-
respected and enlightened pastor. A spirit of democracy
and respect for freedom of thought thrived in the family
wherein the writer was raised. Levytsky was singularly
influenced by his mother, a gay loquacious woman, full of
life and song. She knew a great many folk songs, which
she sang as she did her household chores, and she observed
the old folk customs and religious traditions. So it was,
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that his father's ules of the days of yore, hls mo'.hers
songs, and in his youth

ko's Kobzar moulded the character of the young man and
determined the path he was to follow as a writer.

Ivan Levytsky attended an ecclesiastical school first
in Bohuslav, and later, in Kiev, where he was enrolled at
a theological seminary. After 1861, he attended the Kievan
Academy.

Upon graduating from the Kievan Academy in 1865,
Levytsky became a teacher at the theological seminary in
Poltava. He spent only a year here, as a different sort of
spiritual life began to appeal to him — that of a writer.
By 1867, Levytsky had become an instructor at the high
school in Kalish, then at the high school in Sedltsi, and
soon thereatter, at the high school in Kyshyniv. In these
schools, he sowed the seeds of national enlightenment and
of a life of work devoted to his people.

The era in which he lived and worked knew many out-
standing changes. It was the period just after the abolition
of serfdom (1861). New forms of social life were evolving.
The Ukrainian people, most notably, the peasants, endured
many hardships in the course of this societal upheaval. The
peasants were without leadership, disorganized, spent from
their work under unrelenting masters, befuddled by those
who had enslaved them. All of these injustices triggered
riots which only served to create worse circumstances for
the people.

Worried and touched by the plight of his people, Ne-
chui-Levytsky wrote such works as “Mykola Dzheri
“Horyslavska Nich” (“Night in Horyslav”), “Burlachka”
(“The Female Vagabond”), etc. His stories about village
life and customs, his colourful descriptions of nature and
real people, his endearing sense of humour, and the beauty
of the vernacular in which he wrote, combined to make
his works very popular. His writing was well loved not
only for his portrayal of the life of Ukrainian villagers,
but also for his portrayal of the life of Ukrainian intellec-
tuals. The content of his works reflects the broad spectrum
of life as it was during his time, a never-to-be-seen-again
slice of Ukrainian history.

Ivan Nechui-Levytsky left a huge legacy of literary
works. The best of his nationalist-sociological novels are:
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Khmary (Clouds), Prychepa (The Bully), Starosvitski ba-
tiushky § matushky (Old World priests and their wives),
Simia (The Mykola Dzheria, Ne
tof stav (It's not That One, That Rose), Dvi moskovky (Two
Muscovites), Pomizh vorohamy (Among the Enemy). His
best historical novels are: Hetman Ivan Vyhousky and
Kniaz Yeremia Vyshnevetsky. He also wrote the plays:
Marusia Bohuslavka, V dymu ta polumji (In the Smoke and
Flames), and Na kozhumiakakh (In the Tanneries).

From 1885, Ivan Nechui-Levytsky lived in Kiev where
he devoted himself to literary work. He lived to see the
rebirth of Ukraine as an independent nation. He gave much
of himself to the Ukrainian community. He lived alone and
died a pauper in hospital in 1918. He was buried at the
expense of the government of the Ukrainian National Re-
public.

Leonid Hlibiv

The Ukrainian poet, lyricist and fabulist, Leonid Hli-
biv (1827-1893) was born in the village of Vesely Podilia
in the district of Poltava, the son of Ivan Hlibiv, steward
of a landowner’s estate. He spent his childhood years and
early youth in the village of Horby in the district of Kre-
menchuzhchyna. He went to the high school in Poltava, and
in 1855, finished his schooling at the lycee in Nizhensky.
First, he taught in Podillia, then, from 1853, he taught at
the high school in Chernihiv.

Leonid Hlibiv was one of the Ukrainian cultural acti-
vists who created the hearth of native cultural life. He and
his fellows were inspired by their love of Ukraine and by
their moral conviction that this love should be realized by
hard work. It was necessary to keep their wits about them,
for their work might at any time be discovered by the
landed class. With the help of Nomys and Pantelejmon
Kulish, Leonid Hlibiv, in 1861, founded the journal, Cher-
nihivsky Lystok (The Chernihiv Newsletter), in which he
published artistic works and material drawn from Ukrain-
ian history, along with discussions of community problems.
Within two year’s time, this journal was condemned by the
government, and Hlibiv lost his job at the high school due
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to his Ukrainian nationalist activities. He could not find
other work and suffered hard times and destitution. Finally,
in 1867, he was appointed director of the Chernihiv Regional
Press where he worked until his death.

This writer was particularly interested in the peda-
gogical practices in the schools. He promoted the use of the
Ukrainian language as the language of instruction, protested
the use of corporal punishment, etc. All of the versified
fables, riddles, and proverbs he wrote are saturated with
his love for children.

Leonid Hlibiv's first contribution to Ukrainian liter-
ature was a few fables which were published in 1853 in the
Chernihivski Hubernski Vidomosti (Chernihiv Provincial
News). Later, his pieces appeared in such journals as Os-
nova, Chernihivsky Lystok, and in the journals of Halychy-
na — Zoria (Star) and Dzvinok (Little Bell). He sometimes
used the pseudonyms Ivan Kener, P. Sonin, Kenyr, and
others.

Leonid Hlibiv wrote over one hundred fables in verse,
many lyric poems, the poem “Perekotypole” (“Tumble-
weed”), stories, riddles, acrostics. His lyric poems are mel-
ancholy. His “Zhurba” (“Grief") and “Vechir” (“Evening")
became well-loved folk songs. His play, To the Conciliator,
was later rewritten by M. P. Starytsky and entitled Jak
kovbassa ta charka, to mynetsia j svarka (Much can be
forgiven over a glass of whisky and a chunk of sausage)...

The fables of Hlibiv are very popular. Even today,
they are enacted in children’s theatres or are recited on
stages, Children recite them enthusiastically because of
their sincerity, humour, and innate enthusiasm for child-
ren.

Stepan Rudansky

The renowned Ukrainian poet, Stepan Rudansky
(1834-1873) was born in the village of Khomutyntsi (now
found in the Zhytomyrsk region, in the district of Vinnyts).
His forefathers had been priests. At first, he studied at the
parish school of Sharhorod, and then, at the theological
seminary in Kamianets Podilsky.
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The future poet’s father wanted his son to carry on
the family tradition by becoming a priest, but Rudansky
was drawn to a different occupation. He was inspired to
become the bard of his unfortunate, enslaved nation. Ru-
dansky’s father was opposed to any sort of nationalist ac-
tivism, and that his son should be interested in village
life, recording folk songs and customs and speaking the
dialect of the peasants, pleased him not at all. As a result,
relations between father and son became strained to the
point of hostility.

In 1856, S. Rudansky left Ukraine, moving to Peters-
burgh, where he enrolled in the Faculty of Medicine. Being
without financial support, he suffered extreme poverty,
but struggled nevertheless to educate himself. He was
deeply grieved by the rift between himself and his father,
but he felt his cause a righteous one, and, in a letter to
his brother, he wrote:

“The use of my native language is denied me. My
father forbids its use. But I had a grandfather and a great-
grandfather who did not forbid me its use. My father will
not listen to my language, and so, perhaps I will be heard
by millions of my sympathizers after my death.”

In 1861, Stepan Rudansky graduated from the Peters-
burgh Facul:y of Medicine, but, exhausted due to under-

k, he is. In
order to cure hu'nself, he leit for Yalta in the Crimea where
he set up a medical practice. He did his best to help the
poor. In his leisure time, Rudansky busied himself with
literary work, primarily with translations from foreign lan-
guages.

In 1872, a cholera epidemic occurred in Crimea. Rud-
ansky struggled courageously against it. The weight of
his busy medical practice, his tragic marriage, physical

ion, and i bined to ipitate his un-
timely death at age thirty-nine in Yalta, where he was
subsequently buried.

S. Rudansky first works appeared in print in 1859
in a journal called Osnova (Basis) which was published by
the Ukrainian community in Petersburgh. These were bal-
lads (lyric, epic versified works) which he had written as
a student in Ukraine between 1851 and 1854, such as “Roz-
bijnyk” (“The Thief”), “Vechornytsi” (“Evening Party”,
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Soiree), “Upyr” (“The Vampire"), “Liuba” (“Beloved”).
These works introduced him to Ukrainian readers and
established his reputation. But his greatest glory was won
him by his humorous poems, versified proverbs and mini-
ature satirical anecdotes wherein Rudansky mocked the
greedy merchants and bribe-takers, and the arrogant land-
lords and minor landowners, emphasizing the superior mor-
ality of the peasant farmer.

Of course, he also opposed serfdom as demonstrated
by Nad kolyskoju (By the cradle, 1857), Ne kydaj mene
(Don’t leave me, 1860) and others. Nauka (Education,
1860), was a work in which the author contrasted two
types of social morality.

The poet chose the mighty oak as symbol of the proto-
typal social being in his work Nekhaj hnetsia loza (Let the
willow bend). Unfortunately, he never lived to see a col-
lection of his works published, nor did he live to read re-
views of these works, wherein he received high praise
from the critics.

Yuriy Fedkovych

The best renowned poet and prose-writer of Western
Ukraine in the 1860's was Osyp Yuriy Fedkovych (1834-
1888). He was born in the village of Storontsi-Putyliv, Bu-
kovyna. Yuriy’s father, Adelbert Hordynsky - Fedkovych,
was steward of the Romashkan estate in Putyliv.

Even as a child, Yuriy listened to tales told and folk
songs sung by his older sister, Mariyka. Her stories about
the past and the various superstitutions she spoke of tickled
the young teenager’s imagination and awakened his in-
terest in the unknown. He was further influenced by the
unusual beauty of the Hutzul region he inhabited, with its

valleys and its
eavered hillsides. Yuriy Fedkovych studied at the elemen-
tary vocational school in Chernivtsi. Secretly, he wrote
poems and aspired to be a poet. Upon graduating from
school, this fifteen-year-old travelled to Moldavia, where
he met Rudolph Rotkeller, the painter, to whom he dis-
closed his secret longing and to whom he submitted his
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poetry for an opinion. (These poems were written in Ger-
man, the language of instruction of the day in Bukovynian
schools.) Rotkeller recognized Fedkovych’s talent and in-
troduced him to the best writing in German literature.

At age nineteen, upon his father’s request, Yuriy en-
listed in the Austrian army, where he served for ten years
even though he did not care for soldiering. He eventually
became an officer and participated in Austrian’s war with
Italy. While in the army, he continued to be interested in
literature and even wrote. He never ceased to be home-
sick for his beautiful native hills, for his friends and family.
In 1863, he returned to his native village, where he de-
voted himself to literary pursuits and community work.

His first work, Nichlih (A Night's Lodging) in Ukrain-
ian was written in 1859 while he was still in the army.
Antin Kobyliansky and Kost Horbal encouraged him to
write in Ukrainian. Chernivtsi was the major centre of
culture in the Bukovynian region and Fedkovych visited
there often when on leave. During his military service,
Fedkovych familiarized himself with the writings of Taras
Shevchenko, Marko Vowchok, and Kvitka-Osnovianenko.
During this period too, he wrote his first novel Liuba-zhuba
(Love-Ruin), which appeared in a journal called Vechornytsi
(Evening Party).

Initially, upon returning from the army, Fedkovych
lived in Putyliv and helped his mother on the farm. He
dressed like the Hutzul peasants. After his mother’s death,
he moved to Chernovetz where he lmmersed hhnseli in
literary work. ych made a
on an educational level. He prepared a pnmer in the
Ukrainian vernacular with accurate phonetic orthography.
However, it was accepted neither by the Lviv public school
system, nor by the Consistory of the Orthodox Church in
Chernovetz. He was, at one point, a school inspector for
the Vyzhnytsky District and at the same time worked for
the “Prosvita” Society of Lviv.

In 1886, the Ukrainian community orga.mzed a twenty-

of literary career.
This recogmtlon of and appreciation for hu work gave him
added confidence in himself as a writer and motivated him
to write more and even more diligently. Fedkovych died
two years later at the age of fifty-four.
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Yuriy Fedkovych left a considerable literary legacy:
Zhovniarski dumy (Soldier’s Ballads), Deserter, Dovbush,
Sertse ne navchyty (The Heart Can’t Be Taught), Opryshok
(Insurgent), Dnistrovi kruchi (Dniester Rapids), Praznyk
u Takovi (Celebration in Takiv), Korol Hutzul (King of
the Hutzuls). His best stories were: Liuba-Zhuba, Opry-
shok, Try, yak ridni braty (Three, like brothers), Bezta-
lanne kokhannia (Ill-fated Romance), Safat Zinych. Aside
from poetry, Fedkovych also wrote plays. Among these,
Kermanych (Helmsman) and Dovbush are singular. The
latter was staged in theatres in Halychyna and Bukovyna
in 1877 and in 1888.

Panas Mymy

Panas Myrny was Opanas Rudenko’s (1849-1921)
literary pseudonym. He was born in the city of Myrhorod,
Poltava to the Yakiv Rudenko family. His father was a
modest civil servant, descended from glorious cossack stock.
The family still treasured certain historical artifacts and
preserved the traditions of its cossack ancestors.

Initially, Opanas Rudenko studied in Myrhorod. Then,
he went on to the district school in Hadiachy (1862). He
did not have the means to continue his education, so at
age fourteen, he sought and gained employment as a gov-
ernment clerk. He worked in Hadiachy for a year, in Pry-
luki for two years, and then, from 1867 to 1871, in Myr-
horod. In 1871, he moved to Poltava where he served as
a state government official. At first, he worked in the ac-
counting department. He assumed various positions in the
state palace after that, and finally, in 1914, he became
a state councillor.

While working in the civil service, Panas Myrny con-
tinued to educate himself. He was greatly impressed by
the poetry of Shevchenko and by the stories of Marko
Vowchok. He also involved himself in community and cul-
tural affairs. His outlook on life was further broadened
by his intimate friendship with the writer Ivan Nechuj-
Levytsky. No one suspected that this civil servant would
become P. Myrny, the writer who condemned the dis-
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franchisement and social order of the oppressive Russian
tsarist regime.

Panas Myrny's first story Lykhy poputav (The Evil
One Frustrated the Plans) was published in 1872. This
writer lived during the period which followed the abolition
of serfdom, a period of great social turmoil, of oppression,
of exploitation, and of injustice, particularly prevalent in
the villages. The writer opposed the violence and coercion
of his day through the revolt and protests of his characters.

His best-known novel about the life of ordinary people
was Khiba revut’ voly, yak yasla povni (As If the Ozen
Complained When the Manger was Full) or Propascha syla
(Wasted Effort). Its co-author was his brother, Ivan Bilyk
(Rudenko). Within Myrny's body of work are artistic
gems of lesser forms: short stories, essays, novellas, such
as Lykhyj poputav, Lykho davniye u sjohochasne (Evil is
Both Old and New), Lykhi liudy (Evil People), Yak ve-
detsia, tak zhyvetsia (One lives as one’s luck permits), Mo-
rozenko, Lovy (The Hunt). Early in his career he wrote
some poetry, and he wrote some plays among which the
most popular was Lymerivna (The Saddler’s Daughter).

The collective works of Panas Myrny were published
in Kiev in 1971 in seven volumes.

Borys Hrinchenko

Author, community activist, teacher, linguist — Borys
Hrinchenko was a harmonious blend of all these (1863-
1910). His literary were Vasyl CI
P. Vartovy, B. Vilkhivsky.

Borys Hrinchenko was born on an estate in Kharkiv-
schyns, Vilkhovy Yar, to a noble family. His father was
a retired officer and Russian was the language spoken in
his home.

Borys Hrinchenko studied at the high school in Khar-
kiv, but he never graduated because he was expelled for
reading Ukrainian books. It is common knowledge that the
1870’s were unkind to both the written and printed Ukrain-
ian word. By means of the “Emskyj ukaz” (Edict of Emsk,
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1876), Alexander II forbade the writing and publishing of
Ukrainian works. The importing of books was outlawed.
The study of Ukrainian literature in schools was severely
punished. Such were the times under Russo-tsarist rule,
‘when Borys Hrinchenko, a student in Kharkiv, discovered
Kotliarevsky Aeneid and Narodni prykazky (Folk Pro-
verbs). These increased his appreciation of the beauty and
colour of his native language. He was even more greatly
influenced by Shevchenko's Kobzar (The Balladeer) which
captured his soul and motivated him to work for his native
people.

Upon being turned out of his high school (the doors
of which were to remain forever closed to him), Hrin-
chenko felt deeply the wrong thereby done to him and to
the Ukrainian people. He strove to complete his education
on his own. In 1881, he began teaching in various villages
in Ukraine. Here, he had the opportunity to familiarize
himself with village life, with the peasants. Here, he de-
cided to fight the social oppression which prevented the
Ukrainian people from developing their culture. One of
his most fervent desires was to bring the intelligentsia and
the peasants closer together, in order to enlighten the
masses.

In 1894, B. Hrinchenko began working for the Cher-
nikivsky Lystok (The Chernihiv Newsletter); he wrote
and published popular books for the masses. In 1902, the
author moved to Kiev. The publishing firm “Kyjivska Sta-
rovyna” hired him to edit a Ukrainian-language dictionary,
well known by the title Slovar Ukrajinskoji Movy (A
Ukrainian Dictionary). He also became editor of the news-
paper, Hromadska Dumka (The Community-minded) and
of the journal Nova Hromada (The New Community).

Hrinchenko first began to write in 1880. He wrote
poetry and :hon stories such as “Diadko Tymokha (“Uncle
Tim"), “Olesia”, “Ksenia”, “Sestrytsia Halya” (“Sister
Halya”). His novels are better knoon and have socio-cul
tural themes. They are: Sered temnoji nochi (In the deep
of the night), Soniashnyj promin (A Ray of Sunlight), Pid
tykhymy verbamy (Under the Quiet Willows), Na rozputti
(Indecision). He also wrote these plays: Yasni zori (Bright
Stars), Sered buri (In the midst of the storm), Arsen Yav-
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orenko. In addition, he wrote a number of publicistic works
and works on the history of Ukrainian literature.

He co-translated certain foreign authors: Schiller, Hei-
ne, Goethe, Ibsen with his author-wife, Maria Zahirna,
who wrote under the pseudonym, Maria Hrinchenko.

Hanna Barvinok

Hanna Barvinok was the literary pseudonym of Olek-
sandra Kulisheva (nee Bilozerska), 1828-1911. She began
to write at the same time as did Marko Vowchok, and is
therefore considered to be one of Ukraine'’s first female
authors.

Hanna Barvinok was born in the village of Motroniv-
tsi, district, Cherni to a wealthy and
noble family of landowners, the Bilozerskis. Her father,
Mykhailo Bilozersky was a commissar and marshal of the
gentry. Her mother descended from the family of a cossack
commander. The two Bilozerski sons, Vasyl and Mykola,
and a daughter, Nadia, were active in the famous Ukrain-
ian social movement of Shevchenko’s time.

Oleksandra Bilozerska and her sister were raised in
a private pensionnat run by Mrs. Kozak (the widow of
Colonel Kozak) in the village of Kropyvny and later in
the pensionnat of Pryntsliajn in the city of Konotop. This
afforded them the best possible education available to young
women of the day (19th century) in Naddniprianschyna.
A new type of Ukrainian thinking was encouraged in both
pensionnats.

The Konotop pensionnat was soon closed by the gov-
ernment because of its “Mazeppa-like” spirit. Both girls
received a proper education there according to societal
standards of the day. Among other things, they studied
French and German.

In 1845, Oleksandra Bilozerska met the writer, Pan-
telejmon Kulish, who had come to the estate as a guest
of her brother, Vasyl, for the summer holidays. Two years
later, in 1847, Olexandra married him. The best-man at
their wedding was Taras Shevchenko. Soon after P. Kulish
was arrested for belonging to the Brotherhood of Cyril
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and Methodius and sentenced to exile in the city of Tula
in the Moscow region. Oleksandra Kulish went with her
husband and shared in his fate. After three years of exile,
they returned to Ukraine. Thereafter, they stayed fre-
quently in Petersburgh where an elite group of Ukrainian
activists lived. Hanna Barvinok was first published in 1860
when two short stories appeared in the journal Khata
(Home). These were entitled “Lykho ne bez dobra” (“Evil
is not without Good”) and “Rusalka” (“The Nymph”).
She had begun to write much before this, however. She de-
voted herself principally to supporting her husband’s en-
deavours which were plagued by various governmental
pressures and by ill luck. Hanna Barvinok always stood by
him and understood her husband’s vocation as a Ukrain-
ian writer whose fiery temperament often led to disagree-
ments between himself and his fellows.

In her spare time, after completing her daily house-
hold chores, she wrote short stories depicting the lives of
ordinary people. Her best-known stories are: “Pianytsia”
(“The Drunken Woman"), “Molodecha borotba” (“Youth-
ful Struggle”), “Voseny lite” (“Autumn in Summer”),
“Kvity z slozamy, slozy z kvitkamy” (“Flowers and Tears”),
“Domontar” (“Stay-at-home”), “Virna para” (“The Faith-
ful Couple”), “Ne bulo smalku, ne bude j do ostanku”
(“What was not in childhood, will never be”), and others.

On the fourteenth anniversary of Hanna Barvinok’s
literary career (1900), Borys Hrinchenko called her the
poet of women’s fate. This served to acknowledge her in-
dividual achievements in life, despite her role as the humble
and inseparable shadow of her husband, P. Kulish, who
highly esteemed her selflessness and effort.

Mykhailo Kotsubynsky

Mykhailo Kotsubynsky (1864-1913), along with Le-
sia Ukrainka and Ivan Franko, was one of the most dis-
tinguished writers at the turn of the century. He was born
into the family of a civil servant in the city of Vinnytsia,
Podillia. He finished primary school in the city of Bar and
then enrolled at the seminary in
from which he graduated in 1880.
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Mykhailo Kotsiubynsky first earned a living as a
private tutor. As a student he had become interested in
literature, studied philosophy, and showed an interest in
current events. The young writer was heavily influenced
by the works of Shevchenko, Marko Vowchok, and Panas
Myrny.

In Vinnytsia, Kotsiubynsky founded an illegal student
club, whose members familiarized themselves with the
writing of Shevchenko and worked for their own people
and for their Russian g censor-
ship quashed all political movements and prevented their
work. When the police department was re-organized, Ko-
tsiubynsky found himself on a list of suspicious persons.
In 1890, he “escaped” to Lviv. Halychyna appealed to him,
as there, freedoms were not so strictly curbed. There, in-
deed, Ukrainian culture was evolving. Here, Kostiubynsky
met Franko and was his guest in Kryvorivny He also
made the acquaintance of other Ukrainian cultural activ-
ists in Halychyna. Upon returning home, he began to send
his literary works to Lviv.

When he returned to Vinnytsia, Kotsiubynsky pre-
pared an examination for teachers, and went off to the
country to teach. The typical Ukrainian village charmed
every populist who cared to visit it. Being close to the
people, yearning about village life and about the needs
of the ordinary villagers fascinated Kotsiubynskyj. Here,
Kotsiubynsky made contact with the peasants. He organ-
ized a youth group and gave its members illegal books to
read; he gathered ethnographic materials, recording songs
and legends. Even here, the police began to intimidate him
and he also suffered materially. He found it necessary to
quit teaching. For some time, Kotsiubynsky lived in Be-
sarabia and then, in the southern districts oi the Crimea,
where he worked as a on a
to find a cure for grapevines afflicted by phylloxera. The
writer was forced to leave this job too, as he suffered
greatly from rheumatism. In 1890, he began working in
Chernihiv in the bureau of statistics of the Chermhw Te-
gional executive
body).

From 1900, novellas and short stories written by Kot-
siubynsky began to appear in various periodicals of the
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day. The author left behind a considerable body of literary
work. First, his shorter novellas and short stories were

i such as (“Seventy-five kopeck
piece”), “Dlia zahalnoho dobra” (“For the general Good”),
“Tsipoviaz” (“The Flail Maker”), “U putakh shajtana”
(“In the Fetters of Satan”), “U hrishnyj svit” (“In a Sin-
ful World”), “Poyedynok” (“The Duel”), “Debyut” (“Be-
ginning”). And later his other works appeared in which
he presented the social problems of the Ukrainian nation:
“Fata morgana”, “Smikh” (“Laughter”), “Persona grata”,
“Koni ne vynni” (“It's Not the Horses' Fault”), “Dorohoju
tsinoju” (“By the Valuable Road”), “Intermezzo”. His
wonderful work Tini zabutykh predkiv (Shadows of For-
gotten penned in an beautiful folk
poetry, describes Hutzul life. It contains unique descriptions
of the natural beauty of the mountains and of the secret,
mystic beliefs of the people.

Uliana Krawchenko

The famous female writer from Halychyna, Uliana
Krawchenko, whose literary pseudonym was Julia Schnei-
der-Nementovstka (1860-1947), was born in the city of
Mykolayiv, Zhydachivsky district (now the Lviv region)
to the family of a civil servant of the Austro-Hungarian
Empire, Julian Schneider. Her mother Julia, nee Lopu-
shanska, was the daughter of a pnest from Bo]kwxchyna

u. received her p ducati
at the Lvlv Teacher’s Seminary at which hme she lived
at her uncle’s home. He was Mykola Ustyjanovych, a lead-
ing cultural activist and writer, whose influence upon the
lovely, young girl was indisputable.

liana Krawchenko studied at the seminary during
the period in Halychyna when N. Kobrynska led the move-
ment for women's rights to higher education. It was a
struggle to have women recognized as independent beings.
Uliana Krawchenko eagerly involved herself in this fight.
This involvement is clearly reflected in her subsequent
poetry, as in, for example, the poem “Na novyj shliakh”
(“On a New Path”) and others.
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“The women of our race did not behave like slaves, nor
were they bound by fashion, nor by ceremony,” writes
the tmm' “they did not bend when ill luck befell them
— they were strong individualists, true to themselves.”

When she graduated from the Teacher’s Seminary in
1881, Uliana Krawchenko went out to teach among ordinary
folk. She had a gentle spirit, full of love for her people,
and was a staunch idealist in the same sense as was Ivan
Franko, whose works inspired her. She was given a teach-
ing position in Biberka. Here, the poetess was confronted
with that attitude which stood as an obstacle upon the
path to the betterment of her nation’s fate. Her dreams
of serving her people, of educating them, became a reality.
Her experience in Biberka constituted a first giant step
toward the personal liberation which meant so much to
her. The events which took place there are recounted by
Ulian Krawchenko in Spohady uchytelky (Memoirs of a
Schoolteacher). In it, she presents the difficult situation
in which the Ukrainian school and its teachers found them-
selves under Austro-Hungarian rule. The shallow and de-
pressing attitudes of the people of Biberka, the disrespect
manifested towards her beliefs by fellow teacher-friends,
their light-hearted attitude towards the responsibilities of
a teacher — all these things were painful and oppressive.
Nevertheless, she remained true to herself and ready to
fight for the good of others, for raising an enlightened
younger generation. For many years, she served this other-
wise neglected purpose.

Uliana Krawchenko had incomparable talent. Aside
from this, she had a wide knowledge of literature. Her
father had had a huge personal library. He, himself, was
erudite; he was representative of those numerous German
colonial families who settled in Bojkivschyna. The poetess
recalls her father with affection, and especially mentions
his broad worldview. It was at home that Uliana familiar-
ized herself with the European classical writers: Heine,
Schiller, Lenau, Shevchenko, Franko. The latter was es-
pecially revered by her as an idealist, a fighter for the
betterment of the lives of the Ukrainian people.

Uliana Krawchenko's first collection of poetry entitled
Prima vera appeared in 1885, followed by Na novyj shliakh,
1891 (On a New Path), “Prolisky”, 1921 (“Glades”), “V
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dorohu”, 1921 (“On the Road”), “Shelesty nam, barvinku”,
1932 (“Rustle for Us, Periwinkle). Spohady uchytelky
(Memoirs of a Schoolteacher — prose) was published in
1934, After the death of the poetess, her autobiographical
novel, KI (@ ) was by
Mykola Denysiuk Publishers, Chicago, 1961. The State Pub-
lisher of Artistic Literature of Kiev published a volume of
selected works by Uliana Krawchenko in 1958. From her
later works, who does not remember the mystical, religious
poems which decorated the pages of many a journal and
which the world, perhaps, will never know again?

Olena Pchilka

Olena Pchilka (literary pseudonym of Olha Kosach,
1849-1930), author and community activist, was born in
the city of Hadiachy, Poltava region, to the Drahomaniv
family. She was Lesia Ukrainka's mother and Mykhailo
Drahomaniv’s sister.

The writer's father, Petro Drahomaniv, was a noble-
man who had a modest piece of property in Hadiachy, that
is, on an estate near the city of Hadiachy. The writer's
mother, Yelysaveta, was a pious, good, and quiet woman,
whose family owned an estate in the Poltava region, the
Tsiatskos. A democratic spirit existed in the Drahomaniv
household, some of whose members had witnessed the
period of the Hetmans in Ukraine. There was an ancient
castle in Hadiache that was once the home of Hetman
Kyrylo Rozumovsky. Poltava was the homeland of Ivan
Kotliarevsky.

Olena Pchilka was raised under the watchful eye of
her well-educated, intelligent father, whom she remembers
fondly in her memoirs. At first, she studied at home. She
received her secondary education in a pensionnat for daugh-
ters of the gentry in Kiev. Her other “teacher” was her
brother, Mykhailo Drahomaniv, eight years her senior.
He had a definite influence upon her developing world-
view. Her brother was full of Ukrainian nationalist feeling,
widespread among the youth of the day and forbidden by
the government.
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Olena Pchilka became more independently active in
Volyn when she became the wife of Petro Kosach. They
were married in 1868, and that year, her husband was
appointed conciliator in Novhorod Volynsky. The Kosach
family first lived in Zviahel, then in Lutsk, and later pur-
chased a home in Kolodiazhny.

Olena Pchilka began her career by taking an interest
in ethnology: she recorded the folk songs of Volyn, re-
searched folk ornament, prepared and published in 1876
a collection of folk patterns in two colors. At home, she
concerned herself particularly with raising and educating
her children. She wanted to teach them in Ukrainian, and
as there was no such thing in Ukraine at the time, she
prepared a primer for them. She was also interested in
literature, did some translation from other languages, and
completed her education. Literature especially interested
her and she began writing — initially poetry, and later,
prose.

In 1872, Olena Pchilka travelled abroad with Lesia
Ukrainka, to Vienna. En route, they spent time in Haly-
chyna and in Lviv they met Ivan Franko and Natalia Kob-
rynska. Olena Pehilka became involved in the publishing
of Pershyj vinok (First Wreath) which appeared in 1887.
In it, appeared a longer story by Olena Pchilka — “Tova-
ryshky” (“Girl-friends”). It was the beginning of the
‘woman’s movement in Halychyna.

In 1890, the Kosach family moved from Volyn to Kiev.
Here, the writer found more job opportunities. Kievan
young people met in their home, participated in literary
evenings, and new talents developed there, including the
Kosach’s gifted daughter, Lesia. Olena Pchilka’s happiness
was marred by the state of her daughter’s health. It worried
the mother constantly. She did all she could to ease her
daughter's pain. In Kiev, the Kosach's closest friends and
sympathizers were the Lysenkos and the Starytskis.

1905 was a year full of unrest, uprisings, revolts. The
police punished all political activists, and often entered
the Kosach home. That year, Olena Pchilka was part of
a delegation to a Minister by the name of Vitte in Peters-
burgh. This delegation sought a lifting of the ban on pub-
lishing books in Ukrainian. The delegation was successful,
and that very year, O. Pchilka was employed by the mu-
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nicipal newspaper, editing, first, the journsl Ridnyj Kraj
(Native Land) and later, Moloda Ukrajina (Young Ukraine),
until the First World War in 1014,

During the difficult period of the revolution, Olena
Philka lived in her daughter’s home in Hadiache. At this
point in time, her husband, Petro Kosach, her brother,
Mykhailo, her son, Mykhailo, and her daughter Lesia, had
died.

From 1924 (under the Soviet regime), Olena Pchilka
worked in Kiev at the Academy of Arts and Sciences, De-
partment of Ethnology. She conducted several studies into
legends, songs, and mural painting.

Among her best short stories are: “Za pravdoju” (“Af-
ter Truth”), “Tovaryshky” (“Girlfriends”), and “Svitlo
pravdy i liubovy” (“The Light of Truth and Love”). In
1884, she wrote a five-act play, Svitova rich (A Thing of
the World), published a collection of verse Dumky-Mere-
zhanku (L k Thoughts), artic-
les with literary themes to periodicals, wrote about Ukrain-
fan Christmas carols, and 5o on. Of her technological wnrks
the most i the
ment (Ukrainian Decorative Att), 1876, and Ukm]mskl
vzory (Ukrainian Designs), 1912.

Lesia Ukrainka

Lesia Ukrainka, (literary pseudonym, Larysa Kosach,
1871-1913) along with Shevchenko and Franko, is one of
the foremost writers of Ukrainian literature. Her works
reflect a deeply nationalistic spirit, and are the manifesta-
tion of a talent equal to that of the world famous classical
writers.

Lesia Ukrainka was born in the city of Zvishel,
Volyn. Lesia’s father, Petro Kosach, was a federal civil
servant in Volyn. Her mother, Olha Kosach, was the well-
known writer, Olena Pchilka (a pseudonym). Lesia Ukra-
inka was raised in a close-knit cultural family in which
Ukrainian patriotism and interests in literature and in so-
cial change flourished. This home atmosphere was largely
created by Lesia’s mother, a sister to Mykhailo Drahoma-
niv. In spite of the growing trend to glorify all that origin-
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ated in Moscow and despite the censorship of the Ukrain-
ian language and of Ukrainian publications, Olha Kosach
taught her children to respect and love their native tongue
and their nation.

Lesia Ukrainka was also influenced by her uncle, who
was persecuted because of his educational and social ac-
tivism by the tsarist government, and was forced into exile
in Bulgaria.

Lesia’s childhood was spent in the village of Kolo-
diazhny, Volyn whence the Kosachs moved. Here, she be-
came acquainted with village life in Volyn. She played
with the village children and developed a love for the
natural beauty of the area. The Kosach family often visited
Mrs. Kosach's childhood home, an estate in Hadiache, Pol-
tavschyna, and, in winter, often stayed in Kiev, especially
when the children grew older and had to attend secondary
schools. In Kiev, the Kosachs became good friends of the
Lysenkos and the Starytskis, also generators of Ukrainian
culture.

Lesia Ukrainka was tutored at home by her mother.
At age twelve, she contracted tuberculosis, after which she
required special nursing care. The highly cultivated atmos-
phere of the Kosach home quickly mﬂuenced Lesia’s in-
tellectual Her mother her first
with Ukrainian literature and then with other world lit-
eratures. Lesia read systematically nothing but first-rate
books and hence, became exceptionally well-educated. She
simultaneously learned the following foreign languages:
German, French, English, Italian, Greek, Latin, Polish, and
Bulgarian. This enabled her to read the Classics (in Greek
and Latin) and to learn about Greek and Roman art and
philosophy. She particularly enjoyed reading The Bible
wherein she learned about ancient history with its fascin-
ating events. When she was nineteen, she wrote a textbook
for her sisters entitled: Starodavnia istoria skhidnikh na-
rodiv (An Ancient History of the Eastern Nations).

Lesia also enjoyed music and learned to play the piano.
She had to give up this pursuit due to illness. Painting,
too, had to be abandoned for the same reason, even though
she had shown great enthusiasm for it as a small child.
It is no wonder, then, that she recorded folk songs, some
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(although this was much later) with her husband, Klym-
enty Kvitka, and published a collection of folk songs. Lesia
Ukrainka liked to embroider Ukrainian designs and some-
times dressed in traditional Ukrainian costume.

Due to illness, Lesia Ukrayinka often had to travel to
warmer countries, particularly in winter. She journeyed
to Germany, Italy, and Egypt. She visited Halychyna, where
she met Ivan Franko and Mykhailo Hrushevsky, and Bu-
kovyna, where she met Olha Kobylianska, who became
a good friend.

Lesia Ukrainka began writing early in life. Her first
poem “Konvalia” (“Lily of the Valley”) was published in
the magazine Zoria (Star) in 1884, and her first collection
of poems, Na krylakh pisen (On Wings of Song) appeared

in print in 1893. Besides poetry, Lesia Ukrainka wrote
short stories, and poems for children.

The complete works of Lesia Ukrainka (published in
twelve volumes) are true pearls. They include her lyric
poems, short stories, correspondence, and epic poems, such
as, “Rusalka” (“The Nymph"), ,Podorozh do moria” (“Voy-
age to the Sea”), “Samson”, “Misiachna Lehenda” (“Moon
Legend”), “Robert Bruce”, “Davnia Kazka” (“Ancient
Folk Tale”), “Odne slovo” (“One Word”), “Villa posestra”
(“Villa Closest Friend”), and “Isolda Biloruka”. Then,
there are her plays: Blakytna trojanda (The White Rose),
U puschi (In the Wilderness), Oderzhyma (The Recipient),
Vavylonskyj polon (Babylonian Captivity), Cassandra, Ruf-
in i Priscilla (Rufin and Priscilla), U katakombakh (In the
Catacombs), Na poli krovy (On a Bloody Field), Johanna,
zhinke Khusova (Johanna, wife of Khusiv), Advokat Mar-
tijan (Martijan, the Lawyer), Boyarynia (The Boyar Wom-
an), Lisova Pisnia (Forest Song), Kaminnyj hospodar (The
Stone Host), Orhia (The Orgy). All of these works have
artistic merit and stimulating ideas.

Lesia Ukrainka also translated from other languages,
and contributed articles to various periodicals on literary
and socio-cultural themes.
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Ludmyla Starytska-Chernialkhivsh

The renowned writer and community activist, Lud-
myla Starytska-Cherniakhivska (1868-1941) is one of the
most tragic figures in the historic struggle of Ukrainians to
liberate Ukraine. Ludmyla Starytska was born into a fam-
ily of highly cultivated Ukrainian activists. Her father was
the great Ukrainian writer, Mykhailo Starytsky, and her
mother, Sofia, was a sister to the composer, Mykola Ly-
senko.

The Starytskis, Lysenkos, and Kosachs were the three
Kievan families who constituted a fertile soil for the pro-
pagation of Ukrainian culture and nationalism in the latter
half of the nineteenth century. Their activities were illegal
under the Russo-tsarist regime of the day in Ukraine. Lud-
myla Starytska was raised in such an atmosphere. She
went to the same high school as her older sister, Maria,
and her cousin, Valeria O’Conor-Vilinska. Upon graduation,
Ludmyla married a doctor, Oleksander Cherniakhivsky,
and together, they joined the literary and social movement
to free Ukrame Ludmyla belonged to the illegal “Tova-
rystvo T of Ukrain-
{ans for Gradual Change), and was, consequently, perse-
cuted several times by the government. Among other
things, she worked for a time for the newspaper, Rada
(Council), edited by E. Chykalenko.

Her first poem (“Panakhyda” or “Memorial Service”)
was published in the woman's almanac, Pershy vinok
(First Wreath) in 1886. Later, she contributed to the follow-
ing periodicals: Pravda (Truth), Zhyttia j Slovo (Life and
Word), Dzvinok (Little Bell), and Literaturno-naukovyj
Visnyk (The Literary and Educational Herald). Her novel,
Pered bureju (Before the Storm), written jointly with her
father, appeared in Pravda. She also wrote a few historical
novels and short stories, translated Heine's poetry, and
wrote critical essays on literary themes. She also worked
for the Ukrainian Theatre of Sadovsky, provided libret-
tos for Lysenko’s operas, and wrote plays.

When, in 1918, Ukraine struggled for independence,
Ludmyla Starytska-Cherniakhivska joined in the fight.
She was elected to the “Ukrainska Tsentralna Rada”
(Ukrainian Central Council) where she worked for a num-
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ber of cultural-administrative organs. At the end of World
War I, she remained in Kiev and became a member of the
illegal “Spilka Vyzvolennia Ukrainy” (Society for the Lib-
eration of Ukraine).

In 1930, L. Starytska-Cherniakhivska, her husband, Dr.
O. Cherniakhivsky and other members of the Society
(forty-seven in all) became prisoners at the bar when the
organization was discovered. They were tried by the Bol-
shevik government for the crime of Ukrainian nationalism,
just as the former tsarist government had persecuted
“Ukrainophiles”. At the trial in Kharkiv, she and her hus-
band were sentenced to ten years in prison, but the sen-
tence was commuted to ten years of house arrest.

The Cherniakhivskis were continuously watched by
the police. Their only daughter, the lovely Rona, lived ac-
cording to her parents’ ideals. In 1938, during the red reign
of terror under Stalin, Rona was arrested and sent to parts
unknown. Her mother visited many prisons in search of her
daughter and was subjected to all sorts of humiliation by
the “new tyrants”. Finally, she learned that her daughter
had not been able to tolerate the cruel treatment she re-
ceived, went insane, and died. Ludmyla’s husband died the
same year, leaving her alone. She still had her sister, Ok-
sana Steshenko.

In 1941, during the retreat of the Bolsheviks from Kiev,
Ludmyla Starytska-Cherniakhivska and her sister, Oksana
Steshenko, were nn‘ested by the GP.U. (Derzhavne Pol-
itychne U i — Political Admi: of the
State) and were shot along with other prisoners in Dar-
nytsia, near Kiev.

The Ukrainian Soviet Encyclopedia makes no mention
of this woman, despite her contribution to Ukrainian lit-
erature.

Ludmyla Starytska-Cherniakhivska’s works are: Pe-
red bureju (Before the Storm), an historical novel co-
authored by M. Starytsky; the plays — Ostannij snip (The
Last Sheaf), Hetman Petro Doroshenko, Bohdan Khmelnyt-
sky, Mylist Bozha (God’s Mercy), Rozbijnyk Karmeliuk
(The Thief, Karmeliuk), Kajin i Avel (Cain and Abel), Na-
peredodni (On the Eve), Zhaha (Craving).
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Natalia Kobrynska

Natalia Kobrynska, (1855-1920) writer, community ac-
tivist, and leader of the women’s movement in Halychyna,
was born to a priest’s family in the village of Beleluji. Her
father, Rev. Ivan Ozarkevych, was a member of parliament
in Vienna. At the time, Halychyna was under Austrian rule.

Natalia acquired her early education at home from
a tutor. She supplemented this instruction by reading some
of the best literature. In those days, no secondary schools
accepted girls. The high schools and universities were
closed to them.

In childhood, Natalia read and enjoyed some of the
best authors — Mitskevych, Hohol, and some of the Ger-
man classical writers. Students met often in the Ozarke-
vych home, particularly during vacations when Natalia’s
student-brothers returned home.

" At age twenty, Natalia Ozarkevychivna married a theo-
logian, an intelligent patriot, Theofil Kobrynsky, who en-
couraged her interest in literature and in social activism.
was the i scene for the
toward social change of that time. After six years of happy
marriage, N. Kobrynska was widowed. Having no means
of financial support, she had to move back home to Bole-
khiv, where she lived virtually until her death.

After her husband's death, she travelled to Vienna
with her father. There, her father introduced her to pro-
minent members of the “Sich”, and sent her to Switzer-
land with Sofia Okunevska. Sofia Okunevska was study-
ing medicine in Switzerland. N. Kobrynska met Mykhailo
Drahomanov, who exposed her to many new and interest-
ing ideas, and advised her to work toward increasing the
social status of Ukrainian women. He told her about the
suffragettes’ struggles in Europe and America to obtain
certain rights for women: the right to go to university,
the right to better education, the right to choose a profes-
sion.

Upon returning home, Kobrynska threw herself into
the whirl of community service, and, at last, organized the
first Ukrainian women's association. She often spoke at
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public meetings, contributed to periodicals, and wrote short
stories.

Her first published work, a short story entitled “Pani
Shumynska” or “Dukh chasu” (“Mrs. Shumynska” or “The
Spirit of Time"), appeared in the first collection of women's
writings entitled Pershyj Vinok (First Wreath) published
in 1887. She helped initiate the project to which she at-
tracted such progressive female writers as Uliana Kraw-
chenko, O. Bazhanska, Olena Pchilka, Lesia Ukrainka, Han-
na Barvinok, Dniprova Chajka, Olha Franko, Ludmyla
Starytska-Cherniakhivska, and others.

Other short stories by Kobrynska are: “Zadia kusnyka
Khliba” (“For a piece of bread”), “Suddia” (“The Judge”),
“Yak stara Yanova jikhala zaliznytseju” (“When Yaniv's
0Old Wife Took a Train Ride”), “Vyboretz” (“The Elector”),
“Zhydivska dytyna” (“The Jewish Child”), “Persha uchy-
telka” (“The First Teacher”), “Sviatyj Mykolaj” (“St.
Nicholas”), “Yadzia ta Katrusia” (“Yadzia and Katrusia”),
“Vidma” (“The Witch”), “Rozha” (“The Rose"), “Chor-
tytse” (“The Little Devil"), “Bludnyj meteor” (“The Run-
away Meteor”), “Omen”. Aside from these, she was the
author of numerous publicistic works, essays, and speeches.

Her greatest contribution to history lies in her com-
munity activism, for she is credited with introducing
positive trends into the lives of Ukrainian women, directing
them down the road to independence, to higher education,
to equal human rights. She also served as an example of
how Ukrainian women could serve their country.

Kobrynska lived a difficult life. New ideas, irregard-
less of their worth, are accepted only slowly. She found
herself up against the current social order — repudiating
the belief that “a woman’s place is in the home". Foreign
forces were also at work to prevent the Ukrainian woman
from becoming a teacher and educator of her people.
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Vasyl Stefanyk

The Ukrainian writer and ity ac-
tivist, Vasyl Stefanyk (1871-1936), was born in the village
of Rusiv, Sniatynsky region, in the province of Halychyna.

The writer's father was a wealthy homeowner in the
village. Recognizing his son’s interest in and enthusiasm
for learning, the father (upon his son’s finishing primary
school in the village) sent him to high school in Kolomyia,
whereafter he enrolled at the high school in Drohobych.
He matriculated from this institution in 1892 and that year,
enrolled in the Faculty of Medicine, University of Yahaj-
lonsk in Krakow, from which he graduated in 1900.

The movement for social change began to interest
Stefanyk while he was still a high school student in Dro-
hobych. This was the era of Ivan Franko, the era of the
birth of the “kamenyari” , whose object-
ive was to pave the way for right. Ukrainian leaders with-
in the Austro-Hungarian Empire strove to achieve certain
rights for thelr countrymen At the time, the Poles enjoyed
many ly and they any
UlcrAlmln nnmnlhst movements. At the same time, Ste-
fanyk wrote articles in various newspapers defending
Ukrainian’s rights.

In 1903, he travelled to Poltava for the unveiling of
was then
pnl.mcally sepnrated from Halychyna by the Russo-Hun-
garian border. In Poltava, Stefanyk became acquainted with
Mykhailo Kotsiubynsky; Mykhailo Starytsky; Olena Pchil-
ka and other cultural activists of Naddniprianschyna. Ste-
fanyk also visited at this time the grave of Taras Shev-
chenko, great bard of Ukraine, at Kaniv.

In 1908, Vasyl Stefanyk was elected member of the
Austrian parliament in Vienna and held this post until
1918. During this period, he lived intermittently in Vienna,
but he frequently visited his friends and supporters in
Ukraine. After the first World War, he returned to his
native village, where he devoted himself to community
service and to writing. He wrote only in his native Po-
kutian dialect.

Vasyl Stefanyk wrote extremely popular novelettes
and short stories about the lives of the villagers. They are
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outstanding in their original style. The author illustrates
social injustice towards, and oppression and exploitation
of the peasants, who on their native, fertile soil remain
ever hungry, poor, and exploited by foreigners, humiliated
by their overlords. His work “Syny” (“Sons”), about three
sons who go forth to defend “some sort of Ukraine” is a
literary pearl with an innovative theme.

A first collection of his novellas, Synia knyzhechka
(The Little Blue Book), was published in 1899. This was
followed by such outstanding, cryptic short stories as “Ka-
minnyj khrest” (“The Stone Cross”), “Doroha” (“The
Road”), “Klenovi lystky” (“Maple Leaves”), “Moje slovo”
(“My Word”), “Zemlia” (“The Earth”), “Novyna” (“The
News”), “Katrusia”, “Palij” (“Fire-brand”), “Maria”,
“Stratyvsia” (“Suicide”), “Syny” (“Sons").

Olha Kobylianska

On the literary horizon of Western Ukraine at the end
of the nineteenth century, the young talent of Olha Koby-
lianska appeared (1863-1943). She was born in the town
of Hura-Humor in Bukovyna. Her father, Julian Kobylian-
sky, was a modest cwd servant. Olha’s mother came from
a family of mixed that is, Ukrai
Although the author’s father acknowledged being Uk.rau'k
ian, in his home, under Austro-Hungarian rule, German
‘was spoken and German culture was integrated into the
family’s life.

Olha Kobyli: spent her in Hura-Hu
her school years and her youth in the city o! Kimpoliunz,
whence her father had been transferred to serve as sec-
retary to the regional council of elders. Here, Olha Koby-
lianska graduated from normal school having completed
a four-part course. She longed to continue her studies, but
this was impossible, as she had one sister and five broth-
ers who were also students.

Further education was denied her not only because
of financial considerations, but because she was a girl.
Society, then, held that girls need not be educated. The
young girl was sorely grieved by this, and reflected at
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length upon woman's subservience to men. Just then, Na-
talia Kobrynska was beginning her campaign to obtain for
women the right to enter university. Somewhere out there
— in England, America, France — women had been fight-
ing for decades for equal rights.

So the young Olha Kobylianska decided to seek higher
education by her own efforts. Indeed, tl-us ‘was to be no
mean feat, as in Ki
against her. The town was located in a remote dell in the
Carpathian Mountains in Bukovyna. There were no books
to read, no library. There was not even a social life to
speak of, only the lush, natural beauty of the mountain
environment which filled the soul with its unique char-
acter. Luckily, Olha's brothers encouraged her love of learn-
ing, providing her with books. During vacations, especially
the summer holidays, they would engage her in discussions
and send home books on those subjects once back at school.

Her natural ability and curiosity predisposed her to-
ward writing. She dreamed of becoming a writer in order
to release onto paper the torrent of ideas and visions that
were her passion. She took particular care to hide all this
from her conservative father. The writer often mentions
this dissimulation in her autobiography.

Olha Kobylianska began writing novellas quite early.
At first, she wrote in German, and only after she had made

e of two i Ukrainian
political activists Sofia Okunevska and Natalia Kobryn-
ska, was she encouraged to write in Ukrainian. Thus, she
was led to study the Ukrainian language. Just then, her
situation changed for the better — the Kobylianskis moved
to Chernivtsi, the cultural center of Bukovyna. It was 1891.

Olha failure, bi and
even a lack of faith in her own ability in the course of her
literary career, inr her very colleagues did net undersunr]
or
was not until 1894 that her first work, “Liudyna” (“Per—
son”), appeared in the periodical, Zoria (Star), whose editor
was Osyp Makovej. Two years later, the journal Bukovyna
began to publish her longer novel, Tsarivna (The Princess).

A comment regarding her work is found in a letter
written by M. Shapoval: “One day in 1902, I accidently
came upon a book in Kharkiv which filled me with great
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joy — Tsarivna. And I first heard that lovely name, Olha
Kobylianska.”

0. K i ignifi to Ukrainian
literature. She is one of the most talented women-authors
in Ukrainian history. Her longest works were Zemlia (The
Earth), Tsarivna (The Princess), V nediliu rano zillia ko-
pala (On Sunday Morning I Gathered Herbs), Cherez klad-
ku (Across the Gangplank), Niobe, Liudyna (Person), Apos-
tol cherni (Apostle of the Mas:e:), Mehnkhoh;nyj vals

altz), d One),
Bywa (The Battle). She also wrote a series of novellas.
In most of her novels, the main themes have to do with
women — their worth as people, their subservience, their
role in society, their educational aspirations, their aspira-
tions to independence and human dignity. Indeed, these
ideas are the basis of almost everything she wrote.

Nllia Kiriak

The greatest achievement in Ukrainian-Canadian lit-
erature is a trilogy about the first Ukrainian settlers in
Canada entitled Syny Zemli (Sons of the Soil) by Illia
Kiriak.

Illia Kiriak (1888-1955) was the son of a peasant, born
in the village of Zavalli, Sniatynsky district, Halychyna.
He completed primary school in his native village. As there
was no hope for him of receiving higher education in
Ukraine, the inquisitive youth left for Canada with the
intention of earning money and returning home. He was
eighteen when he arrived in Canada.

In Canada, he at first worked as a labourer on the
railroad, in the mines, in the forests, and in a printing shop.
In these places, I. Kiriak met all sorts of people with vari-
ous attitudes and characters. Being gifted, within six years
abroad, he managed to develop the philosophy of a Ukrain-
ian idealist.

After work, he found the time to educate himself.
He read a lot of first-rate literature and many periodicals.
In 1912, he enrolled in school at Vegreville, Alberta. In
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time, in 1919, he graduated from teachers’ college and went
to teach in Alberta’s public schools.

As a teacher, he became familiar with life and with
the organizational movement among Ukrainian settlers.
Shortly, the “Soyuz Ukrajintsiw Samostijnykiv” (Ukrain-
jan Self-Reliance League) was formed. Since he usually
taught school in communities where Ukrainians were in
the majority, he involved himself in service to the local
community, enlightening its members, giving them advice,
organizing them, giving help where needed, and thus,
earned the respect of his people. Among other things, he
initiated long conversations in the evening in the homes
of his friends, where he heard many stories about the
pioneer days, about the experiences of Ukrainian settlers
in Canada.

1. Kiriak began his service to the community as early
as 1914, when he gave a reading from Prosvita (Enlighten-
ment) at an
He read about the poet in both Ukrainian and English. He
participated in amateur theatre productions, contributed
articles about community events to The Ukrainian Voice,
and wrote articles on contemporary themes.

In 1936, I Kiriak gave up teaching, and moved to
Edmonton. That same year, at a convention of the Ukrain-
ian Self-Reliance League he was elected secretary. The
Ukrainian Self-Reliance League played an important role
in the lives of Ukrainians in Canada, and also in the series
of historical events of the Ukrainian nation surrounding
the two World Wars. Soon after his election, I. Kiriak was
offered the rectorship of the Institute of Mykhailo Hru-
shevsky (now St. John's Institute) in Edmonton. He oc-
cupied this position until 1942. After this, he became a
railroad official, but still maintained close contact with the
Ukrainian community which he never ceased to serve.
He was one of those glorious members of the Ukrainian
Self-Reliance League who never ceased to work for the
Ukrainian community, for whom community service was
an objective and an ideal to live by for every thinking
person.

For Illia Kiriak, writing was a vocation rather than
a profession. He wrote short stories about the lives of
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Ukrainian pioneers, wrote poetry, and sometimes wrote
satirical pieces on current problems.

The novel Syny zemli (in three volumes) is a monu-
mental work of many years. The first two volumes ap-
peared in 1939; the third — in 1945. This work was warmly
and widely received in literary circles both in Europe and
in those places where Ukrainians settled. O. Bochkovsky,
professor at the Academy of Podjebrad, called it the best
epoque from the life of Ukrainian emigrants.

The literary legacy of I Kiriak has not yet been or-
ganized — his unpublished autobiography has not yet been
found, his poems and stories are scattered across the pages
of many a newspaper. In 1959, a translation into English
of Syny zemli by O. Luchkovych was published in one
volume.
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